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Juranumtum (4). 


Forma del jurament prestat per lo reverend e mag- 
nifichs deputats del General del Principat de Catalun- 
ya e per los magnifíchs consellers de la present ciutat 
de Barcelona (Í2) al reverend mestre Alfonso Spina dcl 
orde de Sant Domingo mestre en Sacra theologia In- 
quisidor de la heretica pravitat en la dita ciutat e bis- 
bat de Barcelona (3) stants tots dins la Seu de la dita 


(t) Véase la advertència final dcl tomo XXVIl. 

(2) AlU quinqué Consüiarii civiutis Barcinonx boc anoo creaU prein- 
sertuin juramentum preslitcrunt dic dominíco XVI mensis decembris anno 
predícto MGCCCLXXXVlí in manibus et potestatc predicti niagistri Airoo- 
si Spina alterius cx inquisitoribus predlcüs in quadain cathcdra ante al> 
tare maitis Ecclesise monastcríi Sancta? Gbatberins predictx civitaüs per» 
sonalitcr exUtentis. 

(3) Hic magistcr Alfonsus Spina fuit crealus in mcuse novcmbrís huius 
anni MGCCCLXXXVlí Vicaríus in spiritualibus rcverendi domini Barcino» 
nensis Episcopi. Et sic ipsc reverendus magistcr in buiusmodi ínquisitio» 
ne procedit utroquc oominc scilicet ioquisitoris et vicarii. Deus dirígat 
euni et faciat in hac sancta ínquisílionc procedere juste et sancte ad aug» 
mentum ct defeosionem fidei catbolica: sine qua placere Deo nequimus. 
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ciutat dcvant laltar maior divendres a XX de juliol any 

Mcr.ccLXXXvn. 


Com a feels e bons cliristians a nostre Senyor Deu 
volents servar e favorir la Sancta fe ealholica promet- 
t?m e jurain a nostre Senyor Deu e als Sanets quattre 
evangelis per nos eorporalment tocats e a vos reverend 
parc inquisidor que fcelment e ab toUi elTicacia per ser- 
var aquella la Església c a vos pare inquisidor oflici e 
ministres vostres e exercici daquell maiorment si per 
vos o part vostra serem requests €01111x1 los heretges 
credents receptors defensors e fautors daquells defen- 
drem 0 aiudarem en bona fe segons nostre oiiici e po- 
der. E que de les terres a nostra jurisdicció sotsmeses 
tots qualsevol heretges per la Església 0 per vos deno- 
tats en bona fe e per totes nostres forçes cxteririna- 
rein foragitarem e precisament attendrem e inviolable- 
ment servarem e farem per nostres súbdits observar 
tot lo temps de nostre regiment en les terres do nos- 
tra jurisdictio subjectes les conslitutions e decretals ad 
abolcndam et e.reomitnic(ntiii» 0 la eonstitutio o capitol 
qui comense ut officiími Liijiiiitiliniiis e lo altre comen- 
çant tit inquisitionis iieijotiiim c les coses contengudes 
en aquelles e cascuna delies en quant toca nostre oflici 
e totes altres constitucions contra los heretges credents 
receptors defensors e fautors fills e nets daquells per 
la Sancta Seu apostòlica promulgades e aprovades. E 
axins aiut nostre Senyor Deu e los Sanets quatre Evan- 
gelis. 
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Pcnsio assignata Inquisitori hereticae pravitatis. 


Nos Pelrus Dei gratia Rex Aragonuni Valentias Ma- 
joricarum Sardiniae et Corsicac Comesqiie Barcinonae 
Roscilionis et Ceritania;. Quia officium Inquisitionis 
herctica; pravitatis iu Regnis et terris nostris quod re- 
verendus in Christo pater frater Nicolaus. divina pro- 
videntia sanctae Romanse Ecclesiae Cardinalis regerc 
consuevit fuit commissum vobis religioso et dilecto 
nostro fralri Joanni Gomir de ordine praedícatorum. 
Ideo volentes vos eandem seu similem pensionem a 
nobis habere quam dictus frater Nicolaus ac alii prsc- 
teriti inquisitores habere consueverunt pro inquisitio- 
nis honeribus supportandis tenore presentis constitui- 
mus et assignamus vobis super pecunia Thesaurariae 
nostrae Centum libras Barcinonenses per vos habendas 
et recipiendas annis singulis quamdiu oílicium Inqui- 
sitionis excrcebitis supradictum. Mnndantes per banc 
eandem Thesaurario nostro presenti et qui pro ten.- 
porc fuerit quatenus de pecunia Curiee nostrae quae 
est vel erit penes eum tribuat et solvat vobis aut cui 
loco vestri volueritis dictas centum libras anno quoli- 
bet dum officium inquisitionis tenebitis mcmoratum 
et rccuperet a vobis in qualibet solutione apocam in 
qua huius series inseratur. Et ulterius promitlimus vo- 
bis quod quamcitius commode poterimus assignabimus 
vobis in loco tuto dictas centum libras ad fincm quod 
eas annualim absque inorosis solutionij^us habere in- 



( 8 ) 

(lubie valeatis. Datum Cosarauguste VI die februarii 
anno a nativitale Domini millesimo trecentesimo quin- 
quagcsinm septimo. Visa Ro. 


Pcnsio assignata Inquisitorí bereticac pravitatis. 


Petrus Dei gratia Rex Aragonum clc. (ut supra) Di- 
lecto Consiliario et Thcsaurario nostro Bemardo de Ul- 
zincllis Militi Icgumque doctori salutem et dilectio- 
ncm. Cum nos religioso dilecto que Consiliario nostro 
fratri Bernardo Ermengaudi in sacra pagina professor! 
et inquisitori bereticsc pravitatis una cum religioso fra- 
tre Ferrario de Curtibus ordinis predicatorum in cis- 
marinis partibus nostri dominii ac in Regno Sardiíiiat 
et Corsica; et in solidum deputato Centum libras Bar- 
cinoneiiscs annis singulis dum otlicium dictar inquisi- 
tionis tenuerií in uliquale auxilium expensarum per 
ipsum fiendarum circa cxcrcitium inquisilionis pro;- 
dicta; graciose ut moris est concedendas duxerimus 
cum presenti. Ea propter vobis dicimus et mandamus 
quatenus de pecuniu Cúria* nostra que est vel erit jte- 
nes vos dictas eentum libras jamdic‘0 fratri Bemardo 
vel cui loco sui voluerit annis singulis quam dictum 
officium tenucril exsolvatis recuperando ab ipso in 
qualibet solulione quam sibi feccritis pro predictis 
apocam dc soluto in tjua expressa fiat mentio de pre- 
senti. Datum Barcinona; secunda die octobris anno a 
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nativilate Domini millesimo trecentesimo quinquage- 
simo octavo. Visa Ro. 


Dies processioiiis. 


Nota qiiod die veneris XIlIl ménsis decembris anno 
a nativitate Domini millesimo qiindringentesirno octo- 
gesimo seplimo iussu prsedicti magistri Alfonsi Spina 
qui in bis procedit non modo ut iuquisitor prnefatus 
sed etiam ut Vicarius in spirilualibus revereodi domi- 
ni Barcinonensis Episcopi nec non jussu alterius con- 
socii sui inquisitoris hereticíe pravitatis cuius nomeii 
est Sanccius Marinus decretorum doctor Regni Arago- 
num solemni cum processione criice Ecclesie Barci- 
nonensis et uno magno crucifixo in primis ereclis ho- 
mines tam mares quam mulieres numero quinquagin- 
fci in crimine herelicir pravitatis depra'hensi quod con- 
fessi fuci·anl recedendo ab Ecclesia Monasterii Sancfaí 
Catherina* Barcinonensis ilor proecssionis (ieri assiietai 
fcslo de corporis Christi laclirymis ora vigentes arri- 
puerunt. Et facta praïdicla processione prtedictus ma- 
gister Alfonsus Inquisitor et Vicarius eisdem peniten- 
tibus pra'dieare de fide caiholica et eorum erroribus 
in medio pra;diclíe Ecclesiie Barcinonensis c:rpit et 
cum penitenlia eis injuncla et aliis solemnitatibns et 
verbis bis accommodalis et neccssariis ac in similibus 
assuetis sermoncm siium peregit. 

Aceipc numiua omnium tam marium quam femina- 
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rum qui dc eorum delictis haírcticam pravitatem sa- 
picntibus confessi fuere et processionem supra sciip- 
tam personaliter sequebantur. (i) 

Antoniíis Far sartor sive culigarius. 

. Andreas Amoros pcllarius sive veteramentarius. 
Ballhasar Foguet barbitonsor. 

Bernardus Rabacer revenditor. 

Franciscus Guordiola textor velorum. 

Franciscus Requesens drogarius. 

Gabriol Luncs pellarius sive.... 

Gaspar Badia mercator. 

(2) igg Gaspar Vilanova juponarius. 

Galcerandus Colomer pellarius. 

Galcerandus Tagamanent. 

Joannes Valls pellarius sive veteramentariu.s. 

Joannes .Malarts lintorarius. 

Laurentius Costa juponarius. 

Lodovicus dc Sivilla juponarius. 

I.oduvicus Baldufer birretarius. 

-Manuel Olivarius. 

Arnaldus Huguet portarius. 

Paulus Falco pcllarius. 

Paulus Aymericus textor velorum. 


(1) Hi qui sct)imiitur fueruht nTottbíliaü gri’iiHo SaDctc malris Ecc)P'> 
sÍH* «0 ()uia confessi fneraiil teiiiporc grali;c. 

(2) Hic scripli cnice sigitati pruce&siumuii uon buculi fuere alií vero 
numcruiu quinipiagestiuuni unum non cxeedunl. 
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Petrus Mestres pellarius sive veteramentarius. 
m Thomas Sanctus-Georgius pelliparius. 

Ramundus Scalos. 

Angelina uxor Gabrielis Montbru barbitonsoris. 
Narcisa vidua uxor L·iurenlii Cosla quondain. 
Euplirosyna Malarts uxor Joannis Malaris tiniorerii. 
Alduncia uxor Jacobi Castelló quondam pellarii. 
Brianda uxor Manuelis Olivarii niercatoris. 

Brigida uxor Bartholomei Reqiiesens drogarii. 
Blanquina uxor Petri Scrria pellarii. 

Blanquina uxor Jacobi de Casafranca Begii Scriba*. 
Clara uxor Bernardi Bernich coralarii. 

(ilara uxor Francisei Bequesens drogarii. 
Chatberina uxor Pauli Falco. 

Eli(inor uxor Pauli Olivarii mercatoris. 

Elionor uxor Gabrielis Lunes pellarii. 

Eulalia uxor Bernardi Beget de Scribania domini 
Begis. 

Elionor uxor Bernardi Cardona revenditoris. 

Elionor uxor Arnaldi Huguet Begii porlarii. 

Elionor uxor Joannis Valls pellarii. 

Elionor uxor Francisei Guardiola textoris velorum. 
Eulalia uxor Galcerandi de Tagamanent. 

Francina Bo.ssell uxor Fi"ancisci Bossell pellarii. - 
Francina uxor Petri Sart juponurii. 

Isabel uxor Joannis Bodrigues mercatoris. 

Isabel uxor Galcerandi Colomer pellarii. 

Isabel uxor I.odovici de Sivilla juponarii. 

Isabel vidua uxor Stcpbani Valls quondam vetera- 
mentarii. 
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Joanna Costa u\or Ijaurentii Costa tintorarii. 

Joanna uxor Joannís Castelló pallarii. 

Violans Amorosa uxor Joannis Cabrit juponarii. 

Violaus uxor Petri Maestres pcllarii. 

Violans vidua uxor Raphaelis Avinyó quondam cur- 
ritoris auris. 

Die festo conversionis Sancti Paul i processus inqui- 
sitionum contra bercticos publicati fuere ut sequitur. 

Inquisitores bercticíe pravitatis memorali peractis 
inquisitionum proccssilms adversus hos quatuor neo- 
phitos nunciipatos sdlicet Joannem Truliols Joannem 
Sanclafe Fraiiciscain vulgo Francoya uxor que primo 
fuit cuiusdam cognomento Ripoll ultimo vero Joannis 
Gil et Gabrielam Buçota uxor Petri Buçot et etiam 
adversus alios neopliitos infrascriptos in fugam exis- 
tentes et accersilis prius ad ipsos processus recognos- 
cendos et examinandos decem doctoribus scilicct quin- 
qué in Sacra pagina magislris et quinqué in jure cano- 
nico professoribus iii hac urbe Rarcinona vitam agen- 
tibus habitisque consilio el votis unius cuiusque ipso- 
rum decem doclorum processerunt ad fieri facienda 
bina cadafalia in platea Regis ciusdem urbis coram Ec- 
clesia palalii maioris Ilcgii scilicct unuro pro predic- 
tis inquisitoribus et eorum ministris et serviloribus 
alterum vero pro prcdictis licrcticis et decem siattiis 
illariim personarum ex prosaica judeorum ortum tra- 
licntiiim (jii:c fiigaiii arripucre. Qn.'c quidem stafua> rc- 
prcsentab.int diiodecim neophiios in crimine heresis 
dupreliuusos qiiuruui nuniina sunt li:cc Joannes Sant 
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Jordi cl eius uxor Joannes Ram et cius uxor Gabriel 
Sauri et eius uxor Gabriel Arguens et cius uxor Bar- 
tholomeus Rodrigues Petrus Benet et eius uxor ac 
Franciscus Scales. Et quarum statuarum erant aliqua; 
cum duabus facicbiis una a partc ante altera a parte 
post signifícantes duos scilicet virum el uxorem in 
una fuctisquc prcdictis cadafalibus et advcniente dic 
feslo conversionis Sancti Pauli apostoli domini nostri 
Jesu-Cbristi quo coraputabatur XXV dies januarii an- 
no a nativitate Domini millesirno quadringentesimo oe- 
togcsimo octavo et extractis a carceribus predictis qua- 
tuor liereticis et in altero ex predictis cadafalibus intcr 
prmdictas statuas positis et collocatis ipso quidem dic 
festo Sancti Pauli et ibidem palam et publice perlectis 
proccssibus predictis et ({iiodarn egrogio sertiione de 
fide catholica et ut in eadem mori cupcrent jam eis 
facto tiadiderunt eos curiaj smculari sic pro hereticis 
habitos. Et confcstim jussu ipsius cúria; ssccularis ofli- 
ciales et sagiones eapcre cos curarunt et catbcnis in 
collo predictorum quatuor bereticorum et Illi Chrísti 
crucifixi imaginibus coram eis positis adduxerunt eos 
cum magna hominum processionc coinburcndns ad 
locum dcstinatum situïn in litore maris extra portide 
Sancti Danielis huius urbis Barcinona; vulgo nuncupa- 
tum lo Ganyct et ibidem confcssione facta de eorum 
delictus ocyus sulfocati fuere cum diccrcnt se in Gbris- 
ti fide mori vcllc. Tàndem animabus ab eorum corpo- 
ribus separatis incontinenti predicti sagiones ca cor- 
pora una cum predictis dccem statuis igni et flammis 
supposuerunt quòrum anima* in pace scmpcr requics- 
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cant si in Christi fide ut praidicitur ab hoc steculo mi- 
grarunt. 

Alio die scilicct XXH fcbi·iiarii anno prediclo festo 
calhedrai Suncli l'etri iuil facta alia publicatio adver- 
sus IIII hereticos hic descriptos in hunc qui scquitur 
modiini. 

Acccrsitis jam dicbus proxime dimissis ut in pròxi- 
ma publicatione plerisque in sacra pagina niugislris et 
jure canonico profcssoribus pro recognosccndis ct cxa- 
minandis inquisilionis herelica* pravitatis proccssibus 
pcractis adversus Joanncm Conques Joannem llardaxi 
Ilaimundum Sunctaru et Michacicni Roig Çubala tàn- 
dem fuit per prefatos inquisitoi·es conclusuni declara- 
tum sententiatum et pronuntialum ut lii quataor quos 
ineinoravimus in cadafali facto in ecclesia Barcinoncu- 
si ponerentur cuiíi supra vestibus et raitris quibus de 
more herelici in cadafali sic stare consueverunt eos- 
quc ad perpetualem carcerem condemnando absquc 
scilicct misericòrdia Joaunem Conques. Kcli({uos vero 
tres cuni misericòrdia. Idcirco die festo cathcdra* Sanc- 
ti Petri qua computabatur XXII niensis fcbruarii anno 
a nativitatc Domini MCCCCLXXXVIII cxistentibus 
pnedictis quatuor condemnatis in Eeclesia Barcinonen- 
si apud praedictum cadefale pereximius sermo cuin 
aliis solemnitatibus assuetis factus est. Et missa maio- 
re sermone et reliquis peractis ipsi condemnat! carce- 
ribus mancipati fuere. Est tamen certum quod ípso 
eodem dic prcdictisque condemnatis ibidem existcntí- 
tibus qua;dnin mulicr nuncupata Joanna Costa quaí 
propter invaliludinem suam die pi'ocessionis supra 
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scriptorum in crimine hereticaj pravitaüs deprehenso- 
rum in cius domo rcraanserat penilenliam ei iniíiii- 
tam scilicet tenendo pedes cereum ardentem in mani- 
bus peregit. 

Alio die scilicet iesto Sanctm Julianae prictitulato 
XXIII maii anno [n·a·dicto MCiCCCIiXXXVllI fuit fac- 
ta alia publicalio advei'sus tres inulieres in heretica 
pravitate deprehensas cuina publicationis ett’ectus ta- 
lis est. 

Superioribus diebus iam examinatis et pcractis in- 
quisitionuni processibus per prenominatos inquisito- 
res hereticic pravilutis ac in sacra pagina et jurc ca- 
nonico professores et prolata sententia adversus bas 
tres mulieres scilicet Joannam Bedos Viduam uxor qua; 
fuit magistri Laurentii Bedos Medici Serenissimi do- 
mini Regis nunc fucliciter regnantis Joannam Carcas- 
sona viduam uxor qu£e tuit Bonanati Carcassona mer- 
caloris Violantem Bedorcli uxor Pelri Bedorch coralla- 
rii ct etiam adversus subscriptus qui fugam arripue- 
runt in (|uorum locum statua; XX factm sunt. Quas mu- 
licres et statuarum personas pro hereticis condemnatas 
peiactisque prius cadaphallis quas vulgo cadafalla ap- 
pellant apud plateani Regis ut est de more scrmonc ct 
aliis cerimoniis qua; die festo Conversionis divi Apos- 
toli ibidem factm extilerant ui supra lacius exaratur 
Curia; seculari tradiderunt et ex templo ipsius Curim 
iussu predicte mulieres una cum predictis statuis a 
platea memorata recesserunt et ad locum supra des- 
criptum et inodo prescripto cum magna populi multi- 
tudiuc acccsserunl ubi easdem mulieres una cum pra;. 
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(Helis statuis confessione de earum deliclis confessori 
prius facta et operante carniiice cum chorda in earum 
collis astringentc (sic quod earum anima; e corpori- 
bus separatm i'uerc) idem caruifex in igne ibidem in- 
censum iacere curavit. Quarum anima; si in Christi fi- 
de e corporibus exiere in pace dormiant per sa;cula 
cuneta. 

Nòmina illorum ac illarum staluas tenentium et fue- 
runt pro hereticis condemnati sunt hi que sequuntur. 

Franciscus Vitalis iilius Francisci Vitalis quondam. 

Violans uxor (juillclmi Fabre curritoris auris. 

Clara — Elionor horum coniugum filiíc. 

Isabel Alduntia Valentina uxor Leonurdi Alvaro. 

GasjKU Leo corallarius et 

Joanna eius uxor. 

Joannes Puigmija Regius scriba et 

Florentina eius uxor. 

Petrus Quot boligarius et 

Michaela eius uxor. 

Nicolaus Calces pellarius sive veteramentarius et 

Constantia eius uxor. 

Franciua Salmons vidua uxor qua; fuit Mattbia; Sal- 
mons quondam et 

Joanna uxor Gabrielis Bellcayre. 

Clara uxor Lodovici Bellcayre predictorum coniu- 
gum fília;. 

Elionor Vidua cognomento Crexells. 

Isabel uxor magislri Requesens medici. 

Francina uxor Gabrielis Argens. 
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Alduntin uxor Bernardi Jacobi. 

Kuplirosyna uxor Bernardi Ala qusc primo fiiil uxor 
den Çacoma oniiics filia; pra-diclorum. 

Matthia! et Francinaí Salmons. ' 

Ludovicus Darguens mercator pannarius. 

Ilaphacla cius uxor. 

Calllicrina mater dicti Lodovici et qua^ fuit uxor 
Gasparis Darguens. 

Baphael Andreas et 
Alduniia eius uxor. 

Franciscus Prats et 
Alduntia eius uxor. 

Franciscus Setmenat et 
Benvenguda eius uxor. 

Franciscus Benet qui nioram trahebat in vico dels 
banys nous Callis judeorum Barcinona?. 

Paulus Tholosa niaior natus et 
Francina eius uxor. 

Joannes Vallmoll algutzirius mart sive comentarien- 
sis optior. 

Elionor cius uxor. 

Alduntia uxor de Capstany sororis Joannis de Sancto 
Georgio Begii Scriba'. 

Alduncia Boseba soerus prcdicli Joannis de Sancto 
Georgio. 

Joannes Sauri frater Gabrielis Sauri. 

Joannes Sisa mercator. 

Joannes Fortià mercator. 

Publicalio novem personarum in heretica pravitate 
TOMO XXTIll 2 
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dcprehensarum facta in Ecclcsia Barcinoncnse die sci- 
licel veneris VIII mensis Augusti anno a nalivilate Do- 
mini MCCCC octogesimo octavo. 

Petrus Badoreh (I) Joannes Trinxer Franciscus Gar- 
rel et Petrus lo Sart cutn revera hic Petrus ortus Sar- 
dinia eral et cius originem non ab stirpe Judeorum sed 
Ghristianorum natura originem traxcrat cum quibus 
(juattuor bominibus hae sex iniilieres eranl Beatrix Ba- 
ges vidua Oliva Barona vidua Elionor uxor Galcerandi 
Palou Constantia uxor Francisci Vilanova Margarita 
serva pra;dicti Petri Badorcb qua; est de genero de 
Munt de barques die scilicet veneris Vlll mensis au- 
gusti anno a nativilale Domini MCCCGEXXXVIll do 
inandato prcdicti reverendi patris fratris AlFoiisi Spi- 
na Inquisitoris bercticic pravitatis (cum alius inqiiisitor 
consocius suus pcragravit et se transfrctando contulit 
ad Baleares ubi banc santam inquisitioncm facrio in- 
tendit) omnes X persona* tam masculi quam femine 
cadafale quod in Ecciesia Barcinoncnse constructum 
crat ascenderunt niytras ut est de morc bereticorum in 
et super capitibus defercntcs indutiquc erant supra- 
vestibus in quibus heretica pravitas qua defecerant de- 
picta erat. Et ibidem pcraclo sermone quem quidum 
urdiíiis divi Augustini nominalus fiater Raimundus 
Joannes emiserat prenominalus inquisitor contra cos- 


(2) llit' PPlniH Badoreh ab earceribus fuit Ubcratiis dic salihali XXV | 
nian ii anno a nalivilate Dominí M(X<!<’L\XXX sic tiiiod ex inde carceros 
niual in üumu sua per certum cí pnMÍMim tennínum. 
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dem ha;rctic()s publicari tccit senluDtiam suam ubi 
erant scelera eorum descripta cuin qua condemiiavit 
eos ad careeres perpetuos cxceplo pra'diclo Pelro de 
Sart qui fuit condemnatus ad careeres cum misericòr- 
dia. Et sic in careeres Palatii maioris Repii reversi 
sunt. Si quis autcin scire velit qua' Fraiiciscus Guer- 
ret scelera perpetravit accipiat deposilionem suam 
quam notarius predictíc inquisitionis mihi Petro Mi- 
clineli Carbonello tradidit cuius verba ba?c sunt verna- 
cula lingua. — Lo dit Guerrei trobantse en casa den 
Pau Tholosa present lo dit Tholosa e sa muller e la 
muller de mestre Miro e altres stanis en rabons de la 
luquisitio digueren que per doncs no havian sino mal 
e que aquesta vil bagassa de Regina nos fa anar per 
lo mon desterrats dients bo de la Serenissima Senyora 
Reyna muller del Serenissimo e potentissiïno S. lo S. 
Rey don Ferrando huy benevcnluradament regnant. 
A les quals rabons rcspns una delies e dix: Ja per 
amor deixa Verge Maria bavem hagut prou mal e tri- 
bulations e ella era juya c es morta juya e nons dovia 
fer mal per esser nostra parenta. Si mal viatge fassa 
ella c lot son linalge. A les quals rabons respos lo dit 
Guerret c lexaula star que mals bordells puixa ella 
córrer dientbo de la Verge Maria mare de Deu. — Et 
nihilominus serimonias et festivitates judaycas ac mul- 
ta nephandissima hic et omnes supradicti tam mares 
quam feminte in vilipendium ebristiana' religionis per- 
petrarunt quaí non sunt diecnda neque scribenda et 
brevitatis causa omittere mihi libuit. 
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Secunda proressio in iirlu· Bairinoin·. 


Pielerea dio sabbali XVI mcnsis Augusli aiino a na- 
livilate Domini MCCCC oetogesimo oclavo cum paiiio 
ante jam substriptae [>ersona‘ eoriim íacinerosos aclus 
ac si'iimonias judaycas Cüiiressie fiicranl prelato rcve- 
rendo patri fratri Alfonso Spina beretica· pravitalis in- 
quisitori fuit facta processio cum mico et rruciílxo 
erectis ac raodo cl forma superius dcsifíuatis in jiiima 
proccssione dcscripta supra nibiloi[iic addito uibiloque 
remoto. Et ipsis personis ipso (piidcm die cxistcnlibus 
cum prefalo inquisitore rt uliis (|iiam[dui'imis in Ec- 
clcsia Barcbinoncnse et aiulicntibus jrra'dicationem 
vcrvi divini qiiam fecit vcnorabilis Itaimundus Joannes 
ordinis et conventualis rnonastcrii Samti Aujíustini 
Darcbinona* jussu predicti in([uisiIoi is ipsa processio 
regressa est ad monasterium pra'dicalorum Ilarcinona’ 
unde ogressa fuerat. Et indc cum supervestibus seu 
ut vulgo dicta gnaniaxiis criicc ci'ocei coloris in una- 
quaque tam a parte ante quam a parte post depicta 
ad domum suam unai|uaque rcccssit. Xam praalictus 
iiií|uisitor pcnitcutiam ois injunxerat cpiod singuim ea- 
rum per imum annum coniinuum ipsas snpcrvestes 
palam et continue nQctuquc dicquc porlarent et sin- 
gulis dicbus veneris cujiislibct bobdonicda' jejunarent 
ac ultia presciiptam processioncm duas alias proccs- 
siones facerent el sequei enlur cum flagcllis dorsos co- 
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lum verberaiulo ut ila faclum exlilit et alia qute brc- 
vilatis causa scribenda non curo. (1) 


Sccuntur bomincs reconsiliati grcmio Sanctae Ma- 
tris Ecciesia? quia confessi fueraot post gratiam. 

Aiitonius Marcus vctcramentarius seu variopola vel 
rcvcuditor vulgo revcnador. 

Augustinus Bonanatus Amoros variopola vulgo len- 
dcr o paller. 

Baltasar Amoros variopola. 

Barlbolomeus Sarlre bibliopola vulgo librater. 
Bominicus Clemens textor velorum. 

Dalniatius Cirera variopola. 

Philippus Bodes curritor auris. 

Philippus Queralt coraliarius. 

Franciscus Ballester textor velorum. 

Calcei·andus dez Far caligarius. 

Gaillelinus Ballester textor velorum. 

Cuillelnius Claver. 

Gaspar Mir veteramentarius. 

Galceraiidus Palou variopola. 

Gabriel Foguet textor velorum. 

Gabriel Sartre sabonarius. 


(l) DIe maitis XIU meiisis apriUs *mio MCCC'.CLXXXX iiifraseripU dt*- 
jiubut'runt curuui gania.xías iiküu et furma infra coüteotis. 
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Gabriel Castell vaiiopola. 

Guillelmus Nicolaus textor veloruin. 
Joannes rle Conques niiiior natu juponarius. 
Jaeobus Menescal fornarius. 

Joannes Taranau marçarius. 

Joannes Palau vai iopola. 

Ilieronjinus Uosas caligarius. 

Joannes Roger variopola. 

Joannes Cirera velerjiiientarius. 

Manuel Fagoll textor vclorum. 

Nicolaus Gomis coralinrius. 

Narcisus Miehael. 

Petrus Casasages coraliarius. 

Petrus Molins textor velorum. 

Petrus Sanç juponarius. 

Petrus Morell cotamalerius. 

Ramon Sancta-fe caligarius. 

Rapbael Deuder drogarius. 


Sequuntur feminíe rceonsiliata* gremio Sanctie ma- 
tris Eeclesia; quia confessu; fuerant post gratiam. 

Angelina uxor Gabriel is Castell variopolrc sive vete- 
ramentarii. 

Angelina uxor Raimundi Sancta-fe. 

Angelina uxor Antonii Far variopola. 

Antònia uxor Joannis Dcseocia. 

Angelina uxor Joannis Taranau. 

Angelina vidua uxor qute fuit Manuclís Maler (secun- 
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lla proccssioiifi quin cgrota itura est.) 

Angelina uxor Philippi Rodos. 

Amata vidua uxor que fuit Pauli Clavcr. 

Alduncia vidua uxor que fuit Joannis dez Far. 

Agnes vidua uxor que fuit Pauli Salvat (secunda 
processione itura est quia a'grota.) 

Angelind Far uxor Galccrandi dez Far caligarii. 
Alduncia uxor Danielis Olers. 

Agnes uxor Joannis Tranxet. 

Angelina uxor Petri Çabria barbitonsoris. 

Angelina uxor Petri Çaragoça botigarii. 

Bencdicta uxor Gasparis Mir. 

Bencdicta uxor Joannis Conquers natu minoris. 
Bartholonieva uxor Gabriclis Rabaçel sartoris. 
Blanquina uxor que fuit Petri Çalom quondam tna- 
gistri in artibus et medicina. 

Beatrix Olers uxor Joannis Olers. 

Beatrix uxor Raphaelis Deuder. 

Brigida vidua uxor que fuit Petri Domenecb. 
Blanquina uxor Joannis Cirera. 

Constància Castanyera vidua uxor que fuit Benedic- 
li Castanyer quondam bibliopola*. 

Clara uxor Stephani Xorcano. 

Columba uxor Joannis Roger. 

Columba uxor Francisci Ribelles. 

Chattherina Siurana vidua que fuit uxor Francisci 
Siurana. 

Constància uxor den Santos vidua. 

Cnnstaneia uxor Gasparis de Mur. 

Clara uxor Joannis Morell cotamalarii. 
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Coloma uxor que fuil Gabrielis Siurana quoiulam. 
Clura uxor Francisci Ballester. 

Damiata uxor den Saiu; juponarii. 

Elionor uxor Joannis Palau. • 

Eiiplirosina uxor Darlholomei Pinos cerdonis. 
Elionor uxor Pctri Ribelles. 

Euphrosina uxor qua‘ fuit Pauli Mompeller quou- 
dani. 

Elionor uxor qna; fuit Rapbaelis Tranxet quondam. 
Elionor Gomis uxor ^'icolai Gomis. 

Elionor uxor Raimnndi Sancta-fc caligarii. 

EuIalia Burgucra uxor qine fuit Petri Burguera 
quondam. 

Elionor uxor Ilieronymi Rosas caligarii. 

Elionor uxor Jacobi Manescal. 

Eulalia uxor qiue fuit Rapbaelis Bages. 

Eulalia uxor .Michaelis So(juerrats. 

Eulalia uxor Petri Morell minori.s natu. 

Eulalia uxor Francisci Soquerrats. 

Franeina uxor Gabrielis Foguet. 

Franeina uxor (jua; fuit .\ntonii Ollcrs (pionilam. 
Franeina uxor Joannis Fabre botigarii. 

Franeina uxor Joannis Cabrera. 

Franeina uxor Pbilippi Queralt. 

Fraicrina uxor ^arrissi Michaelis. 

Franeina uxor Joannis Ballester. 

Franeina Sent-Clinient vidua. 

Franeina Çabatera vidun. 

Griselda uxor qua; fuit Francisci deç Far. 

Joanna uxor Joannis Sartre coraliarii. 
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Joanna uxor quíP fuit Joaiinis Gord quondam. 
Joanna uxor Kaltasai is Anioros. 

Joanna uxor qua‘ fuit Manuclis Coll quondam. 
Joanna Duoota qua> fuit uxor Antonii Buçot. 

Joanna uxor Francisci Dosa coi·aliarii. 

Mandina uxor Petri Casasage (in partu laborat ibil in 
secunda proccssionc.) 

Michaela uxor Francisci Pou sartoris. 

Marquesia uxor Dalmatii Cabiit. 

Haphaela uxor Petri Ti ullols. 

Ilaphacla qiue fuit uxor Bcrnardi Cabrit quondam. 
Serena uxor qua* priíiio fuit Cabrielis Paiada quon- 
daiu nunc autem est uxor Cabrielis Sartre. 

Serena uxor Raimundi Bages textoi'is. 

Salestina uxor Guillelmi Ballester cjuondam. 

Isabel uxor Baltasaris de Font-Clara. 

Violans Besaluua uxor Petri Besalú alias Bugarell. 
Violans uxor Guillelmi Nicolai textoris velorum. 
Yiolaus uxor Petri Molins textor velorum. 

Isabel uxor quaí fuit Benedieti Maler quondam. 
Isabel Sala (jme fuit uxor Andrea; Sala quondam. 
Violans uxor Bernardi Baro coraliarii. 

Violans Coll qua' fuit uxor Antonii Coll quondam. 
Isabel uxor Manuelis Fagoll. 

Isabel vidua uxor qua' fuit Joannis Squella quondam. 
Violans Fabra vidua uxor quai fuit Francisci Fabra 
quondam. 

Isabel Vilafranca quac fuit uxor Joannis Vilafranca 
({uondatn. 

Isabel uxor Gabiielis Purtapa textoris velorum. 
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Memòria lencto quod die quinta mensis Augusti an- 
no prosime dicto Joannes Mayol auri faber sive argen- 
tarius qui undecim mensibus diebus VII mancipatus 
carccribus hereticorum sitis apud palacium maius Re- 
gium civitalis Barcinone ubi Regium hoc archivum 
constructum est ab ipsis carceribus liberatus fuit cum 
sententia per prediclum Reverendum inquisiíorem pro- 
mulgata in eius favorem a'.tenia maxima deíTensione 
huius homini chrisliani natura el non ex siirpe judeo- 
rum quem aliqui falso aceusarunt nam illi falsi testes 
'practendebant ipsum argentarium perperam dixisse se 
non credere esse paradissum infernum et piirgatorium. 
Est nam in ipsa sententia exarotum quod novem probí 
bomines christiani natuia quos in testes predictus au- 
I ifaber produxerat unanimter et medio juramento ad 
Sancla Dei quattuor evangelia manibus eorum corpo- 
raliter tacta et juxta canonicas sanctiones eorum depo- 
sitiones facerent quippe qui dixerunt se credere pra-- 
dicta verba hereticaliaperpraidictum argentarium quem 
calholicum in fíde esse videbant nunquam prolala fuis- 
se quia talia verba nunquam catbolici pronuntiant sed 
beretici et damnati. Et prolata prédicta sententia fuit 
eidem per ipsum inquisilorem injuncta penitenlia quod 
per sequentem diem dominicum ipse argentarius sine 
calciamento cl cum sola túnica ac uno in manibus ce- 
reo accenso lenens officium divinum ac missam maio- 
rem pedes audirent ut fecit. El scitote quod predictus 
reverendus inquisitor priusquain predictam sententiam 
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promulgaret convocavit inagnum consilíutri in jure 
peritoriim XII numero in sacra pagina professorum et 
XII numero in jure canonico doctorum eiuwjue lecta 
inquisitione recepta adversus praidictum catholicum 
aurifabrum cl habitis e.c collectis votis pra’dictorum 
XXIIII senionim ac jureprudentium memoratam pro- 
tulit sententiam nemine discrepante. Quse quidem sen- 
tentia in et pro huiusmodi re lata est annolatione ac 
memoratu digna. 

Et nihilominus die anno mense et loco prajfatis Ma- 
nuel Guasch tinclorarius civis Barcinonae se purgavit 
canònica purgatione quemadmodum fuerat ct injunc- 
tuni adhibila ipsi penitentia loco modo et forma prae- 
dictis. 


Senícnlia ndvirsus liereticos in finja arreptos Christi 
imaginem verberantes ac vituperantes. 


Rem nephandissimam ac in hac urhe Barcinonai 
inauditam sceleratissimi ncophili perpetrare non duhi- 
tarunl in Jesum-Christum et eius sacratissimam ma- 
Irem semper virginem Mariam el propterea Reveren- 
dtis frater Alfonsus Spina inquisitor pra'fatus proces- 
sum (ut est de more) adversus hos sccleratos íieri man- 
davit. Tàndem lata uc puhlicata sententia die XXlll 
maii anno a nativitate Domini MCCCCLXXXVIII in 
pra>misso cadafallo facto apud plateam Regis supra 
scriptam uhi praídictie tres mulieres una cum viginti 
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statiiis ihiplicatis condemnatie fuere et in ijrnein com- 
busla' nolaiius luiius Sanctíe inquisilionis per mc P. 
■M. Caibonellum Ucgium Ai-diivarium rogalus el rc- 
quisitus ilepromere el tradere curavit niihi eidem Ar- 
chivario ipsani senteiitiam latain tam contra Francis- 
ciiin \ ilaleni íiliuni Francisci Yilalis (juondam mer- 
caloris et Violantcm uxorem Guillclmi Fabra currito- 
ris auris quam etiain contra pluros alios iu biiiusmodi 
pcccalo ne])Iiandissiuio inlcrvenientes et conscntientes 
jamdudum ab bac utbe in fugam arreptos. In qua qui- 
dcm scntentia vernacula lingua bar, vcrba comperi in 
cftcctu inter alia que brcvilalis gratia omiltcrc inihi 
placuil. 

Los dits Franci Vidal c la di(a Violant muller del 
dit Guillem Fabra ensemps ab molls daltrcs aqui no- 
menats se applegarcn un dia en una casa ilaqucsta 
ciutat c en gran vituperi c scarn de nostre Uedctnp- 
tor Jesu-Chrisl prengueren un crucifix de fust c aquell 
lansaren per terra e calcigarcn ab los pous fangosos 
uns apres altres e hii dcils ab una correja despasa as- 
sotava dit Crucifix c un altre dclls prenia fancb e lan- 
savel en la fas del dit (irucifix e un altre dclls faea al- 
tre presonatge ço es que prenia la sua ma c metlies 
aquella en la boca a manera de trompa trompejava e 
apres nos fartaven tots de pendre lo dit Crucifix c ab 
gran avalot lo colpejaven en tant quel lansaren per la 
scala avall c bu dclls com a scelcrat no dubta de dis- 
simularse ço es que fingia per scarn que ell era la 
Verge Maria c ab gran attrevimcnt no dubtuva dir. — 
Vo so la Verge Maria no haveu vergonya c temor de 
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•Dcm dn fer aquestes eoses tant damnatissimes. — E ve- 
nian apres los altres o no dubtaven de dir e, reepondre. 
— Per ço les fem com nos ve be. — Et de bis bae- 
tenus. 

Die (Iccimo janiarii anno a nativitate Domini MCCCíi 
octojíesiïno nono luermit ^raanio Sanclie mulris Ee- 
rlesiie reconsiliatio secrete a[uid Regium Palalium me- 
ni oratum Elionor et Isobel lilia; siqira seripli Petri 
Badorch reeonsiliati. 

-Mio die seilieet lune IX mensis februarii anno a na- 
tivitatc Domini MC.t^r.r.EXXXlX festo <livu' A[)olloniie 
fuit fieta alia pnblicatio adversus beretieos in heretiea 
pravitatc deimebensos. Cnius quidem |/ublicationis te- 
nor talis est. 

.latn rumiuatis inquisitionum processibus per Reve- 
reiidum patrem impiisitorern fratrem Ma;:islrum Alfon- 
sum S[)ina memoratum et quosdarn in ntr(i()uc jure 
professores et prolata sententia adversus Antonium 
Raimundum Corronum bibliopolam Joannam cònjuges 
et íiicbaclem Socarrats cotamalarium cives pranlictie 
civiUitis nec nou adversus subscriplos profugos loco 
quòrum slatuíc decem ut est de more fact:e fuere quos 
quidem tres et jirofugos pro bereticis condemnalos pe- 
ractisque prius apiul plateam Regis praalictam eada- 
pliallis sermonesque et aliis serimoniis qua* die festo 
divie Juliantc ibidem faeüe extiterant quemadmodum 
supra scribuntur sic condernnatos Cuiia! seculari e 
vesligio tradere non dubitavit inquisitor memoratus. 
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Et hÍ8 complectis ipsi tres condemnat! eum magna po- 
puli caterva associat! una cum pracdictis X stntuis ad 
lociim supra scriptum ubi heretic! concremaiitur iter 
arripuere modo et forma predictorum aliorum damna- 
torum et illic fucrunt una cum statuis per carnificem 
strangulati prius et confcstim eorum corpoi-a in cinc- 
rem reversa. Quòrum animm si in fide Christi ul fcr- 
tur e corporibus exiere in pace semper requiescant. 

Xomina vero illorum et illarum pro quibus statua; 
pra'diclae facta; et combusta; fuere sunt basc quaí se- 
quuntur. » 

Gnillelmus Jorda sedarius morabatur in platea Tri- 
nitatis. 

Uxor pnedicti Guillebni Jorda. 

Violans quaï fiiit uxor Galcerandi Sunyer quondain 
mercatoris morabatur in vico Lato. 

Blanquina uxor Gondisalvi velcramentaiü morabatur 
in Callo judcorum. 

Joannes Girgos Kegius Scriba morabatur apud pa- 
gum vulgo diclum de la Cucurella. 

Constància uxor ipsius Joannis Girgos. 

Dalmalius Cartclla mcrcalor pannarius vulgo boti- 
guer morabatur in vico de Mari. 

Guillelmus C(<sta curritor auris morabatur in platea 
Trinitatis. 

Clara uxor Joannis Bonanatf mercatoris morabatur 
juxta cenobium de Merccde. 

Isabel eiusdem Clarac neptis sive neboda. 

Nicolaus Lybia mcrcator morabatur in platea Vini. 
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Uxor príPílicli Nicolai Lybia. 

Filiii predicti Nicolai Lybia quse est uxor cuiusdam 
cognomcíito Fernirius qui inorjm trahebat apud Rcg- 
hium Sicilià'. 

Joanncs de Becols barbitonsor natu maior moraba- 
tur in vico vulgo dido de la Boçaria. 

Franciscus Andreas. 

.loannes .\ndreas morabatur in vico de Beseya. 

Violans uxor Bernardi Januarii oppidi Pcrpiniaui. 

Joanncs Alfonsus Begiíis Scriba qui iuit secrcL·irius 
domini Regentis olliciíim Cubernatoris in Principatu 
Calhalouia; morabatur in vico palea; juxtu plateam 
Novani. 

Joanncs Naves lusor morabatur in platea Trinitatis. 

•Manuel Naves sedaçiuius sive sedacer frater cuius- 
dani cognomeuto Naves qui morabatur in predicto 
('.alio. 

Berengarius Cual morabatur in vico de la Tapineria. 

Cabestany cognomento Soroi ius Joannis de Sent Jor- 
di jam supra ex damnatis subscriptis. ■ 

Gabriel Ai’guens tinctorarius. 

Clara ijrsius Gabrielis uxor. 

Isabel soror ipsius Gabi'ielis. 

Joanna ipsius Gabrielis mater. 

Galcerandus dez Valls morabatur in vico den Ca- 
rabaija. 

Joannes Ballo morabatur in platea Trinitatis. 

Simon Ballc morabatur in vico do Mari. 

Serventa cognomento Vidua morabatur in pnedicto 
vico de Mari. 
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Isnbel cl Elionor ciusdcni viduíc filiíc. 

Uxor Jarobi Argucns tinclorarii. 

Filiaí ipsius uxoris Jacol)i Arjfuens. 

.loannes I.ybia mprabatiir in vioo de Bcscja. 

Dalnialius de Oucralto nicreator morabatur juxta ca; 
nobiíim Sanctíc Maria; de Mari. 

Malcr predicti Dalmalii. 

Uxonjue ipsius Dalniatii tle Qneralto. 

Publicatio qiiatuor pcrsonariim in bcrctica pravila- 
te dc|)ra'hcnsarum fada in Ecdcsia Barcinoncnsi dic 
scilicet veneris XIII mensis inarcii anno a laUivilate 
Domini MCCCCIAXXIX. 

Joannes Corro bibliopola fdius piacdicloruni Anto- 
nii Raiiiiundi Corrti ei Joatina; eius uxoris pro berdi- 
cis condemnatorum cl concreinatorum. 

Isabel uxor narlbolomei Sarlrc bibliopola; ({ucm 
vulgo libralarium appidlanl. 

Jacobus Corleyll frumenUirius. 

Clara ipsius Corleyll uxor. 

Alduntia Ccreossa vidua. 

Isabel Renda ipsius Alduntia; filia uxor Doniinici 
Carbonell botigarii non conversi sed ex nalura chris- 
tiani. 

Ex bis prediclis sex scilicet qualtuor mulieribus et 
duobus viris ipsi viri cuni pra'dicta vidua et eius fdia 
ut est de niore a carceribus liberati fuere die veneris 
proxime dicto praditulato XIII martii anno salutis 
MCCCC octogesimo nono pro audienda sententia co- 


DigHÈed 



( 33 ) 

ruin delictoruui kuiquaiii in herètica pravitate depre- 
hüfisi uc convidi quuni ipso die rccedentes ab Regio 
piilaliü processionuliter supcrveslibus dcpictis induti 
ac mittras in capilibus corutii et eai ura deportunies d 
u(i Scdein liuius urbis Barcinona; accedentes et in ca- 
dafuli quod ibidem fuclum crat csistentes et missam 
et sermonem ac totum divinuin olTicium sic pudientes 
sentcntiani ipsam ubi coruni delicta ac hcrescs des- 
cribebanlur palienti animo uudierunt quaquidcin sen- 
tentia omnes piscdicti sex fuerunt condemnali ad car- 
ceres perpetuos cum misericòrdia. Et bis pcractis prse- 
falus Reverendus inquisilor cum comitiva sui algua- 
zirii et aliorum suorum oHiciulium et ministrorum as- 
socialus cruce erecta ct cum prsedictis sex reconsilia- 
tis processionuliter ad palatium prmfatum se contulit 
et ejus iussu ipsi sex reconsiliati supervesies et mit- 
tras deposuerunt et ad fueiendam penitentiam duralu- 
ram per annum et ultra si ipse inquisilor voluerit in 
carteres pra·dicti Regii Palatii ilico se recluscriint 
scilicot ex pnediclis sex Joannes Corro filius An- 
lonii Raimundus Corro beretici condemnat! Jacol)us 
Corteyll Alduntia Cerrosa ct Isabel Reneta dua- vero 
alise mulieres seilicet Isabel uxor Bartholomci Sartro 
el Clara uxor Jacobi Corteyll qu.T- cum pastariis adi 
pricdiclam ccciesiam venerant iiani iii i|)sis pastariis 
:egrotíc jacebant ad domos earum merilorum reversic 
sunt ubi taiiquam ca reeribus mancipato vitam agere 
tenentur quousque penitentiic lempus eomplevcrinl fi- 
dejussoribus idoneis iiidc pr;estitis Reverendo inqnisi- 
tori j)i cfalo. 

TOHO xxriii. 5 
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Prelcrca anno die et mcnse proxime scriplis cum 
comitiva praiclictoriiin sex recunsiliutorum ad carccres 
condemnatorum ad pranlictam cathcdralcin Ecciesiam 
accessei'unt soquenlcs qui post gratiain fucrunt i-ccon- 
siliati grcmio Sunctx matris Ecclesía: quòrum iiomiua 
sunt hsec. 

Elioaor Joiiquers vidua uxor Joaunis Jonqucrs (|uon- 
datn argenlarü sive aurifabri. 

EuIalia ípsius Elionoris tilia uxor Francisci Guerrel 
supradicti carccribiis condcmnali. 

Isabel uxor Gasparis Darnius. 

Elionor uxor Joannís Raimundi Corro supra ad car- 
ceres coiidemnali. 

Violans uxor Lodovici .\lenya. 

Joannes Sastre coialiarius. 

Agnes vidua uxor Pauli Salvat variopolo quondam. 

Maiidina uxor Petri de Casasaia veieramentarii. 

Francina vidua uxor Joannis Ballestarii quondam 
cortinarii. 

Sequitur alia publicatio octo personarum in hereli- 
ca pravitale deprachensariim facUí in Ecciesia Barcino- 
me dic scilicet mercurii XXI mcnsis oclobris feslo XI 
millia Virginum anno a nativitate Domini MCCCC oc- 
togcsimo nono. 

Peti us Marimon dez Pla dicto lo Jugador. 

Lodovicus Alenja. 
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Elionor mor I^odovici Clementis. 

Isabel \i(lua qiise fuit uxor Francisci de Sos. 

Elionor Matamala concubina priedicli Marimon. 

Pelrus Marimon dcz Pla natu minor. — Alduntia do- 
inicella. Ambo filii pra'dicti Pctri Marimon. 

Mundina uxor quse fuit Christofori Bosch. 

Et memòria tene quod pra;fatse octo personse modo 
et forma assuela et serimoniis ac solemnitatibus in 
primis faclis condemnalseque carceribus perpetuis cum 
misericòrdia ad carceres sunt revers» et ibidem per 
annum et ampliusad arbitrium prsedicti Reverendi in- 
quisiloris pcnitentiam sunt actur». 


Procissio inlra Icmpus Grati<r in civitate TarraemuE. 


Apud Ecclesiam Sanet» Teclaï civitalis Tarracona* 
reconsilii.ti subscripti qui illuc venerant ut est de mo- 
rè processionaliter peracto divino offilio ad monaste- 
rium fratrum pra·dicatorum situm extra et prope m»- 
nia i()sius civitatis Tarracon» unde iter arripuerant 
cum eadem processione sc contulerunt die sabbati 
XVlll mensis julii anno a nativitate Domini MCCCC 
LXXXIX quam processionem omiseram supra loco sci- 
licct suo continuaré. Quarum quidem personarum nò- 
mina hec sunt. 

Reverendi domini Alfonsi Spina Inquisitoris meino- 



rati ibidetn cutn sua Curia sive consislorio existcntis 
mandato prius facio in ipsa processione affucrunl se- 
qnentes rcconsiliati. 

Andreas Colom. 

Franciscus Vilagut tarracoiumsis. 

Ix)düvicus Morato. 

Joannis Gomis. 

Gabriel Alenya. 

Joannes Nicolaus Montisídbi. 

Franciscus Garriga, 
v.abricl Falco. 

Paulus Sanclius sive Simç Rividolms. 

Tecla Alamanya vidua. 

Angelina uxor Francisci Simo. 

Bealrix uxor Francisci Vilagut. 

Violans vidua uxor qua; fuil Gabrielis Colell quon- 
dam. 

RIancha uxor Andreaí Colom. 

Alduntia uxor Uaimundi Ribelles de Monterubeo. 
Bealrix uxor Gabrielis Torrents oppidi seu villa; de 
Alcover. 

Francina Colom vidua. 

Blanquina uxor Manuelis Ribelles Tarraconen.sis. 
Blanquiíia Roja vidua uxor quae fuit Bernardi Roig 
(|uondam villa* de Vallibus. 

Clara uxor Lodovici Morato. 

Violans vidua uxor Jacobi Morato quondam. 

F.lionor uxor Joannis Gomis. 

Violans vidua uxor Gabrielis Alenya quondam oppi- 
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üi seu víIIh· Moiilisalbi. 

Francina Ferrera \idua iixor qua; fuil Raiiiiundi 
FeiTarii de Busquetcs. 

Elionor uxor Francisci Bennaç.er villsc seu loci de 
Falcet. 

Isabel uxor Pauli Sanç. 

Isabel uxor Francisci Rams Rividolms. 

Omnes prsedicti sunt neophyli seu conversi Iaies 
babenles in Archicpiscopatu Tarraconaí. 

Peracta prajoiissa processione et jam antea ad ins- 
tantiam fisci procuraloris exaraïu processu et promul- 
gata sententia per pra'fatum Reverendum inquisitoreni 
adversum proxime nominatos rcconsiliatos ut est mo- 
ris idem reconsiliati flexis genibus coram praïfato do- 
mino inquisitore abjurarunt in ha;c verba vernacula 
lingua concepta. Et facta abjuratione predictus Reve- 
rendus inquisitor de articulis fidei Sanctac Catbolica; 
eos certiores fecit legendo prius qui ad divinitatem 
pertinent deinde qui ad humanitatem ita quod sic in fi- 
de instructi et exacta penitentia àd proprios lares 
rediere. 


Forma abjurationü. 


Nosaltres Andreu Colom Fr.mei Vilagut etc. (deseri- 
bantur gradatim nòmina pr:edicloruni) conversos lots 
dcl Arebabisbat de Tarragona de nostra libera franquea 
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agradable e sponianea voluntat abjuram detcstam re- 
BUQtiain apartam e luuyam de nosaltret tota e qualse- 
vol heretgia e cn special aquesta de que som infamals 
e testiiicats la qual nosaltres havem confessada ço es 
de jiideiçar e de guardar e observar les cerimònies de 
la Ley de Moyses e fer los ritus e cerimònies e les so- 
lemnitats dels jueus les quals en special quiscu dc no- 
saltres ha confessades les quals mes largarnent son 
contengudes en la sentencia que contra nosaltres ses 
donada e declarada e confessam de la nostra propria 
boca ab pur c vertader cor la Sancta fe eatholica la 
qual te preíea segueix inonstra e ensenya la Sancta ma- 
re Església de Roma e aquella tenim volem e promet- 
tem tenir e seguir e en aquella volem perseverar e mo- 
rir e nunqua nos volem apartar ni partir dc aquella. 
E juram per nostre Senyor Deu e per los seus Sanets 
quattre evangelis davant nos posats e per lo senyal de 
la Santa Creu ® de slar e esser subjectes a la obe- 
diència del beneventurat mosenyer Sanet l’ere princep 
dels Sanets Apostols e Vicari de nostre Senyor Deu Je- 
su-Chiàst e del nostre molt Sanet Pare Innocent Papa 
vuyte lo qual vuy en dia regeix e governa la Sancta 
Església catliolica e aptes dell als seus successors que 
a ell canònicament succeiran e dc nunqua jarhes apar- 
tar nos e lunyar nos daquesta obediència per alguna 
persuasió herctica e en special per aquesta judaica he- 
retgia. E per tots temps perseverarem e slarem en la 
unitiit e congregatio de Sancta mare Església e serem 
tots temps en defensio de la Sancta fe eatholica chris- 
tiana e perseguirem tots aquells qui contra aquella se- 
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ran ne veuran c manifestarem e publicarem aquells e 
James nous ajustarem nins npplegarem a ells ni ab ells 
ni creurem en llurs, vanes e folles creençes ni en llurs 
dits ni en llurs obres ni los reebrem ni aciillirem ni 
los defendrem nils consellarem ni favorirem directa- 
ment ni indirecta públicament ni amagada per obra ni 
per senyal ni per algun dit. E si contra aquestes coses 
en algun temps farem o veurem volem que caygam e 
encorregatn en pena de relapsos e siam malails e ex- 
comunicats e ab los heretges deputats al foch e ab los 
condemnats siam porcioners en lo infern. 

Et pra'inscria ahjirrationis forma in aliis reconsilia- 
fis tam in hac Catalanorum provintia quam alibi sem- 
per observalur licet hucusque nulla per me facta exti- 
tit mentin. Veniamus nunc ad alios rcconsilialos per- 
petuo carceri condemnatns per pr»dictum Reverendum 
inquisitorem apiíd Urbera Tarraconam. 


Die quinta martii anno a nativitatc Domini MCCCC 
XC fuerunt reconsiliati et carceri perpetuo condemna- 
ti apud urbem Tarraconam. 

Ferrarius Colell textor vellorum. 

Alduncia eius uxor. 

Joanna uxor Manuelis Torres Tarraconensis. 

Isabel vidua fdia den Macip Hlia cuiíisdam cogno- 
mento Piera. 

Violans uxor Francisci Piera víH.t Falceti. 

Beatrix uxor (iabrielis llibcllcs villaj Falceti. 
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Elionor domiccila filia Angelinse Garriga pro herèti- 
ca condemnata*. 

Gispcrtus de Sancta-fide pra'dictae villa; de Falcct. 
Constància Marlines uxor Petri de Susana civitatis 
Barrinonaí. 


üie veneris Xllll maii anno pr®dicto fuerunt recon- 
siliati et condemnali caiccri perpetuo apud urbem Tar- 
raconam. 

Magister Lodovicus Ribellis cliirurgicus vill® Falceti 
— Gabriel Ribcllcs barbitonsor — Joanna uxor Mi- 
cliaelis Bencdicti — Lodovicus Ribcllcs jurisperitus 
Villafranchse Pcnitensis. Omnes tres filii praedicti ma- 
gislri Lodovici Ribelles. 


Die veneris XII martii anno pra?dicto MCCCC 
LXXXX apud urbetn Tarraconam fuerunt pro bereticis 
condcmnati ct eombusti sequcnlcs. 

Manuel Torres textor vclorum. 

Angelina Garriga uxor Gabrielis Garriga oíficio vul- 
go nuncupatn ciisturera utens. 

Isabel uxor Petri Macip Tarraconensis pro herclico 
condcmnati. 

Constància uxor Lodovici Ribelles chirurgici villa; 
de Falcet. 

Eulalia uxor Francisci Garriga praïdicUc villa’ de 
Falcet. 
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Elionor Funes vidua uxor que fuit Gabrielis Funes 
loci de Riudolms. 

% Die mercurii vigilia anuntiationis sacratissimse sem- 
per vii'ginis Maria; Dci raatris qua computabatur 
XXIIK mensis marlii anno pra'dicto MCCCCLXXXX 
apiíd plateam Rcgis ui-bis Barcinona; factis serimoniis 
el actibus assuetis fueruni Brachio sive Curi® S®cu- 
lari tradili pro berelicis condemnatis hi duo sequen- 
tes qui ipso quidem dic fuerunt combusti apud locum 
destinatum extra predictam urbem vulgo nuncupatum 
Lacuna sive Ganyet. 

Petrus Ballester coralarius. 

Isabel uxor Antonii Ferrari! curritoris auris filia qu® 
fuit Jacobi de Sos quoiidam mercatoris tanquam herc- 
tici sepulti in prefato loco del Canyet. 


Die auiein pr®dicto XXIIII martii anno »MGCCG 
iii pra-dicla platea Begis scilicct in cadafallo ubi pr®- 
dicti duo hcretici j>ro sententia eorum audienda exis- 
tebant fuerunt condemnat! et Brachio seu Curi® S®- 
culari tradili in statuis sequenies pro hereticis ccn- 
demnati. 

Gabriel Miro magister in artibus et medicina. 

Blanquina ipsiíis magistri Miro uxor. 

Bernandus Morvedre curritor auris morabatur in 
platea vulgo dicta den Gamprodo. 
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Bernardus Benet currilor auris morabatur prope pa- 
lalium Archiepiscopi. 

AlduiUia u\or Joannis Valls botigarii niorubatnr in 
vico de la Tapincria. 

Francina uxor Leonardi Benet. 

Franciscus Badia textor velorum filius cuiíisdam te- 
xillarii sive deuer qui morabatur in platea Trinitatis. 

Blanquina uxor Bapbaelis Monço. 

Eupbrosyna uxor den Marques neptis sive neboda 
den Scntmanat. 

Franciscus Falco mcrcator et eius uxor in vico vul- 
go dicto den Gimnàs. 

Alduntia uxor den Garret quondam. 

Bernardus Jacobus mercator et eius uxor. 

Lodovicus Vitalis mercator et eius uxor. 

Galcerandus Castell coralarius et eius uxor. 

Gaspar Vinyes mercator morabatur in vico dels Ollers. 

Gabriel Pelrus mercator morabatur in vico de Be- 
seya. 

Vlolans uxor den Colomer mercatoris morabatur in 
Callo vulgo dicto lo Call. 

Gabriel Mercader olim Locumtenens Thesaurarii. 

Angelus conversos morabatur in vico dels tres llits. 

Beatrix uxor Joannis Scales quondam 

Gratiosa et Columba fdiae Gasparis Domenecb Seda- 
rii quondam. 

Gaspar filius Gasparis Domcnceh. 

Gabriel Bellcayre. 

Lodovicus Bellcayre. 

Anlonius Serra morabatur in vico dc Mari. 
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Marcus de Purcts mercator filius Bartholomci de 
l’aiTts. 

Qiiidam coj;noniento Bonanatus curritor jocalium 
morabalur íd Callo dii-to vulgo den Sanahuja. 

Isabel uxor Ballasaris Foguet bnrbitonsoris moraba- 
tur in vico tulgo dicto dels Banvs nous. 

Elionor filia Francisci Scales soror Baimundi Scales 
rcconsiliati. 

Joanna Besaluna uxor qiia; fuit cuiusdam cogno- 
mcnto Besalú Senioris. 

Baphael Besalú — Fr.anciscus Besalú fratres ger- 
mani fdii praedicte Joanna-. 

Quidam cognomenlo Bombarda Valeutinus socrus 
Isabelis Valentina-. 

Elioncu- uxor Joannis Caderona sucrarii morabatur 
prope domum de mossenyer Capell. 

Jacobus Bonanatus curritor auris morabatur prope 
plateam de la Trinitat in vico per quera ilur als Ollers. 

Laurenlius Benet morabatur in vico de Montc.ida. 

Uxor T.aurentii Salt quondam Senioris morabatur in 
vicco den Gimnàs. 

Laurentius Salt ipsius I.aurentii morabatur 

in pra-diclo vico den Gimnàs. 

Uxnr den Mascaró drogarii quondam morabatur pro- 
pe fonteni Gillis. 

Maria uxor Marci Macip morabatur in vico de Bo- 
nayre. 

Couslancia uxor Manuelis Juliani coralarii quon- 
dam et 

Clara eius socrus et filia; scilicet 
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Violans uxor den Colomer coralarii el 

Elionor morabantur in vico dels Codols. 

Mulier vulgo dicta Na Gempere uxor den Gempere 
Gomiç morabatur in quodam carrarono sito a tergo 
plate:e de la Trinitat. 

Paulus Vinyes mercator conversus morabatur prope 
plateam de Camprodo. 

Quidam cognomento Paladar boligarius morabatur 
al trench de la Seu et 

Florentina eius uxor et 

Na Paladara la vella ipsius Florentin;e mater et 

Clara filiapredicti Paladar morabantur a la Tepineria. 

Uxor Raimundi Vitalis morabatur in vico den 
Gimnàs. 

Franciscus Requesens magisier in artibus et medi- 
cina morabatur in vico de Bescya. 

I.odovicus Ripoll juponarius morabatur in vico dels 
Spaciers prope Sanctum Jacobum. 

Mater Dalmatii Carlella et — Joanna uxor prcdicti 
Dalmatii morabantur in vico de Mari. 

Lodovicus Çalom sartor et — Michaela eius uxor 
morabantur apud plateam Trinitatis. ' 

Antònia uxor Bartbolomei Limona quondam cora- 
larii et 

Angelina eorum filia morabantur prope plateam 
Trinitatis. 

Bernardus de Pau filius Benedicli de Pau quondam 
mercatoris morabatur in vico dels dies faynes. 

Elionor uxor l·'errandi C.axudo ipioiidum morabatur 
in vico de la Boçaria. 


Digitized by 



U5 ) 

Filia; uxoris Pauli Tolosa senioris eius Pauli pri- 
vigne scilicet. 

Francina uxor deii Montço — Blanquina uxor Gas- 
paris Sartre. Morabaiitur in vico dél Regoinir. 

Alduncia ct — Violans doinicella) omnes privignaí 
predicti Pauli Tolosa. 

Franciscus Forliu filius spurius Joannis Forlia pro 
heretico condemnati. 

Francina soror germana Micliaelis Domènech lexto- 
ris vclorum et est uxor del Salvat morabatur in vico 
del Regomir. 

Francina vidua uxor qua* fuit cuiusdam íilii den Sos 
postea fuit uxor den Stopenya notarii Tameriti pro he- 
retico condemnati. 

Franciscus Pau caligarius morabatur in compito 
Sancti Justi ct 

Reneta eius uxor. 

Francina Tcnçcs uxor den Tençcs morabatur in vico 
den Gai·abaça. 

Francina uxor Mamiclis Puigmija filia Petri Radorch 
rcconsiliati. 

Garriga filius den Garriga balançarii morabatur pro- 
pe capellam den Marcus. 

Guimerà morabatur in vico den Sinion Oller. 

Gabriel Jacobus botigarius et — Isabel eius uxor 
moi-abantur in vico dels Gambis. 

Gabriel Sartre filius Gabrielis Sartre quondam senio- 
ris morabatur prope vicuin del Regomir. 

Gonstancia uxor Jacobi Costa ct 

Joanna uxor den Cervelló ct — Isabel uxor den Vi- 
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ladecans fllisc jiradicta; Constanciaï. 

Uxor Guillelmi Jacobi boligarii morabatur in vico 
dels Gambis vells. 

Gaspar Brontojener Michaclis Font nioiabatur in 
vico de la Garniceria den Sos. 

Francina u.xor Joaunis Fortià pro heretico condem- 
nato et 

Joanna et — Francina corum flliac morabantur in 
vico dels Spaciers. 

Isabel uxor Francisci Vitalis morabaliir in vico-lato. 

Vidua Sos morabatur in platea Gampi-rotundi. 

Blanquitia uxor den Gonçalbo de Sanctes lo vell so- 
ror germana Joannis Leo. 

Gaspar de la Gavallaria et eius uxor mor.ibantur in 
domo bonorabiiis Pbiiippi de la Gavallaria sita in vico 
de Beseya. 

Mulier cognomento Gual vidua morabatur in vico de 
la Tapineria. 

Golumba uxor Melchioris Badia botigarii canamas- 
saria* morabatur in vico de Mari. 

Quidam cognomento Garcasona morabatur in plano 
fratrum minorum. 

Uxor Dalmatü Girera morabatur in Gallo. 

Daniel Jordà textor vcllorum morabatur in platea 
Trinitatis. 

Elionor Paladara morabatur in Gallo propc los 
Torners. 

EuIalia Paladara morabatur in Gallo. 

Eulalia Golomcra mater Galccrandi Golomer mora- 
batur in Gallo. 
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Euphrosiíii) uxor Fnmcisci Benet curritoris tnoraba- 
tiii' ante hortum Arcliiepiscopi. 

Eulalia uxoi- que fuit dcn Burgos nunc autem dcn 
Valls fdia Antonii Raimundi Corroni pro hcretico con- 
demnnlo et jam personaliter combusto. 

Quidam cognomento Navarro curritor animalium et 
— isabel eius uxor morabantur in vico de la Boçaria. 

Quidam alius cognomento Xorquano morabatuí in 
Callo. 

Franciscus Puigmija qui morabatur in vico de la 
Boçaria. 

Francina uxor Danielis Jordà Sedarii morabatur in 
platea Trinitatis. 

Uxor Raimundi Falco morabatur in vico den Simon 
Oller. 

Uxor den Serra morabatur in vico den Sos. 

Violans Fabra et — Eulalia eius uxor den Montbru 
curritoris auri' morabantur in platea den Camprodo. 

Aldunlia uxor Manuelis. Riera morabatur in vico 
dels Ires lits. 

Agnes vidua que fuit uxor Laurentii Benet moruba- 
lur in vico de Mari. 

Jacobus Benet et — Alduntia eius uxor morabantui- 
in vico lato. 

Joannes Bosch et 

Alduntia eius uxor (ilia Christofori Domenech. 

Berengarius Valls et — Clara eius uxor morabantur 
in Callo. 

Jacobus Cartalla. 

Francina uxor Laurentii Çatrilla quondam moraba- 
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tur in vico de la Boçaria et 

Constància cjus filia uxor cuiusdam cognomento 
Jonques argenUirius. 

Angelus conversus morabalur in Callo. 

Franciscus Vitalis uepos sive net Francisci Vilalis 
senioris morabatur in vico den Giinnas. 

Jaufridi.s Queralt et — Elionor eius uxor moraban- 
lur in vico den Serra. 

Joaiina vidua uxor que fuit cuiusdam cogiiouicuto 
Molle jurispcriti consanguinca cuiusdam cognomento 
Teiadell jurispcriti el morabatur in domo ipsius Teiadell. 

Joannes Badia coralarius moi-abalur ante foiiteiii 
de Mari. 

Joannes Cervelló qui morabatur in domo de Be- 
saluns. 

Quidam cognomento Mercadell et — Isabel eius 
uxor morabantur in vico dicto la devallada del pou nou. 

Jacobus Uguet frumentarius morabatur prope pla- 
leam divi Jacobí. 

Rbothlandus de Sa'ncto-Marlino jurisperitus inora- 
batur in vico vulgo dicto de la palla. 

Micliael Domenecb texlor velorum et — Blanquina 
eius uxor morabantur in vico del Uegomir. 

Mar(|ucsia uxor Petri Benet quondam morabatur in 
vico lato. 

Margarita uxor Bernardi Benet soror germana Ber- 
nardi dc Marco Andrea morabalur in vico de Beseja. 

Micliael Font coralarius morabatur in vico de la car- 
niccria den Sos. 

Mulier quedain cognomento Cartallana mater Cas- 
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paris Cartalla. 

Petrus de Leonart Benet ef — Clara eius uxor mo- 
rabanliir in vico de Mari. 

Quidam cognomento Palou parator pannorum lana;. 

Baphaei Juliaet — eius uxor ac mater nomine Cla- 
ra Boscha et Tdiai eiusdem uxoris piedicti Raphaelis 
morabalur in vico dels Codols. 

Raphacl Fortià filius Joannis Fortià et 

Francina eius uxor. 

Margarita uxor Raimundi Baro mercatoris et — Al- 
duiítia eius Pilia iiiorabantur in vico de la Palla. 

Iliigo Bertran frater Joannis Bertran. 

Quidam cognomento Viladecans textor velorum mo- 
rabalur in platea Trinitatis. 

Uxor Joannis dez Pla argentarii nomine Isabel. 

Vidua Bonsenyor morabatur in vico lato. 

Isabel uxor Raphaelis Cadarona et — mater ipsius 
Isabelis morabatur in vico de la Trinitat. 

Violaiis uxor Marci Fortià fllia Bernardi Benet. 


Qua; quidem person» supra scriplae pro hereticis 
condemnutre et earuin statute ut predicitur conibusta; 
sunt conversa; seu neophita; qiia; ob Inquisitionis ti- 
morem ab hac Urbe Barcinona fugam arripuere tan- 
quam perfuga;. 


Depositio seu expoliatio garnachiarum crucibus cro- 
cei coloris depictarum quas per annum et octo menses 
TOMO xxviii 4 
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vel circiter tani marcs quam mulieres supra scriptc 
juxta pcnitentiam eis injiinctain portaverunl siiper eo- 
rum et carum personas j)alam el publicc et continue 
usqiic in diem subscriptam. 

Ordn erpoliationis supravestium ul vitlgo loquamur 
garnachiarum. 


Scire vos velim o lectores huius tractatus quod die 
sabbati XXVII mensis martii anno predicto a naliviUi- 
te MCCCCLXXXX prefatus revereïuliis dominus Alfon- 
sus Spina inquisitor bcreticaí pravilalis et Viearius in 
spiritualibus revereiidi domini Barcinonensis Episcopi 
accersitis et eoiigrcgalis omniluis predictisreeonsiliatis 
apud palalium maius Regiíiin in hac Urbe Barcinone 
situm ubi ipse dominus Inquisitor suum fovct domici- 
lium cum suis ministris ac reconsiliatis carceribus de- 
trusis brevem orationcm super coi·iini pcnilcutia et 
defeetibus concitavit. Tandcni (ut ait) corum niiscrtus 
garnaxias seu supervesics quas tanto tcmpore pra eo- 
rum reatibus eos palani cl publice portaré injunxerat 
licel eas adhuc diinittere non del)erent ob ipsorum 
pravitatem et modicam ad crucem devotioneni ut cog- 
Doverat depoiii jussit hoc modo qiiqd ipsi rcconsiliali 
omnes in pi-oxiïno die feslo secundo Pasche resurrcc- 
cionis Domini niissarn audircnt in Ecclesia parrochiali 
beata* Maria* de Pinu huius urbis Barcinona?. Qua 
audita sic omnes congregali uudis pedibus cruceque 
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orocta procpssionaliler iter arripercnl ad sacellum üiud 
dovntissimuin Sacralissima' sompcr virf.dnis Maria; 
Di’i mati'is Saiictissima; quod vul{;o MontemseiTatuni 
appellant additis lamen eis tribus vel qualluor fratri- 
bus convenlualibus monaslerii pra'dicalorum predicte 
B.treiiioncnsis urbis et lolideni sacerdotibus non reli- 
giosis qui eos cuni processioiie ad ipsum preslitulum 
locuin saeriim propriis cxppnsis garnacbias portantium 
associarem Deindc audita in primis missa in ipso lo- 
co el obiutis unusqiiisquc prefata Vir^ini l)oi inatri 
denariis duodecim mixtis cum luccrna ardenti et pc- 
racta ibidem vigilia una jiissit prodictas omnes garna- 
xias seu vestes extra el juxta portidc maius prefati 
saeclli loco tamen patulo et eminenti pendentes appo- 
ni et dimilli ad futuram rei memoriam. Et bis perac- 
tis eontentahatur (ut dixil) ut unus qiiisque ad suos la- 
res ad urbernque líarcinonam rediret et per ipsam ur- 
bein absqiie garnaxiis sod vestilus ut cieleci alii de 
natura clirislianl incederet dimissis tamen vanilatibus 
ac pompis primevis cum amodo portaré supra corpus 
non pnssint aurum argentum vestesque coccineas et 
alias ut in pra!cc|)tis eis traditis latius exaratur. Que- 
quidem omnia singiilaque suprascripta in actum de- 
diicta fuere allestor et fidem facio quia vidi et atidivi 
ego ipse Sciiba et Archivariíis Regius inemoratus. 


Ne verbis immoremur postquam jam tnodusel for- 
ma in herclicos pi·ocedendi supra deducuntur et j)le- 
raqne ad ofliciun» Inquisiíionis pertinentia arcipe bre- 
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vi sermone nòmina illorum qui pro hereticis condem- 
nuli fuerc in civitale Gcrunda. 

Die hine XIIIl mensis februarii anno a nativilate Do- 
mini MCCí’.C nona^'csimo primo in civitatc Gerunda 
pi'iofato inqiiisitore magislro Alfonso Spina cuni sua 
cuiia personalitcr existcntc fuerunt pro liercticis ron- 
demnuti et Cúria" seu Brachio stcculari in staluis Ira- 
diti infrascripti- 

Franciscus Falco et 

Elionor eius uxor. 

Joaunes Vitalis Samso et 

ejus uxor. 

Bcrnardus Vitalis Sampso. 

Violans uxor Bcrnardi \ italis. 

Blanquina Falcona. 

Bcrnardus Mercader maior natu. 

Dalmatius Mercader natu niinor. 

Daniel Mercader. 

Angelina uxor predicli Danielis. 

Angelina filia Dalmatii Mercader que fuit magistri 
Jacobi Falco quondam medici nunc vcro uxor inagis- 
tri Karoli Faena oppidi seu villm Pcrpiniani. 

Elionor uxor Jacobi Benet. 

Petrus Falco. 

Clara uxor predicti Petri Falco. 

Mattbeus Sampso. 

Violans uxor ipsius Mattbei Sampso. 

Violans uxor Bcrnardi Sampso quondam. 
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Uxor Trancisci Marci Andree — Uxor Bernardi Ma- 
cip — Uxor Bernardi Costa predicti Bernardi 
Sampso quondam. 

Joanna vidua que fuit uxor Lodovici Dala quondam. 

Violans uxor Guillelmi Andree. 

Violans lilia ipsius Guillelmi Andree. 

Guillelmus Andreu paier ipsius Violantis. 

Bernardus Guillelmus. 

Blanquina uxor ipsius Bernardi Guillelmi. 

Joannes Montpeller. 

Elionor filia Joannis Vidal Sampso que est uxor Gui- 
llelmi Rodon. 

Falcona Roca vidua. 

Euphrosyna uxor Petri Cabrit natu minoris. 

.loanna uxor qua; fuit Andree Vitalis. 

Isabel filia Bernardi Vidal Sampso que est uxor 
Joannis Vidal fdia Honoi-ali Vidal. 

Omnes proxime dicti sunt neophyti seu conversi ci- 
vitatis Gerunde. 

Quia jtestis in civitate Barcinone cesavit rex'ertitur 
predictus Inquisitor ad banc urbem ubi processum con- 
tinuavit in hunc qui sequitur modum. 

Die veneris dccimo mensis junii anno a nativilate 
Domini MCCCCLXXXXI in civitate Barcinona pr.Tfa- 
to reverendo inquisilore cum sua curia personaliter 
existenle et apud plateam domini Regis fuerunt sen- 
tentialiler pro hereticis condemnati et brachio seeiila- 
ri Iraditi hi tres sequenies qui ilieo per ofliciales ip- 
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sius brachii sa^culuris fuerunt capti adducli ad locum 
destinatum vulgo nuncupatum Canyct ubi fuerunt 
combusti. 

Jnannes Morell cotamallurius. 

IJemardus Pla cursor. 

Kupbrosyna uxor Gabrielis Montzo canipsoris civis 
Barcinone. 

Ibidem proxime dictis die et annopersonaliter et mo- 
do praunisso cxistente prefato reverendo domino Alfonso 
Spina inquisitore pro herelicis condemnati et brachio 
seciilari in slaluis traditi seqiicntcs fuere. 

Mater Joannis de Santjordi quondani Regii Secreta- 
rii pro herelico condemnati. 

Galcerandus Sunyer larem foventi in vico lato civi- 
tatis B.ircinouic. 

Gaspar Gai tida niorabatur in vico dc Beseya. 

Gabriel Dalmau inorabatur in vico del Carme. 

Jacobus Pau et — ejus uxor morabanlur in plano 
monasterii fralum niinoruin Barcinonai. 

Jacobus Costa morabatur in platea Trinilatis ejus- 
dem UI bis. 

Joannes Bonanatus curritor jocalium morabatur in 
Callo. 

Petrus Amat el 

ejus uxor. 

En A'adal botiguer et 

ejus uxor et 
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AldtiiUiu eoruin iilíu. 

Alduniia uxor Francisci Andree. 

Francina Junyenl. 

l'xor den Far caligarii iiiorabatur in Callo. . 

Elionor Arguens morabatur in platea den Camprodo. 

Isabel uxor Galeerandi Cariella sororia sive cuyada 
uxoris Petri Benet. 

Galcerandus Cartella predictse Isabelis maritus. 

Uxor Joannis Sauri. 

Uxor den Badia corallarii soror magistri Gabrielis 
Socarrats conventualis monasteiii Sancti Auguslini 
Barchinonaj. 

Joannes Oliver de València et 

Ursola eius uxor et 

Alduntia ipsius Ursola; germanic. 

Franciscys Bertran fralor germanus uxoris Dalmatii 
de Queralt. 

Franciscus Bodo Botigarius morabatur in vico de la 
Taijil·lcria. 

Maria uxor Marci Macip morabatur in vico do Bo- 
najre. 

Marcus Fortià fílius Joannis Fortià. 

Joannes Bertrandas mercator morabatur in vico vul- 
go ^uncupato de la Mcrce. 

Manuel de Bes gener Joannis Vilella. 

Chatberina vidua qua; fuit uxor Bonanati Hugueti 
quondam. 

Joannes Bosch morabatur juxta fontem Sanctic Ma- 
riie dc Mari. 

Uxor den Campells botigarii morabatur in vico vul- 
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go appellalo La boria 

Joannes de Heredia sartor morabatur in vico de la 
Boçaria. 

Joannes Leo filius Joannis Leo morabàtur in vi- 
co-lato. 

Joannes Caderona surrarius morabatur juxta domum 
de mossèn Capell sitam in vico de la Merce. 

Quedam mulicr nomine Joanna morabatur in domo 
den Cadarona. 

Nuriis den Leo que morabatur juxta macellum den 
Sos. 

Laurcntius Andreas et 

Joannes Andreas mercalor ipsius Laurentii patcr mo- 
rabantur in vico den Correger. 

Omnes Íiliíe den Mascaró drogarii quondam quac 
morabantur juxta fontem Calli. 

Petrus Palou morabatur juxta fontem beat:e Maria> 
de Mari. 

Uxor den Font botigarii íilia cuiusdam cognomenlo 
Paladar morabatur in vico de la Tapineria. 

Alduntia filia den Cabrera qu:c est uxor Bonanati 
Sever morabatur a la Boria. 

Avinio hotigarius de telaria morabatur in vico pre- 
dieto de la Boria. 

Balerna veteranientarius morabatur al Call. 

Benedictus Gordiola sedarius vulgo seder et 

eius uxor morabantur in platea Trinitatis. 

Bernardus Fàbregues merçator telarius sive botiguer 
de teles et 

Francina eiusuxor morabantur invico deia Tapineria. 
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RIanquina filia Franclsci Paladar que est uxor den 
Far caligarii nioraLatur in platea divi Jarobi Bareinona;. 

Guillelmiis Cosla morabalur in vico dels tres lits. 

Franciscus Reqiiesens filius magistri Francisci Rc- 
quesens medici. 

Filius cuiusdain eognomenlo Roger morabatur in 
Callo. 

Filia Francinte Çalrilla morabatur als banys nous. 

Joan Rodrigo diplomarius sive giponer — Isabel 
eius uxor et — Franciseus Joannes corum coniugum 
filius morabantur in vico dels Spaeiers. 

Quidam eognomenlo Font corallarius morabatur in 
vico«macelli den Sos. 

Magister Franciscus Beçols barbitonsor morabalur 
juxta domum civilatis. 

Franciscus Scales botigarius et — Francina eius 
uxor morabantur in vico den Sos. 

Francina uxor Stepbani Oliver capellarii de feltre 
morabatur in vico dels Cambis. 

Na Gralla qii.ne prenebat sive pcrfdava vela moraba- 
tur in vico dels tres lits. 

Bcnedictus Guordiola morabatur in vico deia Boçaria. 

Gabriel Bonanat et — Joannes Ronanat fratres ger- 
mani mercatores. 

Gabriel Oliver filius Manuelis Oliver morabatur in 
vico den Gemnas. 

Gabriel Guimerà frater Joannis Guimerà. 

Alclcbior Badia morabalur in .compilo vici de la 
Fi'cneria. 

Constància uxor Joannis Falco botigarii tclarum mo- 
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rabatur als Gambis vells. 

Guillelmus Jacobus botigarius telarum el — eius 
uxor moi'abaiitiit· in prediclo vico. 

.laeobus Benet mereator monibatui· in vico-lato. 

.Tonnna soror uxor Bernardi de Ferreres curritoris 
morabalur in viro macelli dcn Sos. 

Ghalhcrina uxor cuiusdam cognoinenli Angel mora- 
batur in Gallo. 

Uxor de misser Teiadell. 

Qncdam mulier que cum prediclo misser Taiadell 
pro pedissequa moram traxerat morabalur in angipor- 
tis sivc carrcrono quo itur scilicel a vico de la Trini- 
tat ad vicum dels Olers. 

Uxor Petri .\ntonii. 

Uxor Antonii Gual curritoris auri morabalur in vico 
dels Ucons. 

Alduntia lilia Joannis dez Pla aurificis sivc argenter. 

Matcr l'^rancisci Prats curritoris auris morabalur in 
vico Baraller. 

Franciscus Bosch morabalur in platea Trinitíitis. 

'TTITa*Tinus(Tain cognomento Moles diploidarii sive 
giponcr morabalur in vico de la Çabateria maris. 

Matcr cuiusdam religiosi nominati fratris Galcèran- 
di Benet ordinis Sancti Augustini estquc uxor Pe- 
Iri Benet. 

Uxor Gabrielis Gomte morabalur juxta pluteam divi 
Jaeobi. 

Guillclmus Rodo et — ejus uxor morabantur in vi- 
co de la Tapineria. 

Joannes Guimerà currilor auris morabalur in vico 
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Maiis. 

Catlierina uxor Barlholomei Gaya morabalur in vico 
dels Caldarcs. 

Vidiia Fabra que fuit uxor cuiusdam quondam cog- 
nomenlo Fabra botigaiü. 

Eiiijhrosyna uxor Alfon.si Vanover que morabalur 
antejaiiuas portalis eeelcsiaí Sancti Micbaelis. 

Flioiior uxor Fiaincisei Masearo mercatoris sororis 
Danieü Jordani scdarii sive seder. 

Elionor Vidala sororia den Salt (piondam neophjti. 

F’ulalia uxor den Amat corallarii. 

Maler ipsius Eulali® iiiorabatur in vico den Sos. 

Elionor uxor Gabrielis Bonanal mercatoris inoraba- 
lur juxta plateam A’ini. 

Etqdirosyna uxor l’ctri Moles boligarii morabatur 
in vico dels Spaciers. 

Quidam cognomento Font frater cuiusdam cogno- 
mentü F’out corallarii. 

Angelina íilia alteriusipsorum fratrum Font qum fuit 
uxor cuiusdam cognomento A'avarro civitaiis llerdae. 

F'raneiiia uxor Bercngarii Gual Andatoris bursnc 
neopbytorum. 

Raimundus Falco el — eius mater morabantur in 
vico den Simon Oller. 

Blanquina Çacoma. 

Jacobus Carlella. 

Maler Bcnedicti de Ferreres. 

Joanna ipsius Bcnedicti soror morabatur in vico de 
la carncceria den Sos. 

Quedam nominata Na Gratiosa uxor cuiusdam Cer- 
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donis qua; morabatur in vico de la Depiit^tio. 

Joannes Costa íilius den Costa eurritoris morabaiur 
prope vicum del Vidre. 

Joannes Rubert neopbytus fiigitivus. 

Lodovieus Ripoll sartor filius cuiusdam mulieris 
cognomento Franeoya que superioribus diebus jam 
flammis fuit supposita quia pro beretica fuit sententia- 
liler condeinnata. 

IJxor pra'dicti Ix)dovici Ripoll. 

Benedictus Mos et — ejus nxor morabatur in Callo. 

Quidam cognomento Maçana iiiercator monibatur 
juxta macellum den Sos. 

Magister Funcs Cerdo — ejiisque uxor morabantur 
in vico dels Speciers. 

Melcbior Badia botigarius — ejusque uxor nomine 
Columba morabantur in vico de Mari. 

Melcbior Vergucia et — Francina eius mater uxor 
Antonii Vergueta morabantur in vico dels Caldarcrs. 

Manuel Puigmija filius Joannis Puigmija Scriptoris 
mandati domini Regis pro berclico condemnati. 

Pclrus Buçot marilus Gabriebe Buçota qua* pro lic- 
retica condemnata fuit combusta. 

Petrus Garrct filius de Ka Garrcla 

ejusque mater ac 

Beatiix et — Alduntia atque — Florentina ejusdem 
Petri sorores. 

l'xor Raimuiidi Vitalis quondam neopb) ti. 

Quidam cognomento Roger qui fuit scriptor tincti 
sive tinct den Manjuilles. 

Socriis Petri .Miro ncopbjti (jua* morabatur in clivio 
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sive muntada o devallada furni de Viladecols. 

Quidam cognomento Tremps gener Bernardi de Fer. 
rcres quondam presbyteri. 

Uxor Gonçalvi de Sanctes fugitiva. 

Uxor den Oller textoris de lisles morabalur in vico 
transverso supra plateam Carnpirotundi. 

Isabol uxor cuiusdem cognomento Mercader mora- 
batur in platea Carnpirotundi. 

Isabel filia .\ngeliuai Domenega socrus Mclcbioris 
Badia. 

Isabel uxor cuiusdem cognomento Boscb fugitivi 
morabalur in plano Lullii. 

Isabel filia Jacobi Daigucns morabalur in vico de 
Sant Domingo. 

Violans eiusdem Isabelis soror morabalur in eo- 
dem vico. 

Omnes supra nominali sub proxime dicto fealendario 
sunt ncopbj'ti fugitivi huius urbis Barcinone. 

Ne reconsiliatorum nòmina tegantur morse pra'mis- 
so ad ea bic cxprimenda procedamus. Scire tamen vos 
velim lectores quod dic veneris XXVIII mensis octo- 
bris (quo die feslus dies saiiclorum Simonis el Juda; 
celebrabatur) anno pra-dicto a naiali cbristiano MCCCC 
LXXXXl apud ecclesiam huius Urbis Barcinonis subs- 
criptaí trcdecim persona; in beretica pravitate depra;- 
hense pro reconsiliatis publicala; fuere et peraclis pu- 
blicatione earum divinoque ofíicio aliisque in similibus 
assuetis ipsae persona; in carceres regrediuntur ad quos 
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perpetuo lenendos cum miserieordia Reverendus frater 
Alfonsus Spinu memoratus eas processibus actitatis 
nicdiautibiis damnavit excepto aposlata infi·ascripto. 

Gabriel Monço curritor auris. 

Franeiscus Salvalor sartor sive veteramentarius. 

Franeiscus Badia texillarius. 

Gabriel Salvator sarior sive veteramentarius predic- 
ti Francisei Salvaloris fVater et ambo prius fueianlju- 
dei in mtatc adulescentia?. 

Ballasar Raiinat corallarius. 

Joannes Fabra Pertusa mercator. 

Petrus .loannes Sanant seriptor nrpos sive nebot 
Bernardi Rejret .Seriba! regestri. 

Peti’us Lodovieus Funes vario(iola. 

Isabel Afíuilona vidua uxor que fuit Michaelis Agui- 
ló quondam jui'ponarii. 

Clara uxor Gabrieli Mir botigarii. 

Bealrix uxor Martini Magallo. 

Blanciuina vidua uxor qua; fuit Pelri Tialom quon- 
dam magistri in arlibus et medieina et qnse fuit filia 
Antonii Ferrer quondam curritoris auris. Ipsa enim 
jam prius unani ex proeessionibus prediclis secuta fue- 
rat cum guarnaxia eruce sigiiata. 

Mattbeus Rerenys apostata. Ilie, namquc Mattheus 
Berenys primousque ad atatem discrclionis judeus fuit 
postea baptismum ecclesia; recipiens ebristianum se 
dixit usque ad jam suam proveetam a-tatem iu qua 
apostaüivit et sub Mahumeli regula alipie secta a[iud 
Lubiam regionem temporc multo vixit et tàndem per 
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christianos rimi aliqiiibus sarracenis raptus el cogni- 
tus (iit penas luerct) pra-fato inquisitori traditiis fuit 
quippe qui videns illiim aposiasiam suain ilu flentem 
coníitentcnique se eordc fuísse et esse chrisiianuni li- 
cet ore christiani nomen abnegavisset miserifordla la- 
cessilus ad gremium Ecclesiaí ipsum rcduxit et apud 
Ecclcsiam Darcinone una cum pinefalis rccunsiliatis 
existcntcm ab cpiscopo chrismate ungi iterum fecit ct 
postea in crastinum diem ab carccribus illuni libera- 
vit certa es injuncta penitentia. 


Quae quidcm pracdicta} tredccim pcrson.T reconsilia- 
t® una cum infrascriptis XXXVllII personis gremio 
ecclesiii! rcconsiliatis et post gratiam confessis vesti- 
mcntis scilicet gainaxiis inductis in quanim qualibet 
a |)artc anie et a parte post crux doniini nostii Jhesu- 
rdiiàsli magna; form:e crocco colorc depicta er.it pro- 
cessioncm per loca soliía pra;dicla! civilatis similitcr 
gainaxiis similibus indulae singiiins mitras in capite 
haMcticorum more porlantcs uti una(pie([ue ipsarum 
XXXIX personanmi singulas coronas sive mitras in 
capite portaliat f.ieerc non desineruni. Quarum XXXIX 
personarum nòmina sunt luec qua; scquuutiir. 

Benedictus Bellarbre corallarius. 

Bernardus Janer vetcramenlarius. 

Guillclinus Vinccnlius lextor iini 

Joannes Salvator sartor filius Gabrielis salvatoris. 

Mattbeus Bellarbre corallarius. 
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l'aiilus Canto toriiarius. 

Agnes uxor Cabrielis Salvatoris pi·a·dioti. 

Alduntia uxor Joamiis Bardaxi Scriploris. 

Aldiintia uxor Francisd Bosch texloris liiii. 

Angelina uxor Cuillclini VincciUii textoris lini. 
Alduntia vidua qua? fuit uxor Joannis Bodo quoudara. 
Blanquina uxor Petri Sant Jordi variopola;. 
Bonanata Torrelles uxor Raimundi Torrelles mer- 
catnris. 

Blanquina uxor Petri Joannis Sanant Scriptoris. 
Eulalia Balcstera uxor Petri Ballester coi-alarii. 
Elionor uxor Bcrnardi Janer Variopohe. 

Eulalia Rovira vidua qua> fuit uxor quondam Jacobi 
Rovira anrifabri sive argentarii. 

Euphrosina uxor Pauli Canto pictoris. 

Elionor uxor Simonis Falco sabonarii. 

Eupbrosyna domicella uxor Francisci Badia texi- 
llarii. 

Eulalia domicella lília Benedicti Sancti-Jacobi. 
Eulalia Guillebni Duran merçarii. 

Francina uxor Matthci Bellarbre corallariis. 

Francina vidua qu:c fuit uxor Cabrielis Xameno. 
Florentina uxor Petri Lodovici Fones variopola;. 
Joanna Cabrit uxor Joannis Cabrit sartoris. 

Michaela uxor Lodovici Avinyó merçarii. 

Margarita filia Benedicti Sancti-Jacobi corallarii. 
Margarita uxor Benedicti Bellarbre corallarii. 
Matiana spousa Gasparis Bcrrell fdia Cabrielis Sal- 
vatoris sartoris. 

Mandina vidua mater Joannis Fabra Pertusa. 
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Paula Oliija vidua quae fuit uxor Gasparis Oliija 
quondam. 

Spcranlia uxor Francisci Salvaforis sarloris. 

Serena dotnicella fllia Michaclis Aguiló curriloris 
auris. 

Violans uxor Pauli Aymerich. 

Isabel Tamerida vidua qux fuit uxor Baltasaris Ta- 
marit. 

Omnes pracdicti suni neopliiti liabitatores urbis Bar- 
cinonis. 

Sequiíur alia publicatio subscriptarum personarum 
in herelica pravilate deprehensarum et carceri perpe- 
tuo condcmnatarum pro penitentia que quidem pu- 
blicatio fuit facta in Ecclesia barcinonensi die scilicct 
murtis primo incnsis maii fcsio apostolorum Philippi 
et Jacobi anno a nativitate Domini MCC.CC nonagesi- 
mo secundo solemnitatibiis que ut supra assuetis ser- 
valis. 

• 

Imprimis memòria teneamus quod mense aprili 
proxime lapso et hoc Maio mense per omnes terras et 
dominia Scrcnissimi domini Ferrandi secundi Begis 
Castellae Aragonum etc. domini nostri nunc facliciter 
regnantis et Granatac regnum dominio suo subigentis 
quamplurimac praeconizaliones de judeorum omnium 
expulsionibus ab omnibus prmdictis terris et domi- 
niis facta; fuere dando et assignando eisdem judeis 
ternpus trium mensium quòrum ultimus (iniet ultimo 
die julii proximo futuri intra quos sub pena mortis et 
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bononim omnium amissione ad aliu regna et dominia 
se transferrenl. 

Reconsiliali ct earrerihus perpeluis condemnat! pro 
pcnitentia predicto dic fcslo Sanclorum Phelippi et 
Jacobí apostolonim sunt hi qui sequuntur numero 
XXXIX. 


Benedictus Sanctus-Jaeobus corallarius. 

Bernardus Campells mcrcator. 

Jacobus Marc vulgo garbclador de species. 

Laurentius Canto texillarius. 

Raphael Tranxer textor filius Joannis Tranxer. 

Petrus Rodo alias Çabaia variopola. 

Alduntia uxor Gabrielis Puig. 

Blanquina Vilanova vidua qine fuit uxor Ferrari Vi- 
lanova quondam. 

Beatrix Boneta uxor Antonii Bonet Regii notarii pro 
crimitie heresi in carceribus deirusi. 

• Clara vidua uxor qu.*e fuit Francisci Fcrriz quon- 
dam inedici. 

Elionor uxor Baltasaris Raymat corallarii. 

F'rancina uxor Fnmcisci Badia texillarii. 

Gabriela Cabrida vidua qua* fuit uxor Bernardi (Ca- 
brit quondam textoris. 

Gratia uxor Pauli Canto turnarii. 

Joanna Ferrera vidua quic primo fuit uxor Gabrie- 
lis Ballester pictoris et ultimo Pctri Ferrer quondam. 

Violans vidua quae fuit uxor Galccrandi Raymat 
quondam. 
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Angelina domicellafiiiaJounnis Trinxcr maioris natu. 
Gabriel Vilanova cordilariíis. 

Marquesia domieella (ilia Boiianati Bernieh corallarii. 
Alduncia uxor Bernardi Campells mercatoris. 
Angelina uxor Luurentii Canto texillarii. 

Euphrosyna uxor Mieliaelis Aguiló curritoris auris.' 
Violans uxor Petri Kodo vai iopolae. 

Alduntia uxor Bcnedicti Suncli-Jacobi corallarii. 
Clara vidua quse fuit uxor Bapbaelis Bellarbre 
quondam. 

Elionor domicella filia Antonii Bonet quondam Se- 
renissimi domini Regis Scriba* mandamenti. 

Eodrm die alia ciim snilcnlia. 

Michael Aguiló currilor auris. 

Gabriel Portapa textoris. 

Franciscus Domenech curritoranimalium- 
Bonanattis Bernieh corallarius. 

Joannis Castelló curritor auris. 

Cuillelmiis Duran mercator. 

Francina de Pau uxor Bernardi de Pau. 

Joanua Vilafranca uxor Manuelis Vilafranca. 

Eodem die alia cum sententia. 

Elionor uxor Francisci Domenech curritoris. 

Isabel uxor Gabrielis Portapa. 

Joanna uxor Joannis Castelló. 

Alduntia Castellona vidua quac fuit uxor Jacobi Cas- 
telló quondam. 
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Clura uxor Bonanuti Bernich. 

Omncs supra scripti sunt neophiti degenles Barci- 
nonse. 


Translat de la sentencia donada per los reverents pa- 
res inqtiisidors de la hcrclica pravedat de la ciutat de 
Avila del Regne de Castella contra un nomenat Benet 
Garcia qucis cardador heretich e condcmpnal del loch 
de la Guardia en lanij Mil CCCCLXXXXI trames por 
lo reverent pare lo Sengor prior de la Sancta Creu in- 
quisidor general de la lieretira pravilal als reverents 
pares inquisidors de la ciutat de Barcelona. (*) 


Vist e ab dilígentia examinat per nos lo doctor Pera 
de Yillada abat de Sant-Millan e Sant-Marcial en las 
sglesias de Burgos e Leon e fra Ferrando de Sant Do- 
mingo profes de la borde de preicadors jutges inquesi- 
dors de la herètica pravitai e postasia ou la ciulat de 
Avila e en tot son bisbal e axi mateix on la present 
causa specialment diputats per la acioritat apnstolica. 
E nosaltres com iutges que som bordinaris en la dita 


(*) CirbODell iocluye este documento, improso en cioco pigínas en 
caarto con caractéres gótícos, en este lugar, y por el mérito dc su conte* 
nido j la dUicultad de ballarso hoj dia cjcmplares dc au edicion bemoa 
ereído conveniente copiario en obaequio à nucatros lectores. 
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causa per lo reverent Ssnyor don Pere Gonçales de 
Mendoça cardenal Despanya archebisbe de Toledo pri- 
vat de las Spanyas. Un procés e causa que davant nos 
aparague en Ires parts ço es a saber de la una dema- 
nant lo bonrat Bertomeu Alonso de Cuevara procura- 
dor fiscal daquosta Santa inquisició. E de laltra rabo 
demanant Benet Garcia alias Garcia Cardador o dellas 
mesuras vehi e habitador en la vila de la Guardia del 
arquebisbat de Toledo de una petició que lo dit pro- 
curador fiscal allega o posa davant lo dit Benet Garcia 
alias Garcia Cardedor c certa responsio a la dita peti- 
ció per lo dit procurador fiscal aximatcix dada per la 
qual digne quel dit Benet Garcia avie bereticat apos- 
tatat e icidaycat e guardat la lev de Moyses sos fieles 
preceptes e cerimònies stant com era cbristia bateiat 
tenint e stant en lal nom e possessio. E era stat e 
fonc actualment ab altres cbrestians e iubeus en cruci- 
ficar un infant crestia en remembrança de la passió de 
nostre redemptor Jhesu-Christ e traure li lo cor per 
que ab el e ab una bostia consagrada fessen fellilleries 
ab que moriscn rabiant los cbrestians segons mes lon- 
gament en la dita sa petició e addició se conte per lo 
qual nos demane per nos esser declarat lo dit Benet 
Garcia per beretge e apostata e aver incnrrit en las 
penas e censures en los drets canonicbs e civils siablí. 
des relexantbo a la iusticia e braç secular segons que 
ab dret deguessem. E vist com lo dit Benet Garcia 
responent a la dita demanda e addició confessa part 
del que en ella se contenia e part spresament nega. E 
vist que lo dit procurador fiscal acepta e reebe la con- 
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fessio iudaycal del dit Benet Garcia en quant fehia per 
el e en laitre axi negat demana esser reebut a la pro- 
va e com per nosaltres axi el dit procurador' fiscal e 
lo dil Benet Garcia foren rebuts a la prova cascu de 
sa intenció e vist un procés qui fet ses devant de mi 
lo dit doctor Pere de Villada loctinent en la Sglesia e 
bisbat de Astorga que lavos era contra lo dit Benet 
Garcia en la mateixa causa ordinàriament agut e trac- 
tat. E per lo dit procurador Oscal en la present causa 
davant nos presentat e repetit e vist altra provançaper 
lo dit procurador fiscal feta manarem fer e avem fet 
publicació daquclla e donar com fou donada copia dels 
dits e deposicions dels testimonis al dit Benet Garcia 
e com per sa part e on favor sua fou dit e allegal con- 
tra los dits e personas daquclls lo que dir e allegar 
volgué esforçant se de posar tachas e obicctes pera ells 
declarar. E vist axi com per la conlfessio del dit Benet 
Garcia davant nos iudicialment feia c perseverada com 
per la provança del dit procurador fiscal declarat totlo 
que de dret se pot e deu declarar si res bia que per 
raho de lo posat contra la dita provança jiuga c dega 
esser declarat clai·ameiit se prova e en aço com lo dit 
Bonet Garcia grau esser natui-almetit iueu rebe lo sant 
babtisme e apres do haver viscut e perseverat per spai 
de trenta anys en la ley e fe catbolica de nostre .Sen- 
yor Jbesu-Christ en nom e possessio de ebrestia be- 
retica e apostata daiiuella c actualment se torna a la 
ley de Moyses en la qual persevera per spai de cinc 
anys coniinuus cieentla teninlla guardantla ab tots 
sos fictes preceptes e cerimònies guardant disaptes 
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pasquas festas e deiunys quant bonament lo podia fer 
st*ns esser sontil com qual se vulla bon iueu ho fa te- 
nint la per millor que la de Jliesu-Christ no anant a 
la sglesia menjant carn en divendres e quaresma e al- 
tres dies vedats en casa de iueus c no conbregave ines 
abans quant vehia lo corpus axi cn la sglesia com 
quant lo portavan a nc{;un malalt secretament scupie 
e li febie li^^as e encara que se confTessava falsament 
no manifestant en veritat sos peccats al confessor fer- 
mament tenint e creent que la tal conifessio no profi- 
tava pera remissió dels peccats e que la penitencia e 
los altres saeraments de la Sancta mare sglesia fos en 
burla e practicant lo dit Benet Garcia ab un iueu mis- 
teris de la Icy digue al dit iueu que ereya que la ma- 
ladiccio de son |Kire iueu lo avia portat en aquel stat 
per que se havia tornat crestia e que el ereya e tenia 
la ley de Moyses com bon iueu e que slava de propò- 
sit encara que lo cremen viu de morir en aquella que 
encara (jue mostra esser crcstia en la voluntat es iueu 
e que lo que dien los crcstians que hia Jliesus e Sanc- 
ta Maria verge abans del part ni apres del part que era 
la maior batania del mon quels crcstians tenen e que 
son cans enemichs de Deu criador de totes les coses 
en que ell creye com bon iueu e que creu que les ce- 
rimonias que fan los crcstians son ydolatrias e que te- 
nen la ley de Moyses com los iueus mes que no la ob- 
servan corn a malvats e idolatris que adoran una hòs- 
tia que es una poca de ferina batuda ab aygua c per 
las paraules que un capella diu dien las bestias di- 
hent per los crcstians que aquell pa se torna en verdc- 
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(lera carn üe Deu lo vi cn sanc è que es burla los 
erestians fan pinlar itnages de sants e santes e que 
alio es pinlar com voler que quant lo dit Benet Garcia 
fou a Sant Jaume totes les images que hi avia li pa- 
rcgucren idoles e que per lals las te el e a totes les 
altres e que los chrestians ab lo combregar del Corpus 
Cliristi e altras fellillerias que fan sen van lots ab tots 
los diables al infern en so de burla e vituperi recom- 
tava ordenadament a luin iubeu los articles de la fe 
responent a ells de la manera ques fa quant combregau 
los erestians c li digue que crehic axi com crehie en 
lo creador que per que una vegada combrega ab una 
hòstia que dehien esser de las consagradas perque se 
loi na crestia junt ab Ics malediccions de son parc li 
ague donat lo creador tant mal e lo avia portat a les 
presons en que stave mes si Deu lon desliuras que 
pendria sos fills e sen iria a Judea e si nois sen podia 
menar qncls mataria e que cl lii faria lo possible de 
passar los per lo ryu de les pedias encara que el creu 
que no cessa de córrer sino lo disabte e que una ve- 
gade stigue en proposit de sacrificar la hu dels dits fills 
seus axi com feu Abraam sino que lo diable loy des- 
torba e que creye que siu fcrc Deu lin donara bona 
ventura e que li sabia greu quels dits fills seus restas- 
sen en aquesta ley maleyda asso dehia per la ley de 
Jesu-Christ. E vist que lo dit Benet Garcia deiuna 
certs deiunis de iulieus al modo iudiiych e stigue de 
preposit de dciunar altres c dehia oracions de jufleus 
cn abraych e pregava a un iueu que pregas per ell al 
creador coniananl se en ses oracions iudaycas fent li 
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gracias per lo que per ell avia pregat e axi mateix ea 
asso axi per la confessio del dit Benet Garcia com per 
la provança del dit procurador fiscal quel dit Benet 
Garcia en deiuni deprobat c dampnada intenció fou en 
altres creslians e iuheus en un tractat e concert de 
fer certas fetillerias en una hòstia consagrada e un cor 
de infant crestia per los inquisidors de la heretica pra- 
vitat entre fells no poguessen procehir e perque los dits 
inquisidors e los altres crestians rabiassen e morissen 
rabiant e la ley e fe catholica de Jhesu Christ fos des- 
troyda e perduda totalment e los iuheus se ensenyo- 
risen e que la ley de Moyses fos exalçada e volent po- 
sar en efecte e en obra son abominable proposit de- 
sig e intenció dampnada al dit Benet Garcia fou e vin. 
gue personal e actualmeut ab los dits altres crestians e 
iuheus en crucificar e crucifica un infant crestia en la 
forma e manera quel iuheus crucificaren a nostre Sen- 
yor Jesu-Clirist en remembrança e vituperi de sa di- 
vina magestat e sacratissima passió stenenli los bras- 
sos e camas en dos pals posadas e ligadas en figura de 
creu donantli açots repelons e bufets scupintio 
obrintli las venas ab ganivets e collili la sanch ab un 
caldero e ab una scudclla e posantli argilagas e herbas 
spinosas en las solas dels peus e en las spatles posant- 
li lo dit Benet Garcia en lo cap de las herbas spinostis 
en manera de garlanda obrint lo costat del dit infant 
cuelment ab un ganivet bomia per baix dels pits traent- 
li lo' cor per lo afete e fetillerias damunt ditas ab mol- 
tes vituperosas e orribles paraules dihentli lo dit Be- 
net Garcia iunctament ab tots los altres creslians o ju- 
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heus dreçades e dirígidas a nostre Senyor Jesu-Chríst 
en persona dcl dit infant dicntli crucifiral aquest cn- 
ganador que se dehia nostre rey e avia destruir nostre 
temple e que ab fetillerias nos avia de matar e veniar- 
se de nosaltres crucifical cruciílcal aquest ca embaidor 
enganador e fetiller e per que se dehia Deu e perque 
prcicava que era Deu e perque se dehia rey dels ju- 
heus e Deu que era home com cascu dclls íiil de una 
dona corrupta e adultera bort nat de adulteri e que 
volia destruir als julieus e sa ley mes que ells destru- 
hirian a ell. E axi feren spirar e morir al dit infant 
ignorantment e lo soterraren de nit secretament en un 
Jocli desert bon nos pogués aver noticia dells. E apres 
aço fet e perpetrat lo damunt dit el dit Benet Garcie 
se aiutita en cert loth ab los damunt dits sos compen- 
yons crestians e iuheus bon tols iuntament foren de 
acort que fos trames lo dit Benet Garcia ab lo dit cor 
dcl dit infant e ab una hòstia quells debien de cert es- 
ser consagrada e rerts savis iuhues que avian de fer 
ditas fetillcrias pera quels inquisidors c tols los altres 
crestians morissen rabian com dit es lo qual cor e la 
hòstia ques diu esser consagrada al dit Benet Garcia 
en son poder tingué e rebe e ab alio una carta ferma- 
da de alguns dels dits sos compauyons c participants 
per portar alio als dits iuheus savis ab lo qual lo dit 
Benet Garcia fou pres en lo oami per voluntat de Deu 
ligat e portat aquest coneximeut de la veril·it lo qual 
axi mateix se troba esser State entrevengut personal- 
ment en altre tractat e concert o Semblant de fer sem- 
blants fetillerias ab lo dit mateix damunt dit altre cor 
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dc infant crestia e ab altra hòstia consagrada ab los dits 
sos companyons iuhens e crostians. E vist axi la infor- 
mació que de nosire ofici de personas religiosas de 
nostra Santa fe ealholica e de fe dignes que aver po- 
guérem pera saber la veritat e com les dites parts con- 
clogueren e no volgueren mes dir ni allegar e nosal- 
tres concloguérem ab ells e aguerem lo procés e causa 
per clos e conclos asignain die e terme per donar sen- 
tencia e daqui avant tot hora e quant desliberats sti- 
guessem e vehent los altres actes del dir procés e sa- 
bre tot agut nostre acort e desliberacio ab persones re- 
ligiosas e sàvies de bona e provada ciència e concien- 
cia seguit lo seu acort desliberacio e consell tenint a 
Deu davant los nostres bulls trobam que debem divul- 
gar e declarar divulgam e dcclararn la intenció e acu- 
sació del dit fiscal per ben provada e verificada. 


Pragmntica domini Regis Alfonsi secundi quod om~ 
ties of/icitíles domini Regis lam Aragonum Valentiie 
Midorkarum et Calaloniae lencanlur tid eiiis requisio- 
nem obedire Inquisitori heretiem pravitatis qukum- 
que fuerit ordinis priedicatorum in capiendis hereticis 
el eíinin eis incarcernndis et alias adrersus cos proee- 
ccdnndo pro favori fidei callwlicm, Data Darrhwncc Ylll 
cakndas julii anno Domini MCCLXXXVI (I). 

I 


(I) N. del E. CarlMiuclI uu ponc en su iiiaDuscriU) mas que el epigrafe 
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Quoniam fidei catolice defendere pariler ac promo- 
vende secundum negocium illos pocius viriliter decct 
asumere quibus ex oficio potcstatis et digniL·itis incum- 
bit tanta circunspcccione regere et gubernare subiec- 
tos ut ab infidclium non solum violència sed etiarn 
fraudulencia conservenlur inmunes et sic terrena po- 
testas celcsii potestali a qua esse dinoscitur devote 
subjectionis obsequium ac fidelitatis debitum reddere 
fideliter comprobetur. Nos Alfonsus Dei gratia Rcx 
Aragomim etc. Volumus el ordinamus ac presenti sta- 
tuto inviolabili atque perpetuo firmiter stabilimus. . 
Quod omnes heretici cuiuscumque secte nomine cen- 
seantur eliminentur extingantur et exterminentur de 
cunctis terris et locis dominationi nostre subjectis ne 
infectionis sue contagie pestiiera fidem simplicium 
corrumpere valeant aut in aliqua depravare quod ut 
perfeccius et comodius expleti valeat ac debite execu- 
cioni mandari districte precipiendo mandamus vobis 
universis et singulis baiulis nosiris justiciis çalmedinis 
et aliis oficialibus nostris quocumque vocabulo nomi- 
ncntur in Aragonia Catalonia et in regno Maiorice ac 
Yalcnciu institutis ac in posterum institueudis quod ad 


dc cstc documento pero como bcmos crcido qtie tendria intencion dedar^ 
lo csiensamente, lo bemos copiado exactanicnte dcl fol. 144 v.del Rcg. n* 
CO dc este Arcbívu general, en el que sc balla couliíiuaüo. 
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notificalionem seu denunciationem dilectorum fratrum 
ordinis predicatorum qui nunc sunt vel erunt in pos- 
terum hereticc pravitatis inquisitores facialis complea- 
tis el execucioni mandetis sive in capicndo homineset 
incai’cerando eosdcm sive in aliis que ad ipsius inqui- 
sitionis negoci um pertinere videbuntur cum el ipsi in 
huiusmodi inquisicionis ofíicio romane ecciesie aucto- 
ritale fungantur quicquid per se vel per nuncios suos 
pro pai·le domini Pape et noslro vobis mandaverint 
exequendum si de nostra coniiditis gracia et amore. Et 
hoc volumus quod facialis quocienscumque et ubicum- 
que ab eisvel allero eorum fueritis requisiti. Nosenim 
ipsum negocium íidei pro quo et in quo dicti fratres 
laboraré intendunt omni occasione remota cx corde ct 
cura previgili ad Dei gloriam in ipsius fidei exaltatio- 
nem et Ecciesie romane reverenciam proraovere inten- 
dimus et juvare. Volumus insuper et niandamus quod 
omnes dicti inquisitores vel allcr eorum liceant ire et 
discurrere per terras dominacioni nostre subieclas 
ullum eis nec familie nec equitaturis nec aliis bonis 
suis impedimentum vel contrarium facialis nec fieri 
permitalis sed si necesse fuerit requisiti ab eis provi- 
deatis eisdem de seruro transitu et ducatu. Similiter 
eliam volumus et mandamus quod provideatis eisdem 
in expensis et salvatis omnes sumptus quos ipsi pro 
dicta inquisicione fecerint tam in equitaturis quam in 
aliis prout ipsi vobis dixerint quocienscumque ab eis 
vel altero ipsorum fueritis requisiti. Quod est actum 
Barchinone Ylll kalendas julii (1286.) 
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Die veneris derima mensis aprilis anno a nativitate 
Domini MCCCCLXXXXV reverciulus in Christo pater 
et dominus Pctrus Dci gralia Episcopus Barcinone et 
venerabilis el circunspecti viri dotnini Anlonius dc Con- 
treras decretorum doclor et Betrus Pariente injureca- 
nonico bacallariíis inquisilores beretiea' et apostaticaí 
pravitatis in civilatibus et diòcesis Tarraconensi Barci- 
nonensi Vicensi Gerundensi et Helenensi aj)ud plaleam 
Begis urbis Barcinona; existenles eorum cum scnlen- 
tia dilTinitiva omnes et singulos infrascriplos pro bere- 
ticis et aposlalis condemnarunt illorumque staluas bra- 
chio saeculari tradiderunt atque eorum bona fisco et 
camerae Bcgia; confiscala declararunt quòrum nòmina 
sunt baec. 

Aduardus Badia morabatur in Callo judeorum. 

Antonius Serra portuguès moram traxit cum Andrea 
Amoros. 

Agnes uxor Michaelis Alesino. 

Angelina uxor Michaelis Badia morabatur versus fon- 
lem Aiigelorum ad Mare. 

Antònia vidua qua: fuit uxor Ilugueti textoris serici 
filise den Caxes-noves. 

Beniardus Vilamari botigarius seu mcrcalor panna- 
rius morabatur in vico vulgo dicto dels Spaciers. 

Bernardus Porta textor morabatur juxta plateam 
Trinitatis. 

Brigida vidua quae fuit uxor Marci Rosanes. 
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Benirix fïlia .Mathci Barenys reconsiliali 

Blanqnina uxor Bernardi Morvedre mombatur in pla- 
tea Campirotundi vulgo Camprodo. 

Bernardus Steve gener Gabrielis Monfço. 

Beatrix uxor Galu'ielis Tolosa soror Francisci Re- 
quesens. 

Bernardus Geraldus textor velorum morabatur apud 
platoani Trinilatis. 

Blanquina vidua qunefuituxor Jaeobi Bori fh nu ondam. 

Blanquina uxor Francisci Puigmija. 

Bonaiialus Rosanes filius Marci Rosanes. 

Coloma uxor Gabrielis Servent morabatur in platea 
Sancti Justí. 

Chalheriíia filia Gabrielis Bonanati mercatoris ino- 
rabatur in platea Vini. 

Chatberina quse fuit uxor Joannis de Conques jupo- 
narii morabatur in Callo. 

Clara vidua qua; fuit uxor Bariholomei Limona quon- 
dam corallarii filius Danielis .Malorqui morabatur ver- 
sus (ilaieam Trinilatis. 

Elionor uxor Joannis Canti mercatoris. 

Elionor uxor l.odovici Queralt corallarii morabatur 
in vico dels Ollers blancbs. 

Elionor Bernardi Alamany morabatur in vico den Sos- 

Eulalia uxor den Pou iilia Eupbrosinae uxoris den 
Navarro curritoris morabatur in vico de la Boqueria. 

Elionor uxor Francisci Orts caligarii morabatur in 
Calb. 

Euphrosina uxor Gabrielis Sartre maioris dierum. 

Floren^·a uxor Petri Libia filii Nicolai Libia mora- 
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balur in vico den Gimnàs. 

Francina uxor Joannis Viacamps barbitonsoris íilia 
Danielis Mallorqui morabatur versiis plateam Trinitatis. 

Francina uxor Berengarii Gual morabatur in vico de 
la Tapincria. 

Francina uxor Francisci vulgoFrancoy de Viladecans, 

Franciscus Piera corallarius morabatur in domo Joair 
nis Fortià in vico-lato. 

Francina Viladecans vidua qn® fuit uxor de Fran- 
coy Viladecans. 

Francina uxor den Sirera morabatur in Callo. 

Francina uxor Joannis Far morabatur in vico dels 
Spaciers. 

Francina uxor Pciri Valls morabatur in platea den 
Camprodo. 

Francina Scales vidua vulgo la grossa morabatur in 
vico dels Codols. 

Gaillelmus Fabra curritor auris morabatur in vico 
de Beseya. 

Joannes Çacoma libratarius sive bibliopola moraba- 
tur in vico S. Dominici. 

Joannes Far filius Francisci sive Francoy Far mo- 
rabaiur in viço dels Speciers. 

Joanna uxor Petri Queralt morabatur juxta monaste- 
rium de Merccdc. 

Joannes Canti mercator morabatur in domo Galce- 
randi Sunyer prope Mercedem. 

Joannes Valls morabatur in vico de la Tapineria. 

Joannes Crexells veteramentarius vulgo peyer mora- 
batur in Callo. 
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,Joannes Leo mcreatoris inoi·abatui· in vit o-lalo. 

Joannes Balle mercator morabatur juxta platcam 
Trinitatis. 

Joannes Uguet filius Bonanali l’guct. 

Joanna vidua uxor que fuit (labrielis Blanqiia. 

Joanna uxor Jacobí de Sogovia morabatur in vico 
dels Flasaders. 

Margarita uxor Petri Antunii Miorabalur in vico de 
Beseya. 

Margarita Maestres uxor Guillelmi Macstrcs mora- 
batur in Callo. 

Micbael Vitalis filius Raimundi Vitalis morabatur in 
vico de Bonayre. 

Mandina Balle uxor Jacobi Balle morabatur in pla- 
tea Trinitatis. 

Marcus Sobirats mercator morabatur in domo Mar- 
ci de Parets in Burno. 

Margarita Gomis vidua que fuit uxor den Gomis. 

Na Garcia que morabatur iii Callo. 

Petrus Piera que morabatur in domo Francinaj 
de Pau. 

Paula uxor Pauli Vinyes tilia Angelina? Feu. 

Raphaela qua? fuit uxor fralris Bernardí de Ferre- 
ris quondam presbytcri. 

Sperança uxor Michaclis Fonch. 

Tliomasa uxor Jacobi de Pau morabatur in vico dels 
Codols. 

Violans uxor Jacobi l’guet frumentarii morabatur in 
platea Trinitatis. 

Violans Queralt uxor Dalmacii de Quei-alt morabatur 
TOMO xxvni tí 
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juxta monasterium de Mercede. 

Violans uxor Lodovici Benet drogarii morabatur in 
vico dels Speciers. 

Violans filia Marci Rosanes uxor den Grau sartoris. 
Violans uxor Guillelmi Gordiola. 

Hypolita uxor Petri Palou curritoris morabatur in 
vico de les Filalercs ct in vico de Beseya novissime. 
Isabel uxor den Vilamari morabatur in vico dels 

\ 

Speciers. 

Isabel uxor Francisci Malarts morabatur in vico dels 
Speciers. 

Euphrosyna uxor Gasparis Cartella. 

Francina uxor Gabriclis Benet in vico-lato. 

Isabel uxor Joannis Valls morabatur in vico de la 
Tapineria. 

Omnes namquc predicti sunt habitatores huius ur- 
bis Barcinontc. 


Nc memòria cxcidat quod extra urbem Barcinonam 
processum fuit per pra'fatos reverendes dominos An- 
tonium de Contreras et Pelruin cognomenlo Pariente 
inquisitores heretiçae et aposlatica; pravitatis hic con- 
tinuaré gradatim lubet 


Afud civitaicm Gerundam. 

Imprimis die XXI mensis maii anno a nativitate Do- 
mini MCCCCLXXXX quinto apud civitatera Gerundam 
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in Scdc reconsiliarunt in forma debitu et coiisueta pre- 
dicli iiKjuisilorcs ac carceribus pcrpetuis condamna- 
runt. 

Aldunciam uxorem Joannis Ferrer Dala nicrcutoris 
villae seu oppidi Perpiniani. 


Apud rillain stm oppidim Perpiniani. 


Die dominica Vllll mensis augusti anno predicto a 
nalivitale bomini MCCCCLXXXXV apud yillam seu 
oppidum Perpiniani reverendi patres inquisilores pre- 
dicli personaliter existentes in Ecciesia beatae Marise 
de Regali rccunsiliariint greinio Sanela* matris Eccle- 
sise personas infrascriplas qiim cuin garnaxiis indult 
proccssionein per loca solita piaefaiaí villa’ cum cru- 
ce et crucifixo ereclis ac modo et forma aliarum pro- 
cessionum scqueban’ur et quatum nòmina reconsilia- 
tarum tcmpore gratia; sunt sequcntia. 

Columba uxor qua; primo fuit Guillelmi Petri quon. 
dam mercatoris villa; seu oppidi Castilionis Emporia- 
rum nunc vero uxor Marci Croes de Cadaqués et im- 
prescntiarum habitatrix Perpiniani. 

Euphrosyna uxor Joannis Cavallaria textoris villa; 
Perpiniani qua; primo uxor fuit Jacobi Bonafe quon- 
am civitatis llerdse. 

Joannes Fanyans variopola Perpiniani. 

Bealrix vídua que uxor fuit 
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Joannis Guillelmi sudaccrii quondatii Castilionis Eni- 
poriarum habilatrix l’ei·|uniani. 

Florenlia vidua qutc f'uit uxor Leonardi Leonard va- 
riopole Perpiniani. 

I^urentius Bruch botigarius Perpiniani. 

Ricsen uxor predicti Laurenlii Bruch. 

Agnes Ventessa vidua quae uxor fuit Bartholomei 
Ventessa Perpiniani. 

Pontius Callar cursor auris Perpiniani. 

Galcerandus Sanctangel variopola Perpiniani. 

Joanna Vilaiasa vidua qua3 uxor fuit Benedictí Vila- 
rasa quondam Perpiniani. 

Jacobus Planella textor Perpiniani. 

Florentia uxor Galcerandi Sanctangel sarloris Per- 
piniani. 

Constaneia uxor Jacobi Planella textoi is panni lini 
Perpiniani. 

Jacobus Cassanyes variopola Perpiniani. 

Placcntia vidua qua; uxor fuit Bernardi Bianya quon- 
dam Perj)iniani. 

Margarita uxor Jacobi Sanct-Cliïnent cursoris Per- 
piniani. 

Violans uxor Joannis Albert variopolse Perpiniani. 

Beatrix uxor Raimundi Planella cursoris Perpiniani. 

Isabel uxor Jacobi Casafranca merçarii Perpiniani. 

Alduncia Cassanyas vidua Perpiniani. 

Mortui pro hcreticis condenmati apud urhem Gcrundam. 

Die XXI inensis dccembris anno a nativitate Dominí 
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MCCCC nonagesimo quinto apud urbem Gerundnm 
fuenint pro hereticis condemnati quòrum nòmina sunt 
qu* sequuntur. 

Umnes civitatis Gerundít. 

Bernardus Sampso quondam. 

Blanquina quondam uxor Baimundi Mercader quon- 
dnm maioria diebus. 

Mandina quondam uxor de Monpayller. 

Elionor quondam uxor Dalmati Mercader. 
Constància quondam uxor Gabrielis Mercader. 


Omnes oppide sivc villm Caslilionis Emporiarum. 

Juannes Miro maior dierum quondam. 

Leonarda quondam vidua mater Leonardi Giponer. 
Blanquina quondam uxor Manuelis Climent quon- 
dam socrus Petri Lodovici Funes variopolee civitatis 
Barcinonse. 


Absentes pro hereticis condemnati apud urbem Ge. 
rundam. 

Predicta XXI die mensis decembris anno predicto 
a nativitale Domini MCCCCLXXXXV fuerunt pro lie. 
reticis condemnati apud urbem Gerundain omnes in- 
fiascripti absentes. 
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Antònia uxor Leonardi soror germana Gasparis Ser- 
ment. 

Aldunlia uxor Francisci^B osch . 


Bartbolomeus Comte. 

Bcatrix eius uxor. 

Columba uxor Jacobi Pelri. 

Francina uxor Mathiae Pctri. 

Franciscus Petrus mcrcator. 

Florentia uxor Petri Andreae. 

Gaspar Servent. 

Joannes Sent-Climent notarius. 

Margarita uxor Bartholomei Bosch C lia Joannis Fer- 
rer civitatis Barcinona'. 

Michael Andreas. 

Margarita uxor Michaelis Rocha. 

Mater Gas[>aris Servent. 

Michael Rocha botigarius. 

Michael Petrus. 

Petre Jou. 

Pere Servent. 

Isabel uxor den Caxes-novcs. 

Omnes oppidi sivc villse Castilionis Emporiarum. 


fíecniísiliqti et carccribus pei'jictuis condemnati apud 
urhcm Barcinoiiam. 


Dic XXIII mensis marcii tempore quadragesimaí an- 
no a nativitate Domini MCCCC nonagesimo sexto in 
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Sede Barcinona' existcntibus prsesentibus prefatis re- 
verenilis pati-ibus dominis Antonio de Contreras de- 
cretorum doctore et Pctro Pariente licenciato in sacra 
theolo^na inquisitoribus hereticae pravitatis cum toia 
eorum curia et presentibus etiam reverendo in Chris- 
to patre Petro Garcia Dei et apostòlica; Sedis gratia 
Barcinonensi Episcopo ac me Petro Mtchaele Carbo- 
nello Regio Arcliivario notarioque publico Barcliinona; 
et aliis in multitudine satis grandi fuerunt reconsiliali 
gremio Sancta; matris Ecclesiae et carceribus perpe- 
tuis condemnati omnes hi sex qui sequuntur. 

(1) B Marquesia uxor Pauli Badia mercatoris — C 
Chatherina uxor Galcerandi Bertrandi scriba; Begii (2) 
— A Joanna I^biana yidua. 

Gabriel Kabaçer sartor. 

Isabel uxor Francisci Pallarès reconciliati. 

Alduntia uxor Gabrielis Comle. 

Quia horum hereticorum prdvitates ritüsque judai- 
cos atque sceleratissima facinora (quòrum proh dolor 
mare magnura fuit et est in omnibus terris el dominiïs 
Serenissimorum ac potenlissimorum dominorum Kegis 


(1) Posai has tres secandnin earum etates quia Marquesia est maior 
(’bat)ierina media et Joanna mioor el sunt hx tres sorores germana*. 

(2) Hic Galcerandus alia cum sentenlia una cum eius uxore Chatherina 
fuerunt coiideinnaU ct brachio seculari Iradlti et combusti. 
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Ferrandi et Rcginae Ilelisabet coniíigum christianissi- 
morum) hoc in codice brevitatis gratia scriberc bucus- 
quc non curavi nisi eorum alíqua nephandissima siimp- 
ta ex originalibus sontcntiis contra eos latis el fulmi- 
natis. Cogitanti tamen impresentiarum ut mihi viileor 
niemoratu digiuim fore si pra'dicLarum scntentianini 
aliquam hoc in loco interscruerim ut illorum errores 
actiisque nepbandissimos styhimque et ordincm ipsa- 
rum senlentiaruin qnisque videre perpendereque va- 
leat. Ita ego Petrus Michael Carbonellus Regius Archi- 
varius licet siim fessus sed non dcfatigalus talia et 
tanta scelcrala opera dcscribcre tamen ob domini nos- 
tri Jesu-Christi eiiisqiie Sacratissimae semper virginis 
Maria* matris gloriosae totiiiscjue Sanctissima; Trinila- 
tis atque Caclestis Curiíe reverenliam et honorem pro- 
xime dictarum scx pcrsonarum reconsiliatarum sen- 
tentiam ab eius originali nota ac processu illorum lia- 
bilam sompsi et propria mami vernacvda lingua scrip- 
tam ut est de more scribere placuit in ha*c verba. 


Saiíciííia. 

Lu nom de nostre Semjor Deu Jesu-C/irist e de ta {ilo- 
riosa Verije nostra dona üancta Maria humilment in- 
vocats. 

Nos don Pere ( liuic Pciro est cognomento Garcia) 
per la gratia de Peu c de la Sancta Seu aposlolica bis- 
be de Barcelona c nos Antoni de Conlreras en decrets 
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doctor e Pere Pariente en Sacra Theologia liccnciat ca- 
pellans del Iley nostre Senyor inquisidors de la herè- 
tica pravitat en Ics ciulats e bisbats de Tarragona Bar- 
celona Vicli Gerona e llelna per la Sancta Seu apos- 
tòlica creats e deputats. Vists per nos los processos 
criminals actitats e ventilats davant nos dits inquisidors 
e en nostre Consistori entre lo promotor e procurador 
fiscal de la SancUí Inquisilio de una part agent e de- 
nuntiant e Joana Libiana vidua que fonch muller den 
Frauci Libia quondam c Marquesa muller den Pau Ba- 
dia Cbatberina muller den Galceran Bertran scriva del 
Rey nostre Senyor filles den Pere Benet e dena Mar- 
quesa mullei sua quondam Gabriel Rabaccr sartre 
Isabel muller den Francisco Pallarès reconsiliat Aldon- 
ça muller den Gabriel Comte sartre tots conversos de 
la ciutat de Barcelona denunciats e delats de crims de 
heretgia e apostasia reos e criminosos defenents de la 
part altra c aquells diligentment examinats e totes e 
sengles coses en aquells coutengudes. E vrsta la de- 
nunciatio davant nos dits inquisidors per lo procura- 
dor fiscid de la Sancta Inquisitio feta. E vista la sum- 
maria informatio per lo dit procurador fiscal sobre la 
dita denuntiatio e aceusatio administrada. La qual per 
nos vista manam tots los damunt dits esser posats en 
los carceres de la Sancta inquisilio axi com de fet fo- 
ren posats. E vist com contra alguns de ells es stada 
dada la demanda e petitio en scrits per lo dit procu- 
rador fiscal. E vistes les confessions que davant nos 
dits inquisidors stnnts ells presos en los carceres de la 
Sancta Inquisitio ban fetes les quals alguns de ells han 
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fetes apres quels foren dades dites demandes e peti- 
tions per dit, procurador fiscal altres les han fetes apres 
que per nos foren charitativament amonestats que de- 
guessen dir e confessar tota la veritat sobre los crims 
de heretgia e apostasio que nos hauriem ab ells ah to- 
ta clementia e pietat per les quals confessions se mons- 
tra clarament tots los dessus nomenats axi home com 
dones e cascun de ells haver comes crim de heretgia e 
apostasia e esser se apartats e desviats despuys que 
hagueren rebut lo sanct sacrament del baptisme de la 
nostra sancta fe catholica christiana e de ço que Sancta 
Mare Ecclesia catholica de Roma te preica mana ob- 
serva e guarda. Ks monstra ells e cascun de ells esser 
se transpassats a observar e fer los ritus e cerimònies 
de la ley de Moyses e dels jueus en specialment nos 
consta clarament que la dita Joana làbiana viuda apres 
que fonch per nos dits inquisidors per tres vegades 
charitativament admonestada stant presa dins los car- 
cers de la Sancta Inquisició que confessas e digues 
tota la veritat sobre los dits crims de heretgia e apos- 
tasia en diverses vegades e confessions ha dit e con- 
fessat com ella dita Joana stigue en poder dena Mar- 
quesa quondam mare sua fins ques casa ab En Franci 
I.ibia quondam que era de edat ella dita Joana de set- 
ze fins en desset anys e stant ah dita sa mare la dita 
sa mare quondam li dix essent en lo mes de setembre 
<|ue ella dita Joana fes un dejuni de jueus lo nom del 
qual no sab la dita Joana ro es que no manjas de tot 
lo dia fins a la nit les steles vistes e que si faea dit 
dejuni que Deu li donaria molt de he. E ella promet- 
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te a aquella que faera dit dejuni emperò de amagat ella 
manjnria e no feu dit dejuni. E recorda a la dita Joa- 
na que la dita sa marc per tres anys arreu hu après 
de altre li dit que fes lo dit dejuni eaxi ella loy pro- 
mettia emperò de amagat ella dita Joana manjava e no 
faea dit dejuni encara que ella li donas entenent que 
dejunava ella no dejunava. E mes ha confessat la dita 
Joana Libiana corno ha vist que la dita sa mare los dies 
dels dissaptes se mudava la camisa e que lo dia del 
digmenge ella per dissimular se mudava altra camisa 
e faea passar per aygua la que se havia mudada lo dia 
del dissapte. E mes dix que la dita sa mare los dies 
dels dissaptes no Hlava ni volia que la dita Joana fi- 
las e aço per honor de la verge Maria. E axi la dita 
Joana no filava per honor de la verge Maria. Emperò 
dix que ella dita Joana be conexia que la dita sa mare 
per observar la ley de Moyscs ho faea. E mes dix que 
lo divendres al sol post la dita sa mare manava plegar 
la faena a ella dita Joana e lo dia del dissapte a la ho- 
ra del sol post manava lexar la faena a la dita Joana. 
E mes dix e confessa que per manament e ordinatio 
de sa mare moltes vegades e tantes vegades com loy 
manava la dita Joana abans que no posaba la carn a 
coure de aquella levava lo greix e apres la posava en 
sal en una postela e la cobria o apres de una stona la 
levava de la sal e la rentava e la metlia a coure. E mes 
dix e confessa que una vegada vea com la dita sa ma- 
re prengue una cuxa de carn e obri aquella e de aque- 
lla tragué una vcrtoleta. E mes lo dia mateix portaren 
a la dita sa mare un parell de perdius mortes e de 
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aquelles no vol(^e manjar per que deya que eran offe- 
gades. E mes ha confessat que no manjave res lo dia 
del dissaple que fos apparcllat aquell dia abans lo di- 
vendres apparellava la vianda que havia de manjar lo 
dia del dissapte. E mes confesMi la dita Joana que ella 
e Marquesa germana sua dcyan a la dita sa marc per 
que lo dissaple manjava la vianda apparellada lo diven- 
dres que era freda e aquella responia que millor li sa- 
bia la vianda freda que calda. E mes confessa la dita 
Joana que ella stant prenyada dis a ella na Isahell mu- 
ller den Ualmau Ferrer cunyada de dita Joana la qual 
es morta los quals eran de Barcelona emperò lavons 
staven en Gerona per les moris. E en lo mes de sct 
tembre dix a la dita Joana Libiana viuda que dejunas 
aquell dia e que no manjas de tot lo dia (ins a la nit e 
que per ço Deu li ajudaria c hauria millor part e ella 
se excusa per raho del prenyat e aquella li dix que no 
curas que Deu li ajudaria. E axi ella loy promette em 
pero quant vingué a les nou hores o per aquent ella 
famajava que la creatura que portava conexia ella que 
congoxava c axi a consell de son marit ella manja un 
tros de citronat ab un tros de pa dientli que si sa cun. 
yada li demanava si dejunava que li digues q ue si e al 
vespre sopa ab dit son marit de una gallina rostida. E 
mes dita Joana ha confessat que feu ab altres persones 
au altre dejuni entre any que no manjava de tot lo dia 
fms a la nit. E mes ha confessat que colia c servava 
los dissaples c no faca faena e lo divendres a vespra 
ella ah daltres persones se lexaven de fer faena. E aço 
hu fet axi stant en Barcelona com en Gerona. E mes ha 


Digilized by Google 



( 93 ) 

confessat com en la Coresma abans de la Pascha de la 
resureclio ella ab altres persones faean la pascha dels 
Jubeus per tres dies arreu manjuns pa alis e en dit 
temps no faean alguna faena. E en dits tres dies no 
manjaven pa leval ni manjaven en taula ni perineilian 
que les moçes lavassen les aynes en que manjaven 
abans ella matexa ab les alties persones matexes ren- 
taven los plats de argept en que manjaven ab cenrada 
dient que pus eran lavats ab cenrada que eran haguts 
per nous. E axi mateix ha confessat la dita Juana que 
ella ab altres persones abans que no posaven la earn 
a coure de aquella levaveu lo greix e apres la posa- 
ven en sal e si era carn de la cuxa aquella lavaven e 
treyan la xertolela. E mes ha eonfessat que ella indui- 
da per les dites persones crea que totes les dites coses 
eran bones e sanctes e aquelles faea per observar la 
ley de Moyses car havien la dit que servant los dites 
coses que Deu li donaria molt de be e molles rique 
ses. Aximateix en lo mes de setembre feu dit dejuni 
de Jueus ab sa mare e ab na Marquesa sa germana 
muller den Pau Badia no manjant de tot lo dia fins a 
la nit. E dita sa mare los deya que faent dit dejuni 
liaurian molt de be. E mes deya a diht Marquesa que 
si faea dit dejuni que Deu la tornaria ab son marit. 
E mes ha confessat la dita Joana que les sobredites 
coses 110 ha confessades fins al dia de buy per vergon- 
ya que havia de confessar dites errors, E mes con- 
fessa dita Joana Libiana que en lo temps que ella feu 
e serva les dites coses per ella confessades ella con- 
fessant crea la ley de Moyses esser millor que aquella 
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dels chrestians e que no crea- que nostra Senyora la 
Verge Maria fos verge axi com li dopaven a entendre 
eaxi ho crea ella oonfessaot e que ha stal e perse- 
verat en aquesta mala creença dc la edat de dotze anys 
fins que mori la dita sa marc e ella vengue en casa de 
sa germana nomenada Chatherina muller den Galce- 
ran Bertran de que haura a son parer al dimecres 
Sanet prop següent deu anys. E mes ha confessat di- 
ta Joana que com ella venia a la Església en si ma- 
teixa deya nosaltres creem en la ley de Moyses e ve- 
nim aci a la Església dels christians e que no crea en 
los Sacramenis de Sancta mare Església car davenli 
entenent que millor era la ley de Moyses que la Icy 
dels christians. E mes ha conlessnt la dita Joana que 
lo dijous Sanet e lo divendres Sanet ella confessant 
anava ab sa mare e dites ses germanes ço es Chathe- 
rina muller den Galceran Bertran e ab Marquesa mu- 
ller den Pau Badia e ab altres persones anaven per vl- 
■ sitar los moniments del cors preciós de Jesu-Crisi e 
que ella confessant deya a dita sa mare que per quina 
cosa faean alio que facan los ebristians dels dits mo- 
niments. E ella deya que los christians tenian aque- 
lla creença e devotio aquella jornada fer aquells mo- 
niments e que elles hi anaven per que les gents no 
diguessen que eran juhcus del tot e que ella con- 
fessant no crea gens de ço que los chrestians faen. E 
creu ella confessant que les dites ses germanes te- 
nian la matei.xa creença. E mes dix ella confessant 
que tots anys en la coresma se acustumava de con- 
fessar emperò may no confessa que ella bagues fetes 
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dites coses per ella confessades ni altres peccats greus 
que ella hagués fets e tant poch no complia Ics pcni- 
tentias que lo confessor li donava pensant que no era 
res. E mes confessa la dita Joana que essent ella de 
quinze en setze anys ella comença de combregar e axi 
apres cascun any combregava emperò ella no bi crea 
gents. E mes confessa que en la casa du dita sa mare 
bavia una imatge de la Verge Maria la qual tenia lo 
Jesus en lo braç. de la qual una persona se burlava e 
ella confessant e dita sa mare li dcvan que calius que 
avegades les parets teninn orelles e aço ella confessant 
e dita sa mare deyen no peitjue creguessen en la dita 
Verge Maria sinoperque no fossen descobertes. E mes 
ba confessat que manjava afami que los jubcus de 
Gerona daven a ella e a dita sa mare e mes que ella 
ni sa mare ni dita Marquesa .sa germana no menjaven 
conills ni lebrcs ni nenguua manera de ocells offegats 
ni peix sens seata ni apres que bavian manjat la carn 
no manjaven formatge per que deya sa mare que los 
juheus non menjaven. E que es veritat que ella con- 
fessant trobava mes plet- de la com|>anya dels juheus 
que no de christians. E mes que alia bon se trobava 
olla confessant guardava e colia los dissaptes ço es que 
lo divendres quant los dies sou grans a les quatre ho- 
res apres lo mig-jorn e quant los dies eran petits a les 
tres hores encenia los cresols ab metxes noves e 
aquells lexava cremar Hns que els mateys se apagaven. 
E mes ha confessat com ha fet lo dejuni de setembre 
è altre en lo mes de març que nomenaven lo del se- 
tembre dia bo e altres dejunis entre anys los quals de- 
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junis tots eran dojiiheus. E aço ha fet moltes vegades 
ella eonfessant en Barcelona e en Gerona. E encara 
mes ha confessat la dita Joana Libiaiia que sabia algu- 
nes orations e que conoxia be que no eran de chris- 
tians e que per ço les li ensenyava sa mare. E mes ha 
confessat com no sabia lo credo iu Deum ni la Salve 
Regina sino un tros e que lo Paler nostre e Ave Maria 
sabia bc emperò que no les deya e que sabia dues al- 
tres orations emperò que no les deya per quant si no- 
menaven Jesu-Christ e la Verge Maria. E mes ha con- 
fessat com servava e colia la festa de les Cabanyelles 
emperò que no les havia enramades. Es ver que entra 
en una casa hon les havian fetes ab enramada e ella hi 
entra per devotio que hi tenia de solemnizar diUi fes- 
ta. E de les coses sobredites moltes ne ha fet e servat 
ella confessant tambe stant en XaiTagona ensemps ub 
es dites sa mare e germanes. E mes dix e ha con- 
essat que les coses sobre dites no haguera confessa- 
des sino fos stada presa per la Sancta Inquisitio e aço 
per vergonya quen havia e pensant que no seria des- 
coberta de les quals coses ha damanat venia e miseri- 
còrdia devotament. 

E uxi mateix trobam com Marguesa muller den Pau 
Badia apres de esser presa en los carcers de la Sancta 
Inquisitio e per nos per dues vegades amoneslada cha- 
ritativament que confessas la v eritat ha confessat com 
ella per manamant de na Marquesa quondam muller 
den Pere Benet quondam mare sua abans que no pos- 
sava la carn a coure aquella espellicava e de aquella 
levava lo greix c apres la posava on siil en una poste- 
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ta e aquella cobria e après que habia stat alli per una 
stona la lavava e apres la nicttia en lulla. E com era 
carn de la cuxa aquella obria c de aquella traja la ver- 
toleta que en aquella es. E mes ha confessat la dita 
Marquesa com en lo mes de jancr prop passat ella ha- 
gué XXXMll anys e que ba ques casa ab En Pau Pa- 
dia marit seu vint « dos anys. E (jue es veritat que 
despuys que ella comença haver discretio ço es de on- 
ze en dotze anys poch mes o menys ella confessant 
sempre cregue en la ley de Moyses creent aquella ley 
esser millor que la ley dels cliristians. E que es veri- 
tat que en lo dit temps ella confessant colia e servava 
los dies dels dissaptes e que si alguna vegada noi ser- 
vava sen slava ella confessant per la companya de casa 
emperò ella ab molta devotio tenia intentio de colrc e 
servar dits dies de dissaptes. E que es veritat que si 
ella pogués eolre e servar lo dia del dissapte compli- 
dament ella lo divendres lo sol post se lexara de fer 
faena c lo dia del dissapte se abillaré e no faera al- 
guna facna fins al vespre. Emperò que sempre ella 
confessant per la devotio que tenia al dissapte c per 
manament de sa mare lo divenres al vespre ella en- 
cenia un Vresol ben net abans que no aciistumava de 
encendre lum en casa los altres dies lo qual cresol Ic- 
xava cremar c noi apagava fins que per si mateix se 
apagava. E aquestes coses ha servat ella confessant 
fins al temps de la edat sua de vint e sis anys em- 
però si algun temps no bo servava sen stava per te- 
mor car sempre tenia devotio en fer dites coses per la 
ley de Moyses. E mes dix e confessa que es veritat 
TOMO xxviii. 7 
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que de onze en dotze anys fins al temps dels dits vint 
e sis anys cascun any feu ella confessant lo dejuni ju- 
daich del mes de setembre lo qual dejuni essent ella 
confessant de menor edat faea per manament de sa 
mare. Emperò après havent sentiment lo feu ab maior 
devotio fins al dit temps lo qual dejuni faea en aques- 
ta manera ço es que lo dia abans del dit dejuni sopa- 
va de dia e apres landema no nianjava ni bevia de tot 
lo dia fins a la nit les steles vistes e al vespre a so- 
par manjaven carn de galina o peix emperò no man 
javen carn de la carniceria car deian que axi bo ma- 
nava la ley que no manjassen carn de christians e les 
galines que manjavan volian que fossen degollades e 
no offegades. E mes ha confessat que en lo dit temps 
ella no manjava peix sens scate no conills ni lebres ni 
alguns ocells offegats ni la dita sa mare. E per quant 
algun temps per temor ella manjava de les sobredites 
coses emperò la dita sa mare com bo veya e ho sabia 
malahia a ella confessant. E mes ha confessat la dita 
Marquesa que es veritat que en lo dit temps ella con- 
fessant ab la dita sa mare anaven a la ecciesia no per 
devotio que hi haguesen sino per demonstrar que eran 
bones cbristiancs. E mes dix e confessa que cn lo dit 
temps ella confessant no crea en los Sacraments do 
Sancta mare Ecciesia ni crea que per la confessio li 
fossen perdonats los peccats ni en aquell temps en- 
cara que ella se acostumava de confessar no confessa 
james que fes ni servas las cerimònies damunt per ella 
confessades. E mes confessa que en lo dit temps ella 
feu lo dejuni du la Regina Aster. E mes dix c confessa 
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que en lo mes de setembre feyan ella e la dita sa ma- 
re les Cabanyelles ço es que faen festa per sis o set 
dies emperò no enramaven la casa per que no fossen 
vistes ni fos conegut que faessen dites Cabanyelles. E 
mes ba confessat que es veritat que com faen lo deju- 
ni del mes de setembre per ella dessus confessat lo dia 
abans del dit dejuni ella se lavava les cames e lo cap 
es mudava calces netes e aço mateix faea la dita sa 
mare. E que Joana Libiana vidua e Chatberina muller 
que es den Galceran Bertran germanes de ella confes- 
sant stant ab dita sa mare axi mateix servaven e colian 
los dies dels dissaptes e fuean lo dejuni del mes de se- 
tembre e les Cabanyelles e totes les altres sobre scrites 
coses axi com ella confessant bo faea es conte dessus. 
E mes ha confessat que en lo dit temps ella confessant 
no crea que la Verge Maria fos verge axi com la dita 
sa mare ley havia induida abans crea de la imatge de 
la Verge Maria que los christians crean en un tros de 
pedra. E mes ha confessat e confessa que quant porta- 
ven lo cors preciós de Jesu-Christ per ciutat per com- 
bregar alguna persona malalta ella confessant e dita 
ea mare e germanes se faen a la finestra no per que 
hi baguessen devotio ni hi creguessen sino per de- 
monstrar que eren bones christianes e que mes pler 
havia ella confessant de veure o juheus o conversos 
que no en veure christians de natura. E mes dix e 
confessa que en la quaresma ella confessant e la dita 
sa mare e dites ses germanes dessus dites faen la Pas- 
cha dels juheus del pa alis la qual durava vuyt dies c 
la dita sa mare los dits vuyt dies sempi-e maujava pa 
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alis e arros c peix e faves tenres o palines dogolacles 
emperò no manjava carn de la carncceria. Kmpero eíla 
e diles ses germanes lo primer dia de dita l’asclia 
manjaven pa alis e giiardavan aquell emperO los alires 
dies no manjaven del dit pa alis per que teoian en ca- 
sa moçes e mestre que eran christians de natura per- 
que no fossen descubertes emperò bc tenian devolio de 
fer e servar dita Paseba si poguessen. E mes ha con- 
fessat que lo dijous Sanet la diia sa mare e germanes 
e ella confessant e altres persones anaven per visitar 
los mnniments del cors preciós de Jcsu-Christ ab una 
altra persona e anaven visitar dits rnoniments no per- 
que lli creguessen sino per que fossen tengudes per 
chrisfianes y reyanse de dites coses e una vegada 
aquella altra persona dix — veiau com ban posat lo bon 
bom — e ella confessant e les altres sobi edites haver 
oides dites pamules sen reyan. E alti-a vegada li ohi 
dir lo dimecres o lo dijous Sanet en los quals dies eia 
la Pascha delsjiiheus del pa alis la qual facan e guar- 
daven ella e dita sa marc c germanes les paraules se- 
güents. — Ho com es tot bu ço que nosaltres fem ab 
ço que ells fan. — E aço deya trahentse scarn daço 
que faen los christians. E nies dix e confessa que les 
coses sobre scriles per ella confessades no confessa la 
primera vegada que es stada interrogada o amonestada 
per vergonya que havia de confessar dites coses. E que 
sino la haguessen presa a ella confessant ella no hague- 
ra confessades dites coses. E mes dix e confessa que 
deya una oratio que comença — 0 Senyor — la qual 
per esser larga no scrivim açi salvo que a la fi deya — 
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Lo Deu de Abrabam dc Isach c de Jacob haja merce 
de ini c de lots pcccadors Amen. — E mes dix e con- 
fessa que no havia devotio en la Verge Maria ni en 
Jesu-Christ. E mes ha confessat que algunes vegades 
cn lo temps que vingué la Inquisitio en Barcelona ella 
confessant e les dites Chatherina e Joana s«s germanes 
axi CQ casa dc Galceran Bertran com en casa delia 
confessant se ajustaren e ella confessant dix a dites ses 
germanes que cn temps de la gratia fora bo ques con- 
fessassen de la mala vida havian tenguda ah sa mare e 
la dita Cbatlierina respos que nos coufessassen que no 
hi hauria aigu que les acusas pus que despuys que 
cran casades vivian be e los missatges de lurs cascs 
nois havian vist fer res de mal. De les quals coses ha 
demanat venia e misericòrdia devotaroent. 

E axi malcix trobant c clarament consta com Cha- 
therina muller den Galceran Bertran Scriva del Rey 
nostre Senyor apres de esser presa en los carcers de 
la Sancta Inquisitio clarament ha dit e confessat apres 
de esser stada per tres vegades amonestada que con- 
fessas la veritat c apres encara de esserli donada la 
damanda e pelilio cn scrits per lo procurador fiscal ha 
dit e confessat com per manament de Marquesa quon- 
dam muller den Pere Benet quondam mare sua ella 
algunes vegades rantava e lavava la carn e aquella po. 
sava en sid en una posteta o librella e alli la Icxava 
star per una stona e deya dita sa marc que per ha- 
gués millor sabor la faca posar cn sal. E mes dix es 
confessa dita Chatherina com la dita sa mare deya a 
ella confessant e li manava que no filas lo dia del dis- 
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sapte mes que aspias o faes altres faenes leugeres e 
axi ella confessant ho faea com dita sa mare li mana- 
va. E mes ha confessat com en la present ciutat de 
Barcelona e en la ciutat de Tarragona ha fet en lo mes 
de setembre un dejuni sens manjar tot lo joni flns al 
vespre ques monstraven steles al cel. Axi mateix per 
instructio e induclio de la dita sa mare feu un sem- 
blant dejuni al seu parer en lo mes de maig o de juny 
o pus destiu que ara ha apres ques diu de Aster. E 
mes ha confessat com ha manjat pa alis que dien de 
la Pascha. E mes ha dit e confessat la dita Chatlieri- 
na que es veritat que del temps qub ella confessant era 
de edat de tretze anys poch mes o menys fins que ella 
se casa ab son marit En Galceran Bertran que era de 
edat de desset anys poch menys do desset anys ella 
confessant sempre stigue fora de la creença de la Sanc- 
ta fe catholica creent la ley de Moyses esser bona axi 
com la dita sa mare ley havia induida car la dita sa 
mare li deya que la dita ley era bona e que Deu la 
manana o axi ella confessant ho creya. E mes ha con- 
fessat qne en tot lo dit temps ella confessant anava al* 
gunes vegades a la Església ab dita sa mare no per de* 
votio que hi tingues sino per demonstrar que eran bo* 
nes christianes. Axi mateix dix que se acustumava 
confessar a son confessor emperò may no confessava 
que ella fes les coses sobre scrites car dita sa mare 
li deya que no la qualia confessar de dites coses. E 
mes ha confessat que el dijous Sanet ella confessant 
ab dita sa mare anaven veure los moniments que ha* 
vian fets per lo cors de Jesu-Cbrist en lo temps que 
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ella stava en dita creença e no hi anaven per devotio 
que bi tenguessen sino per mirar e per que fossen 
tengudes per cbristianes. E mes ha dit e confessat que 
fins a la present hora no ha confessades les coses so- 
bre scrites per dues rahons la una es que pus que ha 
gran temps que ella se era apartada de la dita creença 
e havia abhominat dites coses e havia purgada sa cons- 
cientia faent dejunis e altres devotions no emperò con- 
fessant aquells se pensava que no era obligada de con- 
fessarbo. Laitra raho es per quant crea que la persona 
accusar lo pare e la mare es peccat e per ço no ho vo- 
lia dir ni confessar lo que sabia de sa mare. E mes sen 
stava per la vergonya del mon de si mateixa. Emes dix 
que en lo dit temps deya los set psalms en pla axi com 
sa mare li havia monstrat dient axi — Senyor nom re- 
prengues en la tua fellonia etc. — E mes dix e confes- 
sa que en lo dit temps que ella confessant stava en la 
dita creença no tenia devotio en Jesu-Christ ni en la 
Verge Maria c que aquells tres o quattre dejunis que 
ella confessant ha confessat que sa mare li manave que 
fes en lo mes de setembre e ella li donava entenent 
quels fes emperò que de amagat manjava que es veri- 
tat que ella confessant crea que los dits dejunis eran 
bons e ella tenia devotio en fer aquells per que eran de 
la ley de Moyses. Axi mateix ha confessat que sino fos 
stada presa en lo carcer de la Sancta Inquisitio no ha- 
guera confessades les dites coses pensantne ja esser 
absolta e no esser obligada de confessar segons que 
dessus ha dit. E mes ha dit e confessat que una ve- 
gada en lo temps que la Sancta Inquisitio vengue en 
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la present ciutat de Barcelona ella dita confessant c 
Marquesa Badia e Joana Libiana ses germanes se ajus- 
taren totes tres c tlix la una de elles que seria bo (|ue 
se confessassen als pares inquisidors dels errors que 
liavian fets stants e viviíits ab dita sa mare e ella con- 
fessant dix que pus que despuys de esser casades ba- 
vian viscut be com a bones cbrislianes que lo que ha- 
vian fet essent fadrines stants ab diti sa mare no hau- 
rian qui les acusas e creent que cran excusades de ha- 
verbo confessar. La qual devoUiment ba damanat de 
dites coses venia c misericòrdia. 

Itom mes trobum c clarament consta com Gabriel Ra- 
baçer sartre après de esser posat en los carcers de la 
Saneta inquisitio e apres de esser per nos amonestat 
ebaritativament que confessas la veritat ha dit e con- 
fessat que ell stant en una casa de una conversa en la 
ciutat de Barcelona la dita conversa cn lo temps de la 
fruj'ta e creu que era cn lo mes de setembre dix a ell 
confessant que fes bun dejuni c que Deu li faria molt 
de be lo qual dejuni cll confessant per induclio de 
aquella feu en aquesta manera que no manja de tot lo 
dia fins a la nit lins que veheren les stclcs e abans de 
sopar ell confessant damana perdo a la dita conversa. 
E mes dix e ha confessat que ell ha fet lo dit dejuni 
per tres o quatre anys ab la dita conversa e ab altres 
persones. E mes ha confessat que ell ha observat c 
coit lo dia del dissapte moltes e diverses vegades abans 
que vingués la inquisitio en la present ciutat de Bar- 
celona e ajircs que la inquisitio foncb venguda en Bar- 
celona lo serva c colgue per un any o dos c dits dis- 
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saptcs servava e colia en aquesta manera ço es que lo 
(lissapte demati apres de esser levat se partia de casa 
e sen anava al encant e no tornava a sa casa finsa di- 
nar e no faea faona axi com acostumava en los altres 
dies e al depres dinar aximateix sen anava de casa e 
no faea faena. E una persona veent que ell no faca fae- 
na reprenia a ell confessant es barallava ab ell dicnlli 
— per que no feu faena — e ell confessanlli deya que 
curas de siinateixa en mal viattre. E mes ha confessat 
que es veritat que lo divendres al vespre ell encenia en 
sa casa dos o tres lumeners per devolio del dissapte e 
una persona al^unas vegades li apagava dits lumeners 
ço es alguns de ells. E mes que lo divendres al ves- 
pre ell confessant se lexava de fer faena e la dita per- 
sona li deya per que no faea faena e ell confessant li 
deya — cura de tu en mal viatge. — E aximateix ha 
confessat que servava e colia los dits dissaptes per 
tant com li havian dit que Deu manava colre los dis- 
saptes e que era cosa bona e sancta c que per tant ell 
confessant colia e servava dits dissaptes pensant e 
creent era cosa bona e sancta. E mes que los sobre- 
dits errors e peceats que nunqua los confessava a son 
confessor e que sen stava de confessaries per temor e 
vepgouya tement que per alio no lin vengues algun 
damnatge e que ell no haguera confessat les dites co- 
ses si noi haguessen pres e noi haguessen portat a les 
pi’esons de la Sancta inquisilio. E mes ha confessat 
per la ceguedad en que ell era posat ell no crea en les 
coses ques fan cn Sancta mare Ecclcsia empero que 
a[»res ba hagut conexença de la sua error e que per ço 
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ses a la Sancta fe catholica e creu yertaderament 
tot ço e quant Sancte mare Ecciesia creu e en aquesta 
fe vól viure e mori pregant als pares inquisidors li vu- 
llen atorgar e donar venia e misericòrdia. 

Axi mateix se monstra clarament com la dita Isabel 
muller den Francesch Pallarès apres que es stada pre- 
sa en los carcers de la Sancta inquisitio e apres que 
fonch per nos dits inquisidors per dues vegades amo- 
nestada caritativament que confessas tots los crims de 
la heretgia e apostasia que comesos bagues contra nos- 
tra Sancta fe catholica ha confessat com ella per induc- 
tio de na Clara madastre sua muller den Barthomeu 
Limona quondam pare delia confessant ella en lo temps 
de les figues e dels raims en lo mes de setembre ha 
fet on dejuni que no manja ni begue de tot lo dia fins 
a la nit les steles vistes e al vespre del dit dejuni abans 
de sopar ella dita Isabel per ordinatio de la dita sa ma- 
dastre ells besa la qual sa madastre dix a ella dita con- 
fessant que com beuria a la nit trobaria un florí dor en 
la taça e que per miracle ley trobaria. Lo qual dejuni 
dix la dita Isabel ques nomenava de Equipur. Lo qual 
dejuni ella apres feu per tres vegades ço es per tres 
anys següents en lo dit mes de setembre ensemps ab 
los dits son pare e sa madastre e sempre los demana- 
va perdo lo vespré del dejuni els besava les mans abans 
de sopar. E mes se monstra com a vegades appaVella- 
va per lo dit son marit una certa vianda en que met- 
tia spinachs ciurons molto carn salada e ous. Axima- 
teix la dita Isabel apres de esserli donada la demanda 
e petitio per lo procurador fiscal en scrils e esserli do- 
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nades ses defTenses ha confessat com ella confessant 
ba fet lo dit dejuni de Equipar en lo mes de setembre 
tantes vegades com la sabut axi abans de esser casada 
ab En Francisco Pallarès com apres de esser casada lo 
qual dejuni faea en aquesta manera ço es que dejunava 
tot lo dia fins a la nit que les steles eran en lo cel. Lo 
qual dejuni faea per inductio de una tia sua nomenada 
Elionor Colella muller den Colell lo nom del qual no 
sab la qual es morta. I^i qual tia sua deya a la dita 
Isabell semblants paraules. — Isabel dema o tal dia 
sera lo dejuni feslo. — E axi ella confessant faea lo dit 
dejuni e com venia al vespre demanava perdo a la dita 
Elionor e li besava les mans. Lo qual dejuni ella con- 
fessant ha fet sempre fins que vingué la Sancta inqui- 
sitio en la present ciutat de Barcelona si donchs no 
era malalta o indisposta o que noi sabes car sempre 
quel sabia lo faea. Lo qual dejuni ella dita Isabel sa- 
bia be que era de juheus e per servar la ley dels ju- 
heus ella confessant lo faea. E mes ha confessat que 
ella no ha servat ni coit los dissaptes e aço per que no 
fos descuberta car ella be tenia voluntat e devotio de 
colre e servar aquells si pogués. Emperò dels diven- 
res a vespre ben ba coit alguns axi abans de esser ca- 
sada com- apres de esser casada e que en lo temps que 
ella faea los dits dejunis e les altres coses per ella des. 
sus confessades stava e era fora de la creença de la 
Sancta lej evangèlica e de la ley de nostre Senyor Deu 
J esu-Chríst e crea que en la ley de Moyses se havia a 
sal var car en altra manera ella confessant no faera les 
coses que ba confessades. E mes se monstra clarament 
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com tots anys se confessava a son confessor emperò 
que no confessava io peccat de la heretgia per quant 
ella no pensava lavons que guardar la ley de Moyses e 
dels juheus fos peccat. De les quals coses be e devo- 
tament ha demanat perdo venia e misericòrdia. 

Itcm se monstre clarament com la dita Aldonç.a mu- 
ller den Gabriel Comte essent presa tn los carcers de 
la Sancta Inquisitio apres de esser per nos dits inqui- 
sidors charitativament admonestada per tres vegades 
que confessas la veritat dels crims de la heretgia c 
apostasia havia fet e «lomes contra nostra sancta fe ca- 
tholica e apres de esser li donada la demanda e peti- 
tio per lo procurador fiscal de la Sancta inquisitio ha 
confessat com ella dita Aldonça essent de edat de X en 
XI anys de que ha XXV anys poch mos o menys stant 
ella ab EnOaniel Bages c ah Beatriu muller de aquell 
de la ciutat de Barcelona ab los quals stigiie per temps 
de tres anys e mig una donçella nomenada Elionor 
que era germana de hun nomenat Pere Pujol venint lo 
temps de les figues de burjaçot e dels rayms dix a 
ella confessant que venia un dejuni e que havia de de- 
junar en tal manera que no havia de manjar de tot lo 
dia fins a la nit c axi ella fonch contenta de fer lo dit 
dejuni ensemps ab la dita Elionor e ab los dits En Da- 
niel Bages quondam e ab la dita Beatriu muller de 
aquell. E de fet lo faeren tots ensemps c al vespre del 
dit dejuni ella confessant demana perdo als dits En 
Daniel Bages e a la dita Beatriu muller de aquell. E lo 
dit dejuni feu ab los sobredits per tots los dits tres 
anys e mig que stigue en dita casa. E mes que en lo 
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dit temps la dita Beatriu muller del dit Daniel Rages 
lo divendres a )a vesprada se Icxava de fer faena e 
manava a ella dita Aldonça que cndressas casa e lava- 
va e scombrava casa e axi ella ho faea. E axi mateix 
ella confessant lo divenres a vespre per manament de 
dita Beatriu natejava los cresols c aquells encenia ab 
meixes noves e aquells no apagaven lins que ells ma- 
teys se apagaven e les dites Beatriu e Isabel appare- 
llaven lo divendres la vianda que havian a manjar lo 
dissapte e una vegada o dues les dites Beatriu e Isabel 
apparellaven una certa vianda ço es spinachs com ciu- 
rons e ous e altres coses e de dita vianda apparellada 
lo divendres manjaven lo jorn del dissapte tots los de 
casa ço es lo dit Daniel Bages e Beatriu e Elionor e 
ella dita Aldonça confessant. E mes que en lo dit temps 
que dita Aldonça Comte stigue en dita casa tenia dc- 
votio en colre lo dissapte e si pogués servar e colre 
aquell que bo faera per quant crea la Icy dels juheus 
axi com li bavian donat entenent que era bona. E mes 
que per ordinatio de la dita Beatriu ella dita A'donça 
levava lo greix de la carn c la posava en sal e après 
de una stona la posava a coure e que quiscun any tant 
com ella stigue en dita casa les dites Beatriu e Elio- 
nor en la quaresma pastaven pa alis e ella confessant 
tant be sen manjava axi com ley donaven lo qual pa 
ella confessant manjava per devotio que tenia en la di- 
ta pascha dels dits juheus la qual paseba es en la qua- 
resma abans de la paseba dels ebristians. E que es ve- 
ritat que en tot aquell temps que ella dita Aldonça 
Comte stigue en casa del dit Daniel Bages ella stigue 
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appartada de la Sancta fe catholica e crea en la lej de 
Moyses axi com li havian donat a entenent. Dels quals 
peccats e errors la dita Aldonça be e devotament ha 
damanat venia e misericòrdia. 

Segons que de totes les coses damunt scrites totes 
e sengles e de moltes altres mes largament conste en 
les confessions per los damunt dits davant nos judicial- 
ment fetes e per los processos contra ells fets e acti- 
tats als quals en tot e per tot nos refferim. E vist com 
tots los damunt scrits e nomenats han confessades les 
dites llurs errors heretgies e apostasies devotament e 
ah animo e cor de ésmenar llur vida tant quant havem 
pogut veurer e conexer. E jatsia que de rigor de justi- 
tia poguessem proceir contra ells e quiscun de ells 
agrement e dura per ells esser tan durs e obstinats en 
llur mala secta e creença e remissos e pareosos en llur 
convertíment emperò consjderant que nostre Senyor 
Deu Jesu-Christ es misericordiós e clement lo qual 
los perdonara si vertaderament se convertiran a ell e 
aquell conexeran e adoraran per Deu vertader e creu- 
ran en los articles de la Sancta fe catholica e de bon 
cor se penediran dels errors e crims per ells comesos. 
E per quant nos nos devem conformar ah la sua Sanc- 
ta doctrina o de la sua Sancta Ecclesia catholica la 
qual es clement e piadosa haguda nostra delliberatio e 
consell sobre les dites coses e volents nos dits don Pe- 
re bisbe de Barcelona e Antoni Contreras e Pere Pa- 
riente inquisidors declinar e seguií mes a misericòr- 
dia que no al rigor de justícia havents Deu davant los 
ulls de la nostra pensa del qual proceeixen tots los ju- 
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dicis drets e justs havem trobat que devem declarar axi 
com ab tenor de la present nostra sententia declaram 
los dits Joana Libiana vidua que fonch den Franci Lí- 
bia quondam Marquesa muller den Pau Badia Chathe- 
rina muller den Galceran Bertran scríva del Rey nos- 
tre senyor Gabriel Rabaçer Isabel muller den Francis- 
co Pallarès e Àldonça muller den Gabriel Comte e cas- 
eu de ells esser se transpessals e esser se tornats en 
fer e servar los ritus e cerimònies judaiques e esser 
incorreguts e incidíts en los crims de heretgia e de apos- 
tasia e haver servats e guardats los ritus e cerimònies 
judaiques e esser stats heretges e apostatas de la Sanc- 
ta fc catholica chrístiana. E per lo semblant esser e ha- 
ver incorreguts eu sententia de anathema e de exco- 
municatio maior dcl temps que los dits crims e delic- 
tes commeiteren en ça e encara haver incorregudes 
altres penes en dret e justitia e en los sacrats canones 
constituïdes contra los tals e ordenades. Mas per quant 
los damunt e cascu de ells usant de millor consell e 
mes saludable que fins ara no havian usat tengut ni 
seguit segons que han dit ells se convertexen es tor- 
nen es volen tomar e convertir ab vertader e pur cor 
e no fictament ni simulada a la nostra Sancta fe ca- 
tholica chrístiana e a la unio de Sancte mare Ecciesia 
a la qual demanen esser reduits e reincorporats offe- 
rint se prests de abjurar e renuntiar tot specia de he- 
retgia e de apostasia. Per tant si ells abjuraran abne- 
garan renunciaran e apartaran de si dita heretgia e 
apostasia de judeizar e altra qualsevol specia de heret- 
gia que haien incorreguda e comesa 0 confessaran creu- 
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ran c tenran la nostre Sancte fo catholica e los articles 
dc aquella e ab verladeia fe e ab pur cor e no llcle ni 
simulat SC tornaran a la Sancta fe calliolica christiana 
c les penitenties que per nos los seran injungides e 
imposades rebran e ab devotio compliran nos stam 
molt prests e apparellats ab bona c sancta intentio e 
pi-oposil de veebre aquells e admctirc al gremi e unio 
de lu Sancte mare Eccicsia catholica. 


Et lecta et publicata huiusmodi supra scripta sen- 
tentia usqiie in hunc presentem passum et locum et 
lectore cesantc et tacente praïdicii Joana Libiana Mar- 
quesa Badia Chatherina Bertrana Gabriel Babaçcr Isa- 
bel Pallaresa et Aldonça (^omte fuenmt interrogati si 
volebant abjuraré in forma juris crimina baeresis et 
apostasia! per ipsos commissa et omnem speciem he- 
resis^ct apostasiaí et clara voce responderunt se fore 
promptos et paratos abjuraré dicta crimina heresis et 
apostasiac per eos commissa et omnem speciem bere- 
sis et apostasia; et de facto pra'dicti Juana Libiana 
Marquesia Badia Chalberina Bertrana Gabriel Rabaçer 
Isabel Pallaresa et Aldonça Comte adjurarunt dicta 
crimina heresis et apostosia; per ij)sos commissa et 
qmnem speciem heresis Sacrosanctis Dci quattuor evan- 
geliiset signo Sancta; Cruggeis coram ipsis positis sub 
modo forma et tenore sequentibus. 
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Abjuralio. 


Nosaltres Joana Libiana Marquesa muller üen Pau 
Badia Chalhcrina muller den Galceran Bertran Gabriel 
Babaçer Isabel muller den Francisco Pallarès Aldonça 
muller den Gabriel Compte lots de la ciutat de Bar- 
celona de nostra libera franca sponlanea e agredablc 
voluntat abjuram detesiam renunciam appartam c lun- 
yam de nosaltres tota e qualsevol heretgia e special 
aquesta de que som infamats e testifícat la qual nosal- 
tres havem confessades ço es de judeizar e de guardar 
e de observar les serimonies de la ley de Moyses e de 
fer les ritus cerimònies e solemnitats dels juheus Ics 
quals en special quiscun de nosaltres ha confessades 
les quals mes largament son contengudes en la senten- 
cia que contra nosaltres ses donada e declarada. E 
confessam de la nostra propria boca ab pur e vertader 
cor la Sancta fe catholica christiana la qual te preica 
segueix mostra e ensenya la Sancta mare Església ca- 
tholica romana. E aquella tenim volem e promettem 
tenir e seguir e en aquella volem perseverar e morir 
e nunqua nos nos volem apartar ni partir de aquella. 
E juram per nostre Senyor Deu e per los seus sagrats 
quattre evangelis davant nos posats e per lo senyal de 
1.) erggeu de tots temps star e esser subjectes a la 
obedientia del beneventurat mossenyer Sanet Pere 
princep dels Sanets Apostols e vicari de nostre Senyor 
TOHO xzviii 8 
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Deu Jesu-Chrisl e del nostre molt Sanet Pare Alexan- 
dre Papa sise lo qual huy en en dia governa c regeix 
la Sancta Església catliolica e apres de ell als seus 
successors que a ell canònicament succeiran e de nun- 
qua James apartar nos ne lunyar nos de aquesta obe- 
dientia per alguna persuasió lieretica e en special per 
aquesta judaica licrctgia e per tols temps perseverarem 
e starem en la uniUit e congregatio de la Sancta Mare 
Ecclesia e serem tots temps en defensio de la Sancta 
fe catliolica cristiana e perseguirem tots aquells qui 
contra aquella seran ni veuran c manifestarem e pu- 
blicarem aquells e James nons ajustarem ni aplegarem 
ab ells ni creurem en llurs vanes e folles creences ni 
en llurs dits ni obres ni aquells rebrem ni acullirem 
ni deffendrem nils consellarem ni favorirem directa- 
ment ne indirecta públicament ni amagada per obra 
ni per senyal ni per dit. E si contra aquestes coses en 
algun temps farem o veurem volem incidam e encor- 
regam en pena de relapsos. 

Quam siquidem abjurationem praulicli Joanna Libia- 
na Marquesa Badia Chatherina Berlrana Gabriel Ba- 
baçer Isabel muller den Francisco Pallarès cl Aldoiiça 
Comte fecerunt modo et forma et sub tenore subs- 
criptis coram prefatis reverendo domino episcopo bar- 
cinonensi et reverendis inquisitoribiis in prmsentia re- 
vcreridorum Petri Buada decretorum doctoris Antonii 
Pellicer canonicorum Sedis Barcinone et Jacobi Ferrer 
notarii et Scriba; maioris domus deputalionis Catalonise 
et Petri Michaelis Carbonell notarii Barcinonaa et Ar- 
ebivarii Rcgii et magnifieorum Stepbani Eugan militis 
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el Jacobí de la Ran alias Arenes domicelli Rarcinonse 
]K>pu1ati et Joannis de Plaxes decretorum doctoris et 
Joaiiiiis Joflre et (•uillcinii l^iurudur notarioruin et 
Joannis Rorradu fuslcrii habitatorum Barcinono3 tcs- 
tium ad haec specialiter vocatorum ct assumptoruni et 
etiam in prcsentia qnamplurimorum aliorum tam ma- 
riuni quam feminarum in multitudine copiosjt in dicta 
sede Barcinona; congregatorum. 

Qua qiiidem abjuratione per illos fiícta dictus reve- 
rendus dominus episcopus Barcinonensis interrogavit 
illos de articulis fidei sigillatiïn et distincte qui respon- 
derunt se credere in illis quòrum articulorum verba 
sunt hu3c. 


Inierrogaíiones rfícomiliatulis facimidm de articulis 
fidei et primo de articulis divinitatis. 


Crebeu vosaltres que Deu omnipotent es infinit e 
sobiranament bo que es pare fill e Sanet Spirit e es un 
Deu en essenlia e trino en persones. 

Greheu vosaltres que lo pare es Deu omnipotent no 
fet no creat no engenrat. 

Crelieu vosaltres que lo fill es Deu omnipotent no 
fet no creat mas del pare eternalmenl engenrat. 

Greheu vosaltres que lo Sanet Spirit es Deu omni- 
potent no fet no creat no engenrat mas proceint del 
pare e del fill e egual al pare c al fill. 

Greheu vosaltres que aquest mateix Deu qui es tri- 
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DO en persones e hu en essentia per la sua omnipoteu- 
tia liaja creat lo cel e la terra e la mar e totes coses 
visibles e invisibles que en aquelles son. 

Creheu vosaltres que aquest mateix Deu pusqua re- 
mettre los delictes e peccats c no altri sino ell. 

Creheu vosaltres que en lo jorn del judici final tots 
resuscitarem c quiscu ab son propri cors e anima e axi 
starem davant lo tribunal e cadira de nostre Senyor 
Deu Jesu-Christ Deu nostre e ell donara a quascu glò- 
ria 0 pena segons los mèrits o demerits de quascu. 


Seqmntur articuli humanitatis Christi. 


Creheu vosaltres que lo fill de Deu ço es nostre Sen- 
yor Deu Jesu-Christ sia stat concebut de la gloriosa 
Verge Sancta Maria per obra del Spirit Sanet sens ajus- 
tament de home. 

Creheu vosaltres que nostre Senyor Deu Jesu-Christ 
sia nat de la Verge Maria vertader Deu e vertader ho- 
me la Verge Maria siant verge ans del part en lo part 
e apres lo part. 

Creheu vosaltres que nostre Senyor Deu Jesu-Christ 
en aquella sacratissima carn que ha pres del ventre 
virginal de là Verge Maria sia stat crucificat moit e so- 
terrat per los nostres peccats c defalliments. 

Creheu vosaltres que apres que nostre Senyor Deu 
Jesu-Christ foncli mort e lo seu sagrat cors estant en 
la carn la sua sagrada anima davallas als inferns e la 


Digitized by Geogle 



{ H7 ) 

divinitat stant ab lo seu preciós cois ab la dita sagra- 
da anÍD>a davallas als inferns e de aquells tragués e 
delliuras los Sancts pares quo alli eran ço es Adam 
Eva Noe etc. 

Creheu vosaltres que lo tercer dia apres de la sua 
sagrada passió en son propri poder car es Deu resiis- 
citat de mort a vida la sua anima sanctissima ajustada 
al cors glorificat ço es en aquell cors lo qual jague e 
fonch posat en lo sepulchre e lo qual penja en la 
creu. 

Creheu vosaltres que apres la sua sagrada resurrec- 
tio lo quarenten jorn de son propri poder sen muntas 
als celis bon seu a la dreta part de Deu lo pare. 

Creheu vosaltres que a la fi del mon nostre Senyor 
Jesu-Christ venra per judicar los vius e los morts e 
lavors donara a quascu glòria o pena perpetua segons 
los mèrits o demeríts de cascu ço es als bons glòria e 
als mals pena. 


Dc Sacramentis, 


Creheu vosaltres en lo Sanet Sagrament de la Missa 
ço es que com lo prevere ses revestit al altar e lo 
schola li ha presentat la ostia que es pa material del 
qual nosaltres usam tots dies e lo prevere ha dites so- 
bre lo dit pa aquelles sagradés paraules que nostre 
Senyor Deu Jesu-Christ dix lo dijous de la Cena ce- 
nant ab los seus Saiicts apostols e dexebles que en 
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virtut de les dites paraules lo dit pa material sia con- 
vertit e transubstanciat en vertader cors preciós de Je- 
su-Chrisl. 

Crcheu vosaltres en los set sagraments de la Sancta 
Mare Ecclesia ço es cti lo baptisme conlirmatio pcni- 
teutiu on lo sagrament de la Sancta Missa en lorde sa- 
cerdotal en lo sagrament del matrimoni e de la extre- 
ma unctio segons que la Sancta Mare Ecclesia de Ro- 
ma creu preica mana c observa. 

Crcheu vosaltres tot ço c quant Sancta Marc Eccle- 
sia de Roma creu e confessa. 


Quibus ita gestis et peractis praefatus reverendus 
dominus episcopus barcinonensis absolvit illos in for- 
ma Ecclesia; a senlentia excomunicationis et anatlie- 
matis quatn propter dicta crimina hícresiset apostasi® 
ineuiTcrant. Quibus peractis de mandato suarum reve- 
rendaium paternitatum fuit processum ad legendum 
et publicandum capilulum sequens curo penitenliis et 
fmem prrosentis senlentia; ut seqiiitur. 


E per quant per la confessio e abjuratio per los da- 
munt dits Joana Eibiana Marquesa muller den l'au Ba- 
dia Cbatherina muller den Galceran Bertran Gabriel 
Rabaçer Isabel muller den Francisco Pallarès Aldonça 
muller den Gabriel Comte davant nos fetes nos consta 
aquells baver confessats los grans errors culpes e crims 
per ells comesos ab bona contritio tant quant havem 
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poffui conexer. Volents aquells reunir a la unio e gre- 
mi de la Sancta Mare Ecclesia catholica Romana la qual 
iiü tan(|iia lo seu gremi a aquells qui ab deguda con- 
trilio e vertadera penitentia se tornen a aquella dema- 
nant misericòrdia e abjurant sos crims e errors trobam 
que devem manar axi com ab la present manam ab- 
solre e ab la present absolem e per absolts denuntiam 
los damunt dits Joana Libiana Marquesa muller deu 
Pau Badia Chatherina muller den Galceran Bertran Ga- 
briel Rabaçer Isabel muller den Francisco Pallarès e 
Aldonça muller den Gabriel Comte de la sententia de 
excomunicatio e de anathema maior que per los dits 
crims e heretgia e apostasia del dia que aquells com- 
metteren feren e son stats ligats e illaqueats e reduim 
e admettem aquells tant quant de dret podem e devem 
al gremi e unio de la Sancta mare Ecclesia catholica 
Romana ab vertader e pur cor e no ficte ni simulat sc 
tornen en aquella e les penitenties a ells davall injun- 
gides c posades servaran e compliran e si hauran con- 
fessada tota la veritat de tols e sengles crims de he- 
retgia e apostasia que sabut hauran axi de simatcys 
com de qualsevol alíres persones vives e mortes pre- 
sents o absents. E per quant los damunt dits han oil'es 
molt temeràriament nostre Senyor Deu Jesu-Clirist e 
la sua Sancta Ecclesia e fe catholica per la qual raho 
et alias no se pot conexer si aquells van en lum o en 
tenebres o si vertaderament o ficta o simulada se son 
tornats a la Sancta fe catholica per nostre Senyor Deu 
Jesu-Christ. Per tont por aquesta nostra diffinitiva sen- 
tentia seutenliam e declararn penitentiam e per peni- 
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tentia condamnam tots los damunt dits Joana Libiana 
Marquesa muller den Pau Badia Chatberiíia muller den 
Galceran Bertran Gabriel Rabaçer Isabel muller den 
Francisco Pallarès et Aldonça muller den Gabriel Com- 
te e cascun de ells a carcer perpetual ab conflscatio de 
tots sos bens segons ja desobre es dit. 

E mes los manam e per penitcntia los injungimque 
de buy a un any prop següent tots los damuut dits e 
cascun de ells dejunen e sien tenguts de dejunar tots 
los divenres de dit any e en pa e aygua e que per tot 
lo dit any ab bona devotio en cascun divenres quiscu 
de ells diga per trenta vegades les orations del Pater 
noster Ave Maria e lo Credo in Deum e Salve Regina 
si aquells saben e aquells que no saben dites oracions 
que dins spay de tres mesos prop següents aquells sa- 
pian e aprenguen perfctament sots les penes a nostre 
àrbitre reservades. E mes que les dites orations del 
Pater noster Ave Maria Credo in Deum e la Salve Re- 
gina hajan e sien tenguts de monstrar als seus fills 
e filles sots les dites penes a nostre àrbitre reser- 
vades. 

E mes los manam c per penitcntia los injungiïn que 
en tota sa vida natural cascun any se hajcn de confes- 
sar e de fet se confessen a sos confessors tots llurs pec- 
cats tres vegades yo es una vegada abans de la Nativi- 
tat de nostre Senyor Deu Jesu-Christ e altra a la Pas- 
cba de rcsurectio e altra en la festa de cinquagesma e 
que combreguen lo cors preeios de nostre Senyor Deu 
Jesu-Christ al manquo una vegada lany ço es a la Pascha 
de rcsurectio sis trobaran disposts per combregar encar 
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regant sobre aço les conscienties de llurs rectors e 
curats. 

E mes los injungim e per penitentia los manaro per 
senyal.de humilitat a tots los damunt dits que en tota 
sa vida uatural no porten sobre si ni en llurs vestidu- 
res per si honrar or ni argent ni perles ni pedres pre- 
cioses ne vesten seda ni grana ni xamellot ni porten 
coral ni ambre. E mes que en tota sa vida no pusquen 
tenir ni tenguen oifícis publichs en les ciutats viles e 
lochs bon habitaran e viuran ni benifícis en les Esglé- 
sies ne sien fisichs ni cirurgians ni botiguers ni spe- 
ciers ni procuradors ni arrendadors per si ni per altra 
persona ni sien cambiadors ni notaris ni scrivans pu- 
blichs ni cavalquen en cavall ni porten armes. Les 
quals penitenties segons que dessus se contenen a tots 
los dessus nomenats reconsiliats e a quascun de ells 
manam e injungim que facen e complesqucn sots pe- 
na de relapsos les quals coses dessus dites totes axi 
pronuntiam manam e injungim en aquests scritse per 
aquests scrits. — Petrus episcopus barcinonensis. — 
Antonius inquisitor. — Petrus inquisitor. 

Lata fuit preinserta difllnitiva sententia per prefatos 
reverendum dominum Petrum episcopum Barcinone 
et Anionium de Contreras decretorum doctorem et Po- 
trum Parientc in sacra theologia licentiatum inquisito- 
rcs heretica; et apostòlica; pravitatis in civitatibus et 
diocesibus barcinonensi tarraconensi Vici Gerunda; et 
Ilelna; a Sancta Sede Apostòlica creatos et deputatos 
pro tribunali sedentes in dicta sede barcinonensi et 
dc suarum reverendarum paternitatum manduto Iccta 
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etpublicata per me Bernardum Texidor (1) presbyte- 
rum urgellensis diòcesis apostoIica auctoritate notarium 
publicum et Scncl® inquisitionis notarium et scribam 
modo et forma supra scriptis presentibus dicto vetiera- 
bili Martino Ximeniz procuratore fiscali Sanclae inqui- 
sitionis ex una et dictis Joanna Libiana vidua Marque- 
sia uxore Pauli Badia Chatherina uxore Galcerandi 
Bertran Gabriele Rabaçer Isabele uxore Francisci Pa- 
llarès reconsiliati et Àlduncia uxore Gabrielis Comte 
ex alia parte die mercurii iutitulata XXIII die mensis 
martii anno a nativitate Domini millesimo CCCC nona- 
gesimo sexto. Quibus quidcm omnibus et singulis prse- 
dictis sic peractis prsedictus Murtinus Ximeniz procu- 
rator iiscalis Sanctae inquisitionis petiit et requisivit de 
omnibus et singulis suprascriptis fieri unum et plura ' 
publicum et publica instrumentum et instrumenta per 
me pra'dictum notarium presentibus pro testibus ad 
bec specialitcr vocatis et assumptis prmdictis reveren- 
dis Petro Buada dccrctuiuni doctore Antonio Pellicer 
canonicis Scdis Barcinonm et venerabilibus et discrelis 
Jacobo Ferrer notario et scriba maiore domus Depu- 
tationis Catalonia; et Petro Micliaeic Carbonell notario 
Barcinonae et Archivario Bcgio et magniílcis Stepliano 
Engan milito et Jacobo de la Ran alies Arenes domi- 


(I) Hlc Ucroardiu Texidor obiil apud villam íw*u oppuium Cervariíe 
die dominíco feslo Sarictí Ucrnardini \\ tnaü anno a nalivitale Domini 
>1. 1). nono. 
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cello BarcinoDfc populato ct Joanne de Planxes decre* 
torum doctore et Petro Latzaro minore dierum el Joan- 
ne Jofre et Guillelmo I^urador noiariis et Jainne Bor- 
rada fusterioBarcinonic habilatotibus ct praiseiile etiam 
clero et populo in dicta Sede congregato in grandt 
niultiludinc. 


Si'nteníia caiwiiicw piinjationis Aiiyeliïne. uxurU 
Jvaunis VUeUu morcaloris. 

Nos Petrus Pariento inquisitor ctc. Judex prefatus 
altentis contentis in presenti processu ct aliis in jure 
et justiiia consistcntibus et premaxime attendentes 
quod ex resultantiluis in presenti processu legittime 
nobis constat dictam Angelinam uxorem dicti Joannis 
Vilella niercatoris Barchinone captam et coram nobis 
de criminibus hcresis delatam fore fuisse et esse de fí- 
de catholica suspectam ac de dictis criminibus here- 
sis de quibus fuit iinpctita et delata reraansisse et re- 
inanere infamatam. Pro tanto et alias liabilo super bis 
muturo atquc digesto consilio pronunciamus sententia- 
mus et declaramus eandem Angelinam uxorem dicti 
Joannis Vilella fore fuisse cl esse de fide catholica sus- 
pectam. Jit ut taliter suspectam leneri ad se canonice 
piirgandum super dicta suspectione prout tenore huius 
nostre scntencie eidem ut sicut suspecte et de dictis 
criminibus iufamatc canonicam purgacionem indicimus 
assignantes eidem ad so canonice purgandum termi- 
num quindccim dierum infra quem terminum dicta 
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Angelina teneatur se canonice purgaré manu septem 
viroruin catholicorum qui vitam mores et conversacio- 
nern dicte Angclinsc agnoverint per spacium decem an- 
norum antequam inquisilio inlraverit in civitate Bar- 
chinone cominantes eidem Àngeline ut si infra dictum 
lerminum non se purgaverit modo et forma supradic- 
tis aut si defecerit in se purgando quod procedemus 
contra eam prout juris fuerit et rationis vidclicct quod 
habebitur pro convicta et pro confesa de dictis crimi- 
nibus de quibus superius fuit impetita et alias canoni- 
ce punietur. — P. inquisitor. 

I^ta fuit supradicta sententia per eundem reveren- 
dum dominum inquisitorem in dicto Regio palacioma- 
iori protribunali sedente presentibus dictis procuratore 
íiscali Sancta; Inquisitionis ex una et Francisco Vilella 
procuratore dicte Àngeline rec delate partibus ex alia 
dicta die martis XXIll mensis madii anno prescripto 
MCCCCXCVII quam dictus procurator fiscalis accep- 
tavit requirendo de publico instrumento dictus vero 
Franciscus Vilella procurator petüt copiam de eadem 
que illico fuit sibi tradita. Testes etc. 

Denuo vero quasi actu continuo prefatus reverendus 
dominus inquisitor una mecum notario et testibus in- 
frascriptis ac dicto Francisco Vilella procuratore dicte 
Àngeline descendit ad carceres sancte inquisicionis ubi 
dicta Angelina rea ct delata capta detinebatur et ibidem 
in presencia omnium predictorum ideïn reverendus 
dominus inquisitor notiiicavit dicte Àngeline ree pre- 
dictam sentenciam et omnia in ea contenta. 

Et dicta.Angelina delata eandem sententiam in pre- 
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senda dicti sui procuratoris acceptavit. Testes etc. 

Adveniente autem die sexta predicti mensis madii 
el anno quo supra comparuit dictus Franciscus Vilella 
procurator dicte Angeline ree et obtulit quandam ce- 
dulam cuius tenor talis est. 

Jesus. Ileverendus Paler hec pars Angeline Vilella 
offerl Paternitati vestra; compurgatores septem sci- 
licet: 

La illustre sennora dona Helisabeth de Cabrera 
comptesa de Prades. 

La sennora Margarida Cabrera. 

La sennora Helisabeth de Cabrera muller de mos- 
senjer Dionis Miquel. 

Mestre Berenguer Lentes. 

Mestre Miquel Mont-Leo. 

Mossenyer Anthoní Peyrona vicari de Sant Cugat. 

Lo sennor En Pere Peyrona germa del sobredit. 

Qua quidem cèdula sic presentala dictus reverendus 
dominus inquisitor concessa copia de eadem dicto pro- 
curalore 6scali assignavit illi ad dicendum et allegan- 
dum quare huius testes sive conpurgatores admitti 
non debeant alias etc. 

Nuper vero die veneris vicessima sexta mensis ma- 
dii et anno quo supra coram prefato reverendo domino 
inquisitore comparuit dictus honorabilis Martinus Xi- 
menez procurator fiscalis et obtulit quandam papiri 
cedulam sub liuiusmodi tenore. 

Pro parte Angeline Vilella oiTeruntur conpurgatores 
inter quos est magister Lentes qui ut reverentia ves- 
tra bene novit admittendus non est quare est clarissi- 
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me aíTectatus delate et quia mulli ex parentella illius 
siint reconciliati et comdempnati. Et quia ut lienc no- 
vit rcvcrentia veslra cDupuigatores debent esse de ju- 
re absque ulla suspicione propria suplieatur quatcnus 
dictum magistrum Lenles in compurgalorem non ad- 
miltatur immo ab eadem repellatur raciouibus autc- 
dictis. 

<}ua quidem cèdula sic ut premititur oblala ideni 
dominus inquisitor mandavit illam inseri in proccsu 
presenti offercns se paratum facere quod juris csset. 

In qua vero dic XXVIII piedicti mensis madü anno 
quo supra XC septimo pi cfatus dominus inquisiíor non 
obstantibus allcgatis per procuraloremfiscalem in prein- 
serla cèdula attcnto quud testis ille est christianus et 
iii theologia magister vir apud bonos et vulgares bonc 
fame et testimoni et alias propter justas causas ani- 
mum suum moventes admisit illum in testem una cum 
aliis desuper scriptis ct noininatis providens et man. 
dans huius provisionem super dictis testibus factam 
intimari dicte Angciine seu eius procuratori et iili 
notificari quatenus intra terminum prefixum illos pro- 
ducat et presentet alias quod providebitur prout fue- 
rit juris ct racionis. 

Que fuerunt intimata dicto Joanni Vilella procuralo- 
ri dicte Angciine dicta et eadem die. 

Consequenter verodie commemorata secunda mensis 
junii et anno quo supra coram prefato reverendo do- 
mino Petro Pariente inquisitore ct reverendo domino 
Petro Buada decretorum doctore vicario generali Pr- 
gellensi judicium et consistorium tenentibus in audien- 
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cia Sancte inquiaicionis ac pi-o tribunal! sedentibus 
çomparuit dicta Augelina rea et delata que satisfacien- 
do assignatiuni aibi tacte ad ae canonicc purgandum 
biimiliter suplicavit se admilti ad puigandum et se 
purgando nominavit presentavit et produxit in testes 
personalitcr ibidem consiitutos illustiem domnain lle- 
lisabeth de Cabrera comittissani de Cardona et reve- 
rendum magistrum Berengarium Lentes in sacra theo- 
logia magistrum et magniíicam dumnam Margaritam 
de Cabrera et magnincam dominam Isubelem de Ca- 
brera uxurem magnilici domni Dionisi Miquel et mag- 
niíicum magistrum Micbaelem Mont-Leo in medicina 
magistrum et venerabilem Antbonium Peyro presbite- 
ruo) vicarium Sancti Cueufatis Barebinone et bonora- 
bilem l'etrum Peyro familiarem magnifici domini Guar- 
diola jurisperiti omnes pro tunc babitantes Barebinona; 
petens bumiliter dictos testes admitti et recipi. 

Et dicti reverend! domini iiiquisitor et vicarius Ge- 
runde admiserunt dictam Àngelinam Vilella ad se pui-- 
gandum et etiain admiserunt lestes per illam desuper 
nominatos prcsenlatos et productos. Et incontinenti de 
mandato dictorum dominoruin inquisitoris et viearii 
generalis dicta Angelina Vilella juravil in uianibus et 
posse dicti domini inquisitoris ad dominum Oeum et 
eius Sancta quatuor evangelia manibus illius flexis ge- 
iiibus reverenter tacta quod dicet et deponet omnimo- 
dani veritatem quam sciat in et de bis de quibus in- 
torrogabitur. 

Et illico dicti reverend! domini inquisitor et vicarius 
generalis interrogarunt dictam Àngelinam Vilella in et 
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super contentis in deposicionibus tcstium contra cam 
per procuratorem fiscalem productorum hoc vidclicet 
modo quod de manduto suarum rcvercndarum patcrni- 
tatum per notarium Sancte incjuisicionis fucrunt lecte 
dicte Àngeline delatc in presencia omnium diclorum 
testium seu conpurgatorum deposiciones predicte con- 
tra dictam Angelinam per procuratorem fiscalem pro- 
ducte suppresi et taclis nominibus et cognominibus 
testium et aliis circunstantiis consuetis. Et virtute dic- 
ti jurament! intcrrogarunt dictam Angelinam ream et 
dclatam si ipsa dixit fecit aut crcdiditilla que in dictis 
testium deposicionibus continetur vel aliqna eorum. 
Que quidcm Angelina dixit et respondit se nunquarn 
talia dixisse fecisse nec commisisse nec aliquid quod 
sit contra nostram Sanctam íidem catholicain oíTercns 
se presta et parata abjuraré omnem hcrctícam pravi- 
tatem et signanter illam specicm heresis de qua fuit 
acusata et que continetur in dictis testium deimsicio- 
nibus et alia facere que fuerint juris ct racionis. 

Quibus peractis incontinenti prefati reverend! domi- 
ni inquisitor et vicarius generalis processerunt ad ex- 
haminandos testes per dictam Angelinam nominatos 
productos et presentatos in modum qui sequitur recep- 
tis tamen prius debitis in forma solila juramenlis a dic- 
tis testibus et a quorumlibet illorum de veritate di- 
cenda etc. 

Et primo inlerrogarunt dictam illustremdomnam He- 
lisobeth de Cabrera comittissam de Cardona et illa tes- 
tis si coneix a la dita Angelina muller del dit Juan Vi- 
lella 0 de quin temps la coneix. El dixit et respondit 
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Que la concx ellu testis des que dita Angelina naxque 
per conversació en la villa de Falset per que la terra 
es sua. Et virtute dicti juramenti dixit se credere dic- 
tam Angelinam verum jurasse. 

Ítem interrogarunt testem e el testis dix que coneix 
dita Angelina e de quin temps la coneix. Que dixit et 
respondit que ba XXI o XXII anys que coneix la dita 
Angelina per que dita Angelina stave en Falset en la 
casa de sos avis et virtute dicti juramenti dixit se cre- 
dere illam verum jurasse. 

Item interrogarunt testem. Qui dixit et respondit 
que coneix la dita Angelina e que ha que la coneix vint 
anys e que la conegue en Falset et virtute dicti jura- 
menti dixit se credere illam verum jurasse. 

ítem intenogarunt testem. E dixit que coneix la di- 
ta Isabel y la ha conegut en Falset despuix que naix- 
que e la coneix per pratica et alias et virtute dicti ju- 
ramenti dixit se credere illam verum jurasse. 

Item interrogarunt testem. Qui dixit que coneix la 
dita Angelina de mes de vint anys en ça et la ha co- 
negut en Falset per pratica y conversació et virtute 
dicti juramenti dixit se credere illam verum jurasse. 

Item interrogarunt testem. Qui dixit que ha conegut 
y coneix la dita Angelina del temps que son pare mo- 
ri c del temps que naixque. Et virtute dicti juramenti 
dixit se credere illam Angelinam verum jurasse. 

Etiam interrogarunt testem. Qui dixit et respon- 
dit. Que coneix la dita Angelina de temps de XX 
anys. Et virtute dicti juramenti dixit se credere illam 
verum jurasse e que la tc per hona christiana ni 
TOMO xxviit. 9 
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niay li ha vist fer cosa de mala christiana. 

Subsequenter vero die quintta mensis jiinii el anno 
quo supra XC seplimo coram prefatis reverendis domi- 
nis Petro Pariente inquisitore el Petro Buada decreto- 
rum doctore canonico et vicario gcnerali Reverendissi- 
mi dicti Episcopi Barchinone in palacio regio judicium 
tenentibus et pro tribunali sedentibus coinparuit dictus 
venerabilis Marlinus Ximenez promotor fiscalis Sancte 
inqiiisitionis qui instanler peciit el requisivit dictam 
Angelinam Vilella remediis quibus decet eompelli ad 
abjurandunj omnem herclicam piavitatem el signanter 
speciem heresis de qua fuit inculpata etalias providere 
super provisis ul juris fuerit et rationis. 

Insuper ex alia parte comparuif dicta Angelina qui 
obtulit se presto et paralam facere abjuracionem et 
alia complere que sibi fuerint per diclos reverendes 
dominos inquisitorem et vicarium gcneralem injuncta. 

Et dicti reverendi domini inquisitor el vicarius ge- 
ncralis audilis predictis mandarunt dicte Angelinequa- 
tenus faceret et presiaret abjuracionem sub forma in- 
ferius descripla et incontinenti dicta Angelina ut fdia 
obediencie abjuravit sub modo et forma sequentibiis 
juraniento solcmpni mediante. 

Yo Angelina muller den Juan Vilella constituyda 
personalment devant vosaltres sennors paro inquisidor 
de la beretiea y apostatica pravedat et vicari general 
jurper aquests sanets quatre evangelis denant mi po- 
sats e per les mies pròpies mans tocats que crech 
atoi'ch e confés de l)on cor et de paraula la Sancta fe 
catholica que la Sancta mare Sglesia de Roma confesa 
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guarda o prcyca o per aço abjuro revoco e ubnccii to- 
ta e qualsevol specie de heregia y aposlasia que con- 
tra la Sancta fe catholica sia en special y expressament 
aquella specie de heregia de la qual yo pecadora so 
stada sospitosa e infamada et acusada que feya y ser- 
vava las cerimonias y rittus judaychs e de la ley de los 
jueus e de Meyses tenint e servant los dits rittus e cc- 
rimonias judaycas los quals rittus e cerimonias ju(|ay- 
cas yo nom recort yo haver fet dit ne servat vist ne oyt 
que aigu las ser\as ne alguna de las diias cerimonias 
o rittus judaychs e en cas que las agues fet dites ne 
servades ni liagues vist ne oyt que algu o alguns les 
servasseii aquelles hauria fetes dites e servades o vis- 
tes servar en tal edad que no tincli algun recort o me- 
mòria de les quals coses si cn alguna manera yo he 
errat c per ma culpa so cayguda en la dita sospita e in- 
faraia yo me penit de boii cch' e <le bona voluntad e 
confés e aflií·mo esser mal fet e mal dit e servat e les 
dites cerimònies e rittus y erroneas e malditas e crech 
e' affirmo tots los articles de la Sancta fe catholica e 
senaladamcnt aquells los quals los jueus e les sucs ce- 
rimònies neguen contra los quals yo so inculpada con- 
fessant nostre Sennor Deu Jhesu-Christ esser concebut 
per obra del Sancto Spiritu e esser nat de la gloriosis- 
sima Verge Maria e esser verdader Deu e home lo qual 
per redempció de mi pecadora e de tota natura huma- 
na ha pres mort y passió e aquel esser devallat als in- 
ferns et al tercer dia esser resucitat e esser sen puyat 
als cels e seu a la dreta part del parc de on vendrà a 
judicar los vius e los morts ci·eent en lo Sant Spiril et 
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en la Sancla Mare Ecclesia catliolica cenfessant un bap- 
tisme en remisio de los peccadors e promet de aqui 
a dcnant no fer dir ne servar les dites cerimònies o 
rittus judaychs ne cometre de iTet ni de paraula cosa 
alguna que sia conli·a la Sancta fe catholica de Jhesu- 
Christ e la sua Sancta ley evangèlica abans tenint e 
servant aquella vull morir et viure en la xlita Sancta fe 
catbolica e Sancla ley evangèlica e no tan solament ten- 
dre e compliré axi com desus cs dit mes encara pro- 
met que no instruyre ne mostraré a persona alguna co- 
sa que sca contra la Sancta te catbolica e si sentirc c 
sabre que algu sea caygut en la dita specie de heret- 
gia y apostasia o en altra qual se vulle lo mes pres 
que puga a vos pare inquisidor o al jutge ordinari o 
als successors vostres en dit oftici de Sancta inquisició 
de la heretica y apostatica pravedad o denunciaré e ma- 
nifestaré e per semblant jur e promet que qualsevu- 
11a penitencia o pcnitencias que per vostra reverenda 
pater nitat me seran imposadas las cumplire e aquellas 
en tot o en part no recusare de cumplir salvo si per 
licencia o consentiment de V. R. P. o de successora 
vostres o de altres havent poder de les coses sobre- 
dites me seran comutades axi Deu me ajut e aquests 
quatre Sanets evangelis. E si cas sera que contre les 
coses desus dites per mi jurades e abjurades o alguna 
de aquelles lo qual Deu no no man yo dire fare serva- 
re o venro en qualsevol manera vull consent em plau 
que sia aguda per relapsa als quals penes do relapsa 
segons que per dret stan ordenades y statuydes hara 
per llavos e llavos per ara me oblich e solsmet tota ora 
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c qunnt del conti-ari cn forma que lo dret requcr oons- 
tas. Requirens fieri publicum inslrumentum. 

Qua siquidem abjuracione facta per dictam Angcli- 
nam Vilella modo et forma sup ra scriptis inconlineuti 
dictus procurator liscalis peciit et requisivit de predic- 
tis omnibus et singulis publicum confeci instrumen- 
tum ae etiam requisivit in huiusmodi causa didinitivc 
pronunciari. 

Et nihilominus dicta Angelina Vilella peciit et su- 
plicavit in dicta causa per suas R. P. scntcnliam ferri 
et pro se declarari et pronunciari. 

Et dicti Reverendi domini inquisitor et vicarius ge- 
neralis instantibus et siiplicantibus dictis procuratore 
fiscale et Angelina Vilella suam in scriptis protulerunt 
sententiam quam ibidem alta et inteligibili voce coram 
testibus infrascriptis et aliis multum notabilibus per- 
sonis ibidem congrega tis legi et publií'ari mandarunt 
per me Bernardum Texedor presbitcrum urgellcnsis 
diòcesis apostòlica auctoritate notarium publicum ac 
Sacre oíBcii Sancte inquisicionis notarium et scribam 
cuius quidem sentencie tenor sub panditur verbis. 

Nos Petrus Parienle in Sacra theologia liccnciatus 
inquisitor heretice et aposlatice pravitatis in civitati- 
bus et diocesibus Barchinone Terracone Vici Gerunde 
et Elne a Sancta Sede apostòlica creatus et dcputalus 
et Petrus Buada decretorum doctor canonicus ei vi- 
carius generalis pro Revcrendissimo in Cbristo patre 
et domno domino Episcopo Barchinone. Attendentes 
quod vnsis et consideratis diligenter meriíis processus 
per nos facti contra te Angelinam uxorem Joannis Vi- 
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Iclhi civitatis Bai’chinonc conim nnbis dolatam cle here- 
lica pravitiile rcjiprimus te talcs cerimonias et ritus jii- 
(leoruni comisisse et servasse que te reflduni leviter 
suspectam liercsi propteniue talem re merito nos ha- 
bentes te fecimus ut leviter suspeclam de prediteta la- 
be eandetn beiesim al>jiir.irc. Venim ne predicta su- 
per quibus luisli aousata et denuueiata < oram nobis re- 
manoant inpiinita et ut cficiaris caucioui in futunim dc 
peritoruni consilio liabenies pre occulis solum Deum 
et irrcfragabilem Sanetc fidci catholice veritatem sa- 
crosanctis cvangcliis coram nobis positis ut de vultn 
Dei judicíum nostrum procedat et oeculi nostri videant 
equitatem sedentes pro tribunali more judicum recte 
jndicantium te dictam Angelinam in nostri presencia 
jiersonalitcr coiistitutam per modum qui sequilur con- 
dempnamiis senteneianius seus pocius pcnitcncinmus 
seiiicet ut nunquam de eetero scientcr cerimonias ct 
ritus de quibus coram nobis es delata romittas teneas 
nec observes alias tanqiiam relapsa nunc pi-o tunc ha- 
beris injunctioncm specialis penitencie tibi per nos in- 
ponendam nobis inscquenlibus reservando et sich pro- 
nunciamus senteneianius et declaramus in bis et cum 
bis scriptis. — Petrus inquisitur. — Petrus Buada 
vicarius. 

Lata et promulgr.ta fuit supradiefa sentencia per pre- 
fatos dominos inquisilorem et vicarium gcneralern et 
jicr me Bernardum Texedor notarium lecla et juiblica- 
ta de ipsorum mandato presentibus dictis Martino Xi- 
menez prociiratore íiscale et Angelina Vilella die quin- 
ta mensis junii anno millesimo CCCCXC septimo. 
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Quibus quidem peractis predicta Angelina Vilella hu- 
militer per R. P. suas suplicavit se a carccribus Sanc 
te inquisicionis liberari et alia Geri que fuerint juris et 
racionis. 

Qui quidem Reverendi domini inquisitor et vica- 
rius generalis visis omnibus et singulis supradictis 
mandarunt dictam Angclinam Vilella a dictis carce- 
ribus Sancte inquisicionis liberari et solvi et ipsum a 
dictis carceribus habiierunt pro soluta et liberala res- 
tituendo illam sae pristine libertati juxta serien sen- 
tencie (1). 


Daçi avant he delliberat yo dit Pere Michel Carbo- 
nell Archiver de la magestat del Rey nostre Senyor 
continuar en lo present libre les coses ques subsegui- 
ran es faran en lo ofTici de la dita Sancta inquisitio axi 
de les persones heretges reconciliades c condemnades 
a carcer perpetual e ab conGscatio de tots llurs bens 
com de les altres persones heretges condemnades en 
persones e ab conGscatio de tots llurs bens e liurades 
al braç secular com encara de franqueses de catius e 
catives de dites pei*sones heretges e de algunes altres 
coses de dita inquisitio axi en vulgar com en lati de 


(1) Huilts sentenUam scripsit Joanoes dc Vilava noUrius «i de oífi«io 
huius Sanctx inquisilionis. 
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rnot a mot segons les clara a mi dit Arcliiver de mana- 
ment dels reverends pares inquisidors de la herctira 
pravitat lo venerable c discret mossenyer Ilernat Texi- 
dor prevere del bisbat de Urgell natural de la vila de 
Sanahuja e per auctoritcit apostolical notari publich e 
del secret e del sacrat offíci de dita Sancla inquisitio 
notari e scriva. E per ^-o a labor e glòria de nostre Sen- 
yor Deu e de la Sacralissima Verge mare sua yo dit 
Archiver de mera voluntat e devotio teneh a la Sancta 
inquisitio continuaré e scriurc aquelles de la mia pro- 
pria ma no mudant ne levant ne affegint hi res ut 
sequitur. 


Descrvis et captirit mammissis et fraiicfiisprnpler ai- 
mina hereticalia suornm dominornm ei mnt seqneutcs. 


Dic quinta mensis decembris anno a nativitatc Do- 
mini MCCCCLXXXXII. Martinus niger qui fuit servus 
Bernardi Campells reconciliati fuit manumissus et a 
servitule liberatus propter crimina hereticalia dicti B. 
Campells. 

Die XI januarii anni M. quingentesimi fuit mami 
missa et liberata a servitutc Bcatrix nigra qua; erat 
serva Joanuis Coll canonici Gerundensis quaejam prius 
fiicrat serva Joannis Bonanat mercaloris Barcinonc 
beretici. 

Die XVll octobris anno prcdicto MD fuerunt traditi 
liberlati Martinus niger Magdalena nigra et Sicilià fus- 
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ca si ve lora qui fuerunt servi Frúncisci Requesens 
Barcinonac gremio Sanctae matris Ecclesiae reconciliati» 
Die quinta mensis februari anno MDl fuit sententia- 
liter pro liberta declarata Magdalena nigra que fuit 
serva Joannis Fortià Barcinonsc heretici et etiam Mar- 
garita íilia dictae Magdalenac nata post crimen comis- 
sum per dictum Fortià. 


Nòmina reeojiciliatorum et condcmnatorum diòcesis 
Urifellensis. 


Die XV Augusti anno a nativitate Domini MCCCC 
LXXXX fuerunt reconciliati sequentes incolm civitatis 
Balagarii in dicta civitate Balagarii. 

Baltasar de (^asaldaguila de la vila de Pons. 

Joan Seguerra calyater e 
Clara sa muller. 

Pere Salabert. 

Joan Stanyol. 

Joan de Res. 

Clara dels Valls. 

Spcrança de Pallas. 

Catherina vidua muller què fonch de Pcdro Coll 
quondam. 

Margarita muller de Joan Spanyol. 

Joan Claverol. 

Margarita muller de Gabriel Sant-Just 
Aldonça Avarca. 
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Leonor de Res. 

Margarita Riera. 

Gabriel de Sancta-Romana. 

Joan Davella. 

Maria vidua muller que fou den Pancol. 
Francina filla de Joan de Empories. 

Angelina muller de Joan Çatorra. 

Violant muller de Gabriel de Sancta-Romana. 
Sperança muller de Francesch Foix. 

Pau de Naves. 

Marti Raro. 

Reatriu nruller de Pere de Empories. 

Miquel de Foix. 

Blanquina muller de Jacme de Casafranca. 
EuIalia muller de Pau Ciscar. 

Isabel Bciicta alias Avarca. . 

Joan dez Valls botiguer. 

Pau de Res botiguer. 

Gracia Claverola muller de Joan Claverol. 

Pau Siscar. 

Pedro Dampories. 

Jacme de Casafranca. 

Gabriel Sauri. 

Franci Foix. 

Àldonça muller de Joan de Res. 

Aldonça muller den Manuel de Res quondam. 
Gabriel Çalorre alias Barbastri. 

Bonanat Maya. 

Sperança muller de Andreu Lonch. 

Joana Salavert muller de Joan Salavert. 
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Jocin Çatorre alias Barbastri. 

Francinu Tarrega vídua muller que fou dcn Antoni 
Tarrega quondam. 

Die XVI Augusti anno a nativitifc Domini MCCCC 
LXXXX abjuravit tanquara leviter suspectus Joanncs 
Valls corredor habilalor de Balaguer. 

Die XV dictorum mensis et anni abjuravit tanquam 
veliemenlissime suspectus Franciscus Stanyol liabita- 
tor de Balaguer. 

Die lune X mensis Junii anno a natívitate Domini 
MCCCCLXXXXIll apud civitatem Balagarii fuerunt 
condemnati absentes et defuncti sequentes et eorum 
statuse traditm cúria) saeculari. 

Fiiyitius de Balaguer. ' 

Gaspar Bencdit maior de dies. 

Gracia Çaton-a. 

Gaspar Benedit menor. 

Joana Via-Camp. 

Joan Benedit. 

Francesquina de Foix. 

'sabel Benedit vidua mare de Gaspar Benedit menor. 

Mísser Galceran Ballbesar. 

Brianda Benet. 

Guerau de CeiTcllo. 

Miata de Monros. 
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Dcfuncís dc Balaguèi·. 

Angelina quondam muller que fonch de mestre Sau- 
ri metge. 

Blanquina quondam marc do Joan Falconer. 

Guerau Cervelló quondam. 

Gaspar de Naves quondam. 

Clara quondam muller que fou den Gabriel Çatorra. 

Pau Coll quondam. 

Na Paulina quondam. 

üie VH decemhris anno a nativitate Domini MCCGC 
LXXXXll in foro civitatis Ilerda; fuerunt condemnata; 
■in personis et tradita; curise scculari sequentes. 

Violant muller de Joan Dabclla de Balaguer. 

Marquesa Maya muller de Bonanat Muya de Ba- 
laguer. 

A XVI de juny del any de la nativitat de nostre Sen- 
yor Mil CCCCLXXXXVll fuerunt pro hereticis recon- 
ciliat! in civitate Barcinone sequentes et carceri perpe- 
tuo condemnat!. 

Ramon Mercader do Gerona. 

l’au Ponç ferroveller. 

Joannes Ballester pinctor. 

Gaspar de Mur. (I) 


(1) A sentencia Ituius Gaspuris <Jc Miu‘ prucuraior liscalis appeilavit ei 
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Constància (1) muller del dit Gaspai* de Mur. 
Blanquina Tolosa. 

Isabel Montalbana. 


A 1111 doctobre any MCCCCLXXXXVII fuerunt pro 
hcreticis condemnati omnes et singuli infrascripti ab- 
sentes et in statuis traditi brachio seculari in civitatc 
Darcinonac. 

Steve Canto fill den Lorenç Canto. 

Euphrosina sa muller. 

Euphrosina muller den Gaspar Vilanova filla den 
Joan Conques niaior de dies. 

Salvador Badia texidor fill den Aduard Badia. 

Joan Çarriera paller. 

Pere Portuguès que stava a casa de Ix)is Bipoll 
paller. 

Pere Bo sch seder. 

Berenguer ll,Qa£liJill den Jacme Bosch quondam. 

Brigida muller del dit Berenguer Bosch. 

Elionor alias Francina filla den Benet Falco de Ge- 
rona muller de Gabriel Benet de Barcelona. 

Isabell filla de mossenyer Bernat de Ferreres quon- 
dam prevere. 

Joana muller den Jacme Arguens tintorer filla den 


postca fiiít condamnatus. 

(1) Fuit jam alias rcconciliaia luuc CoDstanda. 


I 
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Vilella quondam germana den Vilella mercader de Har- 
celona. 

Baltasar Bosçt ).. 

Clara muller den Antoni Gual germa den Vilella. 
Florença filla de dita Clara muller den Jacme Falco 
de Gerona. 

La muller den Pallas germana de dit Vilella. 

Joan Francesch Crexells mercader. 

Pere Pujol que stava al Call. 

Francina Viladecans germana de la muller de Joan 
Trinxer lo vell. 

Francoya filla de la dita Viladecans. 

Agnes que primer fou muller den Benet Mo quon- 
dam. 

Joan Balla que stava a la Trinitat. 

Gabriel Funes Çabater e 
Antònia sa muller. 

Gaspar Davinjo fill den Ga.spar Davinyo. 

Violant muller den Guillem Fabra e 
Elionor e — Clara filles sues. 

Isabell Abella filla den Francescb Abella del Canys 
muller den Gaspar Vinyes coraler. 

Violant Garridella vidua que era e ara es muller den 
Joan Bertran heretge. 

Guimerana costurera vidua. 

Euphrosyna muller den Jacme Bonanat. 

Blanquina filla dc la dita Euphrosina. 

Elionor muller den Gaspar Costa. 

Elionor muller den Nicolau Labia filla den Ramon 
Vidal. 
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Aldonça muller deu Raphel Libia. 

Blanca fdla de Na Falcona Roca de Gerona. 

Florença muller den Pere Libia. 

En Linas juponer. 

Blanquina sa muller e 
Pere Linas son íill e 

Isabel germana de dita Blanquina muller del d'it Li- 
nas juponer que stavan a la cantonada dels speciers 
que va a Sanet just. 

Clara Pi muller den Joan Pi. 

Filla sua muller den Pau Rosell. 

Pere Ferrer que stava al carrer Ample. 

Aldonça mare del dit Pere Ferrer. 

Paula muller den Nicolau Sanxo. 

Florença Cartellana vidua. 

Francesch Benet vanover e 
Francina sa muller e 

Ursula filla llur muller den Alfonso Dies cavaller 
musicb. 

Clara Bosc;^ que era muller deu Libia. 

Violant muller den Pere Benet que fon senyor de 
certes galeres. 

Isabel Aldonça Pi neboda den Joan Pi. 


A XIII de deembie any MCGCCLXXXXVII en Bar- 
celona foren reconciliats los següents e a carcer perpe- 
tual condemnats. 

Bernat de Ferreres corredor de orella. 

EuIalia muller sua e 
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Clara donzella filla lur. 

Francina muller den Marti Bencdit notari c procu- 
rador dels miserables. (1) 

Clara muller den Miquel Amich coraler. 

Elionor Olivera que fou muller den Pau Oliver 
quondam. 

Joana muller que fou den Pere Ferrer quondam. 
Cclestiiia muller que fou den Viçent Malendri de 
Sanet Boy. 


Die XI mensis decembris anno prcdicto MCCCC 
XCVIi Gabriel Ballester per sententiam fuita carceri- 
bus liberatus tanquam iniíocens. Tamen procurator iis- 
calis appellavit ab liuiusmodi sententia et postea fuit 
reconciliatus et carceri perpetuo condemnatus. 


Die quinta octobris anno a nativitate Domini M quin- 
gentesimo fuit absoluta memòria et fama magistri Joan- 
nis de Ribes-altcs quondam licet hic continuetur. 


Dic secunda maii anno a nativitate JJomini MCCCC 
LXXXXIX in civitate Barcinonai. 


TTIgitiz: 


(t) Poslea lucc Francina fuU conücmnaui. 
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Jucobus Castanyer Barcinome fuit absolulus scd pu- 
blice abjuravit. 

Eupbrosiíia Pometa que fuit de Siges fuil absoluta 
sed abjuravit. 

In prcdicta civitate eadem die et anno pioxime dic- 
to fuerunt reconciliati el carceri perpetuo condemnati 
sequentüs. 

Manuel de Puigmija notarius. 

Francina ejus uxor et 

Florentia eorum illia sed istius bona non fuerunt 
confiscatJi quia erat tenerse aetatis. 

Barduone. 

Constància Trullos uxor Jacobi Trullos. 

Isabel filia Michaelis Sener domicella. 

Jamnina quaí fuil uxor Petri Camprodo. 

Elionor uxor Micbaelis Valls. 

Clara uxor Petri Oliver notarii. 

Joannes Salvador filius Francisci Salvador. 

Elionor filia Bcnedicti de Ferieres quondam Barci- 
nona; habilatrix nunc Cerunde in domo Pbilippe Çar- 
riera. 

Sperança uxor Petri Joannis (je Lobera olim capita- 
iiei Castri Sanaugisc diòcesis Urgellensis. 


Eadem die 

Francina uxor Martini Bcncdit gremio Sanctie nia- 
tris Eedesia* reconciliata fuit tradila cúria* et bra- 
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chio sseculari et fuit combusta. 

Eadem die. 

Beatrix Sener quondam Barcinonc uxor Micliaclis 
Senerquondam fuit rcconcilinta in fígura sive in stalua. 


Eadem die fuerunt condemnati dcfuncti soquentes. 

Antonius Mayans pater iixoris Jacobi dc Casafranca. 

Violans ejus uxor mater dicUe uxoris Jacobi de Ca- 
safranca. 

Joannes Mayans frater dicti Antonii Mayans. 

(1) Isabel uxor Dalmalii Ferrer Barcinonc nialer uxo- 
ris Joannis Ferniiü Dala Perpiniani. 

Bernardus de Ferreres presbylcr. 

Blanquina alias Blanca uxor Fraucisci Benet quon- 
dam Barcinonc. 

Alduncia Monfort uxor Jacobi Monfort quondam lo- 
cumteneutis thosaurarii Catalonia*. 

Francina uxor Joannis Ballester quondam gremio 
Sanctae matris ccclesise reconciliata soror Jacobi Tara- 
nan quondam jurisperili. 


üie quinta mensis octobris anno pra^dicto MCCCC 
LXXXXIX. 


(.!) Hu^c Isabd bis fuit condemoalu. 
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Lüdovicus Pnlou fuit absülutus lunqunm innocRns. 


Die XVIII mensis septembris anno a nalivitatc Do- 
mini M quingenlesimo. 

Luissa Çatrilles — Violant Cardona — Clioiior Cabie- 
brera. (Ab bis duabus sive a senlcntia illala apcilavit 
Fiscus.) — Brianda Ribes-altes fuerunt absolutic sim- 
plicitcr. 

(1) Mestre Raphel Cavaller — Guillelmus Nicolau (ab 
histo apellavit Fiscus) fuerunt absoluti cuin pcnl- 
tentia. 

Bcatrix alias Maria de Alarcón — Bernardus Alcover 
— Serena Alcovera — ab jurament tanquam lej’iter 
suspecti. 

Magdalena Prats de Figueres. 

Alfonso Baron — Fraaci Requesens drogiier — Marti 
Benedit notari — Catharina muller den Pau Falco quon- 
dani (2) — JacmeTuxones — Eupbrosyna Moracbs de 
Solsona — Barcinonas foren rcconcilials et carceri per- 
petuo condempnati. 

Constança Marqueta quondam — Melchior Çavall 
quondam — Isabel sa muller — Blanquina quondam 
muller den Bernat Dala — Joan Salvat quondam — 


(1) Poslea fuil rcconciUaius ol carocri perpetuo condeiiipualus. 

(2) IK* hac appellavít Üseus. 
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Misscr Jacino Turavati qiioiiüutn olim Rcgcns Cance- 
llariam domini Rcgis in Cutlialonia ha-resiarca. Foren 
condempnats com a defiincls cn ses sialucs. 

Violant Stadella alias Tristanya. — Elionor Gracia- 
iia fiierunt reconsiliata^ et condeinpnatm in suis per- 
sonis. 


Die veneris XVllII mensis marcii anno a nativitale 
Domini M quingentesimo prinio in civitale Tarracona 
fuerunt condemnati niortui et absentes qui scquuntur. 

Mort ui. 

Gabriel March quondarn mercader de Falcet. 

Gracia Lunella quondarn de Tarragona mare de JNa 
Rlanquina muller den Manuel Ribelles calçalet dc Tar- 
ragona. 

Aòsenles finjilivi. 

Francescli Ribelles — RIanca sa muller — Na Salva- 
da sa sogra de Falçet. 

Isabel e -- Violant filles den Gabriel March de 
Falçet. 

Galceran Çaportella de la vila de Muntblanch. 

Antoni Galalajut sabater — Isabel sa muller c — Ma- 
ria mare del dit Antoni de Cambrils. 

Tecla muller den .Miquel Muntfort filla den Gabriel 
Funes de Riudolms. 

Joan Alexandre fill de la vidua Alexandre pro herè- 
tica condemnada. 
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En Linas Sartre o — sa muller — Lo filastre de dit 
Linas — Francina muller den Gabriel Garriga — Lois 
Tolosa germa de Gabriel Tolusa — Blanquina muller 
del dii Lois Tolosa — Beatriu muller den Guillem Alen- 
ya de Muntblanch. Tarraconm. 

Violant muller den Lois Bibelles germa de mossen- 
yer Lois Garriga prevere de Tarragona. 

La Sogra de mestr Antoni de Calatayut sabater 
de Cambrils. 


Die dominica prima meusis augusii anno a nativiía- 
tü Üomini MDl in Tarracone civitate fuerunt reconci- 
líati greinio Sancia; Ecciesia; et carceri perpetuo con- 
demnati. 

Guillclmus Píioolai texlor velorum (1) — Catharina 
Falcona vulua uxor Petri Falco quondain — Angelina 
Tuxones uxor Jacobi Tuxones reconciliati Barcinuna:. 


In prefata civitate Tarracona: fuit absoluta eodem 
die simpliciter Blanquina Dorla uxor Martini Dorla 
quondam de Barcinona ct die lune XA mensis dccem- 
bris anno MDl in predicta civitate fuerunt reconciliati 
et carceri perpetuo condemnat!. 

(2) Gabriel Ballester mercator civitatis Barcinone. 


(1) FueruiU jam atius reiipupiliati. 

(2) Fuerat [irius ab&ulutus. 
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Frater Thomas Rcmirez monaclius monasterii Po- 
puleti — Blanquina Roia vidua vilIa; de Valls campi 
Tarracona? (1) — Francina Faneia vidua villac de Falcet 
diòcesis Tarracoiiit — Elionor uxor Joannis Gomis vi- 
llae Monlis-albi. 

(2) Gabriela Joanna Gollara vidua de Sarria diòcesis 
Rarcinonsc habiíatrix Tar'raconse. 


Eadcm die et loco in Tarracona fuerunt condemnati 
scquentes pro bereticis mortuis ct corum statuic sive 
figuraí curia; seculari tradita;. 

Paiilus Falco quondam pellarius Barcinoníe. 
Gondisalvus de Sanctos quondam — Michael Vidal 
Scriba Regius. Barcinoiia*. 

Lodovicus de Ala quondam mercator Gerundav 


Eadcm die el loco fuerunt condeninali tanquam he- 
relici et corum statuic sive figura; curia; seculari re- 
licla; absenles sequenles omnes iucoUc Barcinona;. 
Joannes Sever filius Bonanati Sever quondam. 
Bonanatus Sever filius Michaclis Sever ({uendam. 
Dalmatius Benet et 
Francina ei us uxor. 


(1) rucruiit jaiii alifls rcconcilíati. 
Cbrisliana du natiini 
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En Castelló Mallonjui. 

Petrus Bosch et 
Conslancia eius uxor. 

En Çacam mercader 
et uxor ipsius Çacam. 

Franciscus Huguet et 
Uxor ipsius. 

Petrus Soler et 
Uxor ejus. 

Maria ülia Francisci dez Pla. 

Maria ancilla Benedidi de Ferreres mercatoris quon- 
dam. 

Elionor uxor Francisci de Calataiut. 

Joanna Torrosella alias Libiana. 

Brigida uxor Berengarii Bosch. 

Dionysia Benedicta uxor l)ionj?1i Benedicti. 

Philippa uxor den Falco de Gerona soror Francin:e 
uxoris Gabrielis Benedicti. 


Eadcm die et loco scilicet in Tarracona XX decem- 
bris Dl fuerunt condemnat! in personas et tradili cu- 
rie saículari tanquain heretici sequentes. 

(1) Frater Manuel Galceran monachus monasterii Po- 
puleti hereticus famosissimus. 


(I) Isle aicolial qiiod eiat XXXXVIl auni quoil rotepcial habituui ct 
qfte cr.il w·xjutnari·s et ultiu Tuil iusignis lierelicus. 
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Catharina uxor Joannis Ferrer ciiiTitoris Bareinona·. 


Dic XXI soptembris anno a nativitate Domini M 
(|uingentesimo secundo in Barcinona fuerunt reconci- 
liati ct carceri pcrpeluo condernnali secjuentes. 

(1) Joanncs Xicolaus de Muntblanch. 

Franciscus Bertran procurator et germanus camerarii 

de Beus et cpiscopi de Tuir. 

Francina uxor Joannis Martini de Vall moll diòce- 
sis Tarraconensis. 

(2) Lodovicus Morato alias Gordiola et — Clara ejus 
uxor vilbc de Muntblanch — Blanquina uxor Manue- 
lis Bibclles — Andreas Colom et — Blampiina eius 
uxor — Franciscus Yilagut et — Beatrix eius uxor. 

Baimundus Scalcs Barcinonae. 

Joanncs Castelló Barcinonm fiiil penitentiatus cum 
gramayllcta sive Sant-Bcnito. 

Joannes Ferrer currilor auris civitatis Barcinona* 
fuil in persona condemnatus et traditus cúria* secula- 
I i et iste fuit repertus retnyüatus sive circuncisus. 


F.adcm dic scilicet XXI septembris anno a nativitate 
Domini MDII in Barcinona fuerunt condemnati in sla- 
tuis loco suarum personarum. ^ 


(I) (i) Ku«*rdnl jain ulius rccunciliaU. 
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Lodovlcus Benet absens a eiviUUe Gerunda;. 

Baimuiidus Vilagut quondani cl 

Celestina eius uxor quondam civitatis Tarracona:. 

Bernardus Roig maior dierum — Boatrix eius uxor 
quondam — Bernardus Boig minor dierum quondam 
villa- de Vallibus diòcesis Tarracomc. 

Pelius Xiineno cl — Elionor eius uxor defuncti de 
Villa-rodona diooeijis Barcinona.'. 

Gaspar de Mur dcfiinctus civitatis Barcinona: qui 
obiit in carceribus Sancta; inquisitionis et jam fuerat 
prius reconciliatus. 


Die XXX et ultima decembris anno pra’dicto a na- 
tiviíate Domini MDII in civitatc Barcinona fucrunt rc- 
conciliata* et carceri pcr|)ctuo condemnata:. 

Alduncia Ccrquosa vidua qua; fuit Guillclmi Cer- 
quos quondam argcnlarii Barcinona;. 

Violant Avinjona vidua qua- fuit uxor Raphaclis do 
Avinyó. 

Francina Fabra uxor Joannis Fabra-Pertusa. 


Fladem die abjuravit propter verba hereticalia pro- 
lala in ludendo et alias Bernardus Cuuill Bajulus civi- 
tatis Elna:. 


DiellI februarii anno a nativitate Domini MDtercio ia 
Barcinona fuei unt rcconciliali el carceri perpetuo con- 
dcmnali. 
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Joaiines Navarro curritor Gerundif. 
Violans Bages uxor Joannis Duran. 


Eadem die Jacobus Benet mercator Gerundae fuit 
condeinnatus in pei-sona et braeldo seculari personali- 
ler traditus eo quia defecit in canònica purgatione si- 
bi injuncta. 

Dic. . . dicti niensis febniarii anno predicto MDilI 
in civitate Barcinojia abjiiravit Petrus de Sentillana ha- 
bitator Barcinon:e quia duxit duas uxorcs simul vivas. 


Die XXVnn mensis junii eiusdem anni MDIII in ci- 
vitate Barcinona abjuravit Micliael JBoscJi,dc Argiles 
diòcesis bcicncnsis (}uia protulit verba hereticalia lu- 
dendo et alias. 

Secunda die julii eiusdem anni MDIII in civitate 
Barcinona abjuravit Petrus Ubacli mercator Barcinonae 
quia duxerat duas uxores simul vivenles unam Rhodi 
aliam Barcinonse. 


Die X mensis augiisti anno predicto .MDIII in civi- 
tatc Barcinona fuit reconcilialus et carceri perpetuo 
condeinuatus. 

Galceraiulus t'.oloniiír pcllerius Barciíioiue. 
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Fuit condemnatus in absència Pctrus Prats Montis- 
Albi qui se fccit agarcnum sive maphometicum. 


Fuerunt condemnati etiam sequentes defuncti. 
Magister Laurentius Badoz.quondam mcdicus — Ste- 
phanus Valls quondam pellarius — Bcrnardus Dala 
qiiondam mercator. Barcínonie. 


Die tertia mcnsis decembris anno prcdicto MDIIl in 
sede Barcinoniu fuerunt reconciliali sequentes. 

.Michacl Valls botiguerius — Sorores Barlholomeva 
Rabacera — Euphrosyna uxor Barlholomei Pinos — 
Catliarina Siurana — Baphaela Çabuda. Barcinanoc. 

Joanna uxor Michaelis Cervera Çabaterii — Angeli- 
na Alatnany — Violant Ajmcrica. Barciíionse. 

.\arcissa Sunyent — Clara Castanyera. Barcinona;. 

Hieronym Benet Sarria alias Grau pictor Perpiniani. 

Elionor uxoi inagistri Joannis organista; Gerundic. 


Die sexta niensis decembris anno predicto MDIII in 
platea Regia Burcinon;e fuerun condemnati in perso- 
nis et bracio ac cúria* seculari tradili sequentes heretici. 


Umnes civitaíU liareiiwiKC. 
l!lau(iuiiia Sarriana lieresiarcha. 
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Mandina Boscba licrcsíarclia. 

Oliva Rarona heresiarclia. 

Isabel Valls beresiarcba. 

Michaela Pou. 

Clara Xerquano beresiarcba. 

Joannes Palau beresiarcba. 

Elionor uxor dicti Joannis Palau beresiarcba. 
Ilieronymus Rosas beresiarcba. 

Elionor uxor dicti Ilieronymi Rosas. 


Die XII niensis Julii anno a nativitate Domini M 
Dllll (1) in platea Regia civitatis Barcinona: fuerunt 
gremio Sancta) matris Ecclcsiae reconciliata; per rcve- 
rendos domnos Petrum episcopum Barcinoníc et fra- 
trem Joannein Énguera in sacra tbeologia magistrum 
ordinis predicalorum inquisiloreni onmes sequentes. 

Bartbolomcus üuuder drogucr. 

Fianciscus Ribelles pclleribs. 

Andreas Amoros pellerius. 

Barcinonm. 

Joannes Roger draperius. 

Bartbolomeus Ribesaltes tapincrius. 

Griselda uxor qnse fuit Franeisci Far. 

Joanna uxor (jua; fuit Joannis Sartre. 


(1) Ilecord com lo lti<}uisidor iioNamenl airibat ayi fn Uarcrlona cn lo 
mes de juliol dcl any MD e quatre lia nom Franciseus Pays de Soimnaior. 
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Coloma uxoF pra·dicli Francisci Ribelles. 
Isabel Sala. 


Et dicta die XII julii anno MDlIll in ipsa cadem pla- 
tea rcfçia l{ai'cinonie per dictos i·everendos doinnos 
Episcopum et liujiiisilorcm iueruiil coiulomnati in per- 
sonis ct bruebio seculari ti-adili sequentes. 

Darcinonoe. 

Isabell uxor qusc fuit Bartholomei Sarire quondam 
libralerii. 

Rapliael Dauder droguerius. 

Beatrix uxor dicti Raphaelis Dauder. 

Dalmacius Cirera Pellerius et 

Francina uxor Joanuis Tuxones texloris lini. 


Eadein die scilicet XII julii anno predicto MDIIII in 
dicta platea Regia Barcinonac prefatus reverendus ma- 
gister Joannes Énguera inquisitor et magniflcus Jaco- 
bus Fiella decretorum doctor canonicus et decanus Se- 
dis Barcinona; Vicarius goneralis in actibus Sanctae In- 
quisitionis pro reverendo domno Episcopo Gerunda; 
condemnarunl in statuis defunclos infrasciiptos man- 
danles eoruiu ossa exbumari et comburi. 

CiviUitk Gerundm. 

Asbert Benet mercader ct 
Francina sa muller. 
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Die secunda octobris aniio prcdiclo MDHII in civila- 
te Barcinona in Regia platea fuerunt reconciliataí ct 
carceí i perpetuo condeinnata; persona; infrascripUe per 
reverendes domnos fralrem Joannem Énguera in sacra 
theologia magistrum et Franciscum Bajs de Sotoma- 
ior inquisitores etc. et Bartbolorneum Salavcrt uirius- 
que juris doctorem canonicum Barcinona; et vicarium 
generalem in actibus Sancla; Inquisitionis pro revcrca- 
do dornno Episcopo Barcinonse. 

Barcinoum. 

Violant Coll muller den Antoni Coll quondam mer- 
cader. 

Catbarina muller den Pere Dauder quondam. 

Elionor muller den Pere Ribes quondam. 


Eadem die fuerunt condemnati in siatuis defuncti 
sequentes. 

Narcis Mo. . . .alias Miquel. 

Raphaela uxor Pclri Trujllols (juondam. 

Joannes Gil pcller. 

Margarita uxor Joannis Crexells (juondam. 

Eulalia uxor Raphaelis Bages quondam. 

Bernat Cabut quondam. 

Bernat Miquel alias Mo quondam. 

Beatriu uxor Francisci Sartre quondam Solsona*. 
Barthomeu Sartre quondam librater. 

(Vldonça muller den Pere Rosas quondam. 
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Violant muller dcn fialceran Çaportella qiiondnm. 

r.lara muller den Raphel Dauder. 

Pere Dauder corredor. 

Barcinone defuncti et mortui. 

Agusti Bonanat Amoros. 

Franci Far. 

Marquesa uxor Jacobí de Vilacaus quundam. 

Pere Sarria quondam. 

Violant que fonc muller de Guillem Costa. 

Agosti Amoros quondam. 

Ítem Perotus Valls botiguerius fuit penitentialus cum 
mitra in cutufali et in sebalis in portis eedesiarum eo 
quia venit ad carceres cum scbala et loquebatur cum 
IsaTjele Valls eius inalrc berctica et dabat sivc mitte- 
bat scripluras ad carceres docendo captos quod debe- 
rent negare ct quod confiteri. 


Be la Sjinayoga en València feia per mah clirUliuns 
alias heretges de stgrpe judeormn. 


E per quant a mi dit Archiver del Senjor Rey sem- 
ble cosa saludable e pertinent als christians bons e de- 
vots a la Sancta Inquísitio ques comença de fer en 
aquesta ciutat de Barcelona en lany Mil CCCCLXXXVII 
e encara ara en aquest any de Mil cinccents e qualtre 
se continua es continuarà teiich sperança en Deu e en 
la Sacralissima Verge Maria mare sua tant e tant lon- 
gament fins a tant que tota la cugula canyota o mala 
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liei'ba que son los heretges sia «le la bona terra que 
son los feels christians del tot contrita arrabassada e 
cremada que en aquest libre que sera per mi recòndit 
en lo Real Arrhiu de Rarceloiia bon son serites les 
pestes antigues e per avant bi seran serites les gestes 
noves dels Reys de Arago e Comtes de Barcelona c de 
molts altres dignes de memòria yo pos e continuo un 
capitol contengut en una letra que lo fiscal de lo Sane- 
ta Inquisitio de Valentia ba feta al fiscal de la Sancta 
Inquisiíio de Barcelona per aquell a mi dit Arebiver 
communicat e donat transumpt vertader e provat ab 
sou original lo qual capitol es del tenor següent en len- 
gua castellana. E es fundada sobre la Synagoga en Va- 
lentia feta per mals christians alias heretges de styrpe 
judeorum. 


Capitulo de iiua lettra dti fiscal dc la iiiquLsiíinn dc 
Valentia fcclta al fiscal de la iin/nisitioii de Barcelona 
sohrel caso qae se fallo en casa de Miquel Vires conriT- 
so de València viernes en la noclie a XX de murzo anno 
de 1500. 


.lesus en Valentia a XXllI dc marzo anno de 1500. 

Razon es Sennor hermano que a vos primero que a 
ninguuo se scriva el caso iuauditu y abhominable que 
por misterio y voluntad divina a intcrccssiou del bie- 
iiavcnturado padre prior dc Sancta Cruz de gloriosa 
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mcmoi-ia hnvemos hallado cn esta ciudnt y es cs(e que 
en cstc Sancto Ollicio teniamos vestigio cemo cn una 
casa dc un converso desta ciudat llamado Miquel Vi- 
ves todos los siibados se eiicciuliaii gran mullilud dc 
candelas y lumbrcs y bavia mas dfe medio anyo sabia- 
mos lo conlinuavan. E sus reverencias visto esto aun- 
que havia Information que de los sabados a otros dias 
hazian grande differencia en los guardar proveyeron 
que se (irucedicssc a caption dc los de la casa y que 
un viernes a la nocbe fuessemos por los fallar con cl 
furto cn la mano c assy por estar el agunzii doliente 
y viejo el hermano Martin Ximencs y Joan l’crcz c yo 
que con los Scnnorcs Inquisidores solos spccialmente 
el caso sabiamos y otros dos que nos acompanyavan 
despucs de anochecido que vimos de una parte la lu- 
minaria fuemos dissimuladamente a la puerta dc la ca- 
sa por ver si estava abierta y ballamosla cerrada y 
passamos adclante e ovirnus los tres nuestro consejo 
que hariamos e acordamos que uno fuesse a llamar a 
la puerta de la casa por si abririan diziendo que tra- 
hia una letira para el Sennor de la casa y que si abrian 
la puerta se entrasse dentro y que nosotros llegaria- 
mos luego alli a las bueltas y fue assy fecho pero los 
dc la casa nunca quisieron abrir sino que primero el 
que dezia levava la carta dixiesse quien era de mane- 
ra que Martin Ximenes y Joan Perez y yo estavamos 
muy confusos no sabiendo que deviamos fazer por que 
los inquisidores nos havian mandado lo hiciessemos 
sin scandalo ninguno. Nosotros visto que los dc la casa 
si lo dexavamos podian haver sentimiento de nosotros 
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e que nunca mas los tomariamos de aquella 'manera 
cncomendandonos a noslro Sennor y al bcneventurado 
padre prior delliberamos de dar con la puerta en tier- 
ra si pudiessemos y sobir de salto y sperar qualquiera 
afruenta que viniesse y assy fue fecbo que todos los 
cinco que eramos nos juntamos y comensamos en plen- 
tar y apretar con la puerta de tal manera que aunque 
la puerta era en grande manera fuerte las fuer 2 as nos- 
tras con el fervor do Dios tanto crecieron que dimos 
con las puertas en suelo y se quebraron por lo mas 
fuerte y assi entramos la casa e luego un hombrc de 
bien y yo nos amparamos de la puerta de la casa y Joan 
Perez y Martin Ximenes tomaron una candela que fa- 
llamos entrada de la dicba casa y subieron qon mu- 
cha prissa en lo mas alto de la casa donde crcyamos 
que el acto estava e hallaron la puerta de una camera 
donde el negocio estava cerrada y con ayuda de Dios 
e zelo de la fe augmentaronsc las fuerzas y dieron con 
la dicba puerta en tierra y entrados dentro hallaron en 
la dicba camara la qual estava muy bien alaviada las 
cosas siguientes. Primenimente tres larnpaias grandes 
encendidas. llcm en medio de la camera culgado un 
candclcro o candil de latun en i|ue ardian oclio mechas 
con aceyle. Item a la una parte de la dicba camera es- 
tava una mesa cuberta con una alcalifa muy rica y a 
los quatro cantones de la mesa y en medio de una par- 
te y otra seys candelas de cera a forma de velas. Las 
primeras dos eran de cera blanca las olras dos de cera 
verda c las olras dos de cera colorada. ítem a la parte 
principal de la mesa estavan tres grahones y en el pri- 
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mero estava una biblia uberta en el segundo estava el 
talmut e en el tercero estava una caxeta mediana de 
buesso muy rica donde estava la tora cubierta de bro- 
cado y de oiras muchas joyas. Ítem estavan en la mes- 
ma tabla unos nueve o dics libros pequenyos en que 
en cada unò dcllos estavan scriplas diversas orationes 
judaycas y la forma de las ccrimonias y los tiempos cn 
que se ban de dezir y hazer. ítem junto con la tora es- 
tava una scalera de seys grahones colorada y muy bien 
labrada que denotava y monstrava que ulli se predica- 
va aquella vieja ley. Ítem bavia cncimu de la dita me- 
sa una capsa de largaria de quattro pal mos llena de 
vclas de cera dellas blancas dellas verdes dellas colo- 
radas. ítem havia mas en un rincon de la dita camaru 
una lenaja o jarra pequenya que podia teneí* fasta dos 
aroves de azeyte en fin que por no ser mas prolixo hos 
fago saber que se fallaron todos los apparejos que una 
Synagoga en tiempo de la prosperidat de la ley vieja 
podia tener. Yo y mi compafiero mienire esto se faszia 
y veya dcflendimos la piierta no dexando sallir ni en- 
trar a nadye aunque todos los que estavan dentro qui- 
sieran y tentaron si pudicran sallirse y yrse y assy el 
bermano Martin Ximeuez y Joan Perez dexando uno 
arriba cn la camara que mas veadaderamente Synago- 
ga se puede dezir para que la guardasse baxaron baxo 
y prendieron al dicho Miquel Vives senyor de la casa 
que estava a mi costado porfiando por sallirse y a su 
inuger que es de las mas gentiles desta ciudat y falla- 
mos menos a la madre de dicho Vives e no la podia- 
mos fallar ni el fijo ni la nuera no querian dezir donde 
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estava y assy toraamos una mochacha de casa y con 
tcmorcs que Ic fizimos dixonos dondc estava que era 
en un studio que la pucrta no parescia sino un arma- 
rio la qual no quericndo abrir con un madcro gi*ande 
rompiraos la pucrta y ella se delTendia con una tranca 
a la 6n que Ic cntramos y la prendimos y allanioslc en- 
tre las faldas cinco cncas (tortas) de pan alis e assy po- 
simos scys personas de la casa dentro de una camara 
y cmbiamos por los senyores inquisidores los quales 
luego vinieron y aquella noche vino mucha gente por 
ver todo esto. Ardieron las lamparas fasta otro dia a 
medio dia y quedose todo como estava apparejado en 
la dicha camara purque la gente lo vicssc. El s;d)bado 
siguiente que fue XXI de marzo viuicron a la dicha 
casa por ver aqucl caso detestable tanta multitud de 
gente que no solameutc en la casa no podiades entrar 
mas aun en el barrio no os podiades acostar ni llegar 
de manera que huvo muy poca gente en esta ciudat 
que no lo fuesse a ver en tanto que sus reverencias 
mandaron cerrar la puerta desta casa con ladrillo o re- 
jola assy por que a cada boia la multitud de la gente 
que venia echava la puerta en suelo como aun porque 
fallandose alli tanta gente juncta teniamos temor se 
levantassc o siguiesse alboroto de pucblo contra es- 
ta gente y aun falto muy poco e passo gran peligro 
que no se seguio elc. Del Real de València a XXIII 
de março 1500. 


Die XXVIII mensis octobris aimo a nalivitatc Domi- 
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ni MD quarlo per reverendes domnos Franciscum Pays 
de Sotomuior inquisitorem et Rartholomeum de Sala- 
vert vlcariuin generalem Reverendi domni Episcopi 
Rarcinonae in platea Regia Rarcinonse fuit gremio 
Sancte mati'is Ecclesiae reconsiliata 

Elionor uxor Gabrielis Lunes pellerii Rarcinonae. 


Elionor uxor Rartholomei Ribesaltes tapinerii Rarci 
nona; fuit ibibem condemnata pro heretica et brachio 
secular! tradita et combusta. 


Die XVII mensis januarii anno a nativitate Domini 
M quingentesimo quinto in dicta platea Regia Rarci- 
nonse reverendi domini Petrus episcopus Rarcinona; 
inagister Joannes Énguera et Franciscus Pays de So- 
tomajor inquisitorus reconsiliarunt et condemnaverunt 
tanquam herelicos sequentes. 

Joannes Valls peyellcrius — Elionor eius uxor — 
Yolans Alanyana qua; uxor fuit Lodovici Alanya — Eu- 
phrosina uxor Joannis Malarts. Isti fuerunt rcconsilia- 
ti bis. 


Jacobus de Casafranca Locumtenens Thcsaurarii 
Principatus Catalonise. 

Dalmatius de Tholosa presbytor canonicus et pra;po- 
situs Sedis lleiilic qui prius degradatus. per reveren- 
dum dominum Guillclmum Serra (I) Episcopum Hyp- 
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ponensem fuerunt còndcmnuti et brachio seculari tra- 
diti et combiLsti. 


Die XXIilI januarii anno predicto M quingentesimo 
quinto fuerunt tradita; trireinibus nobilis Rnimundi de 
Cardona persona3 infrascriptaj qiue fuerant posita) in 
carceribus perpetuis et dicti carcercs perpetui fuerunt 
illis commutiiti in dictis Irircmibus et sunt sei|uentes. 

Joannes Navarro de Gerona. 

Alfonso Barron de Figueres. 

Ilieronym Benet alias Sarria pintor de Perpenya. 

Franci Vilagut de Tarragona. 

Lois Morato de Montblanch. 

Dr Barcelona. 

Barlholomeus Ribes tapinerius. 

Bartholomeus Deuder. 

Fiancissus Requasens. 

Galceran Colomer. 

Guillem Nicolau. 

Gabriel Ballester. 

Jacme Tuxones. 

Joan Roger. 


(1) Hic G. Serra e«t frat**r orüinis Sancti Francíscl vulgo noDcupati 
bisbe de gratia qui hunc títulum episcopalus nullateuus assum|>si|. 
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Míchael Valls. 

Pere Dala. 

Ramon Scales. 

Joan Valls. 

Franci Ribelles. 

Joan Nicolau de Muntblanch ara habitant en la ciu- 
tat de Barcelona. 


Die prima mensis martii anno predicto millcsimo 
quingentesimo quinto. 

Franciscus Franch utriusque juris doctor regensRe- 
giam Cancellariaro Principatus Cataloninc fuit publice 
penitenciatus eo quia cum sentcntia per dictum reve- 
rendum Franciscum Pays de Sotomajor fuit declaratus 
ipsum fuisse perjurum fautorem et defensorcm illicí- 
tum Jacobi de Casaíranea heretici excedendo mctas et 
fines oíficii advocati prestando consilium et auxilium 
ut quidam testis deponens contra dictum Gasafranca 
re trocederet et eius depositionem revocaret. 


Die XXIll junii anno predicto M quingentesimo quin- 
to in dicta platea Regia Barcinonae fuerunt reconciliu- 
ti gremio Sanctaj matris Ecclesiae el carceri perpetuo 
condemnat! per reverendum Franciscum Pays de Soto- 
major iiiquisitorem et Jacobum Ficlla utriusque juris 
doctorem dec.anum et cunonicum Barcinonae vicarium- 
que generalem pro reverendissimo domino Henrico de 
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Cardona electo Harcinone (I) et etiam vicarium prore- 
verendisimo domino Archiepiscopo Tarracona; infras- 
cripti et sequentes. 

Violant muller de mestre Guillem Pedralbes nielge 
de Tarragona. 


Dc Daredona. 

Mestre Guillem Macip metge. 

Mandina muller de Pere Casasaja quondam. 

Brigida muller den Pere Domenech quondam. 
Eulalia muller den Guillem Duran quondam. 
Marquesa muller de Baltasar Vilagut scriva de ma- 
nament. 

Beneta muller de Gaspar Mir heretge. 


Eadem die et in eadem platea fuerunt condemnali et 
bracliio seculari traditi personuliter infrascripti per 
(lictum reverendum dominura Francissum Pays de So- 
tomajor inquisitorem et reverendum magistrum Gas- 
parem de Puteo in sacra theologia magistrum Archi- 
diaconum Vallensom el canoiiicum Ecclesiíe Barcino- 
nm vicarium in hiis causis pro dicto Reverendisimo 
domino electo Barciíiona*. 


(!) Hot* aniiti liic Henrít ius dr* C^idíuia adeplus esl posscssioiitMii bu- 
ius opiscupatub Barciítoiup. 
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Darcinoiue. , 

Clara uxor Bonanati Bernich coralerii. 

Blanqua uxor Martini Baro mercatoris que olim fuit 
uxor magistri Petri Çaloïn quondam medici. 

Gaspar Mir peyerius. 

Blanqua uxor Jacobi dc Casafranca quondam hcretici. 
Francina uxor Francisci Rossell quondam. 


Die VI julii anno predicte M quingentesimo quinto 
in Sede Barcinonm. 

Violans uxor Sigismundi de Barbanino filia Jacobi 
de Casafranca heretici fecit penilentiam publicam tan- 
quam perjura et impediens ofllcium Sanclaj inqui- 
sitionis. 


Jatsia fins aci no sicn stades continuades en lo pre- 
sent libre sino dues sententies una folio XXIX . . . . 
scrita de ma miu contra sis persones següents Joana 
I.abiana vidua Marquesa muller de Pau Badia Cathari- 
na muller de Galceran Bertran germanes Gabriel Ra- 
bacer sartre Isabel muller den Franci Pallarès recon- 
ciliat Aldonta muller den Gabriel Comte. Altra folio 
XXXXIll. . . est que sentencia canonicie purgalionis 
contra Angclinam uxorem Joannis Vilella mercatoris 
scrita de ma de I scriptor\lel offici de aquesta Sancta 
Inquisitio appellat Joan de Vilava. Emperò yo Pere .Mi- 
chael Carbonell Archiver del Rey nostre Senyor per 
clariQcar los enteniments de alguns mals creents c du- 
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bitants que tantes culpes errors e heretgies se sien se- 
guides e comeses per persones rcputades e tengudes 
per christiancs e bones e per fer millor dictat e acqui- 
rir merit de nostre Senyor Deu e expandir los tants 
opprobris e injuries fetes contra nostre Senyor Deu Je- 
su-Christ e la Sacratissima Verge Maria mare sua a 
tots los devots cbristians qui volran legir en lo present 
libre tals errors e ubhominations be delliberat scriure 
algunes sententies en lo prssent libre totes de ma mia 
e de mot a mot axi com son stades donades e publica- 
des e scriles en llurs originals processus dels quals de 
manament del pare reverend inquisidor de la heretica 
pi-avitat Franci Pays de Solomayor son stades tretes e 
communicades a mi dit Archiver e son del tenor se- 
güent. 


Senleníia contra Jacolmm de Casafranca Locumle- 
ncntem Regii Thcsaurarii. 


Jhesus-Christus. 

Ixjs noms de nostre Senyor Deu Jesu-Clirist e de la 
gloriosissima Verge raadona Sancta Maria mare sua hu- 
milment invocats. 

Vist per nos don Pere per la gratia de Deu e de la _ 
Sancta Seu apostòlica bisbe de Barcelona e frare Joan 
Énguera mestre en Sacra Theologia del orde dels piei- 
cadoi-s e don Francesch Pays de Sotomayor inquisi- 
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dors de la herctica e apostatica pravitat eo les ciutats 
e diòcesis de Tarragona Barcelona Urgell Vich Gerona 
c Elna per la mateixa Sancta Seu apostòlica creats e 
deputats lo procés criminal davant nos actitat e venti- 
lat entre lo venerable promotor e procurador fiscal dc 
la Sancta inquisitio de la una part agent e denunciant 
e Jacme de Casafranca loctinent de thesorer por lo Rey 
nostre Senyor en lo Principat de Catalunya habitador 
de la ciutat de Barcelona convers e de linaige de jueus 
davallant de la part altra defenent en e sobre la peti- 
ció e demanda e denuntiatio per lo dit promotor fiscal 
contra aquell feta dada e intentada en la qual dix e de- 
duhi que lo dit Casafranca foncb familiar e continuu 
comensal de Sanct-Jordi e apres que de aquella isque 
foren grandissims amichs e que dit Casafranca apres 
que ha tengut casa per si menjava e bevia junctament 
en una taula moltes e diverses vegades sols e altres 
vegades ab jueus e conversos e persones sospitoses de 
nostra Sancta fe catholica e que lo pare de dit Casa- 
franca es convers e de linatge de jueus e que son pare 
fonch heretich reconciliat e sa mare presa per herèti- 
ca e morta en los careers de la Sancta inquisitio e que 
es casat ab muller que es siada heretica reconciliada 
e que altres molts parents de dit Casafranca e dc sa 
muller son stats reconciliats e condemnats per heret- 
ges e apostatas e que havia trencats molts digmentges 
e festes manades per Sancta mare Església faent en 
aquells faena e manant a altres persones quen faessen 
anant a cassar los dias dels digmenges demati sens oir 
missa trencant molts dejunis c quoresmes de Sancta 
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mare Església no dejunant en aquells e menjant carn 
e ous formatge e altres coses prohibides per Sancta 
mare Església e que havia solemnizades moltes festes 
e ritus e serimonics dels jueus en special los dissaptes 
en companya de dit Sanct-Jordi e ell sols e ab altres 
persones en aquesta manera. Que lo divendres a ves- 
pre se lexava e abstenia de fer faena e negoiiar tant 
com podia e lo dissapte aximateix se abstenia de ne- 
gocis e expeditions e faea apparellar les viandes a la 
judaica lo divendres a la nit per el dissapte specialment 
ammi menjant aquell lo dissapte per devotio de la ley 
de Moyses e que havia fetes e servades les paschas de 
jueus ab dit Sanct-Jordi e altres persones menjant pa 
alis carn e altres viandes judaicas e de quaresma fuea 
apparellar viandes ço es cam c altres coses per fer la 
pascha dels jueus c convits que en aquella faen e per 
que era quaresma e la carn e altres viandes no fossen 
sentides mettian arengades al foch per que la olor de 
aquelles fos sentida. E que moltes vegades es anat per 
oir legir la biblia e ley de Moyses e la oida legir a la 
forma judaica axi de jueus com del dit Sanct-Jordi e 
que havia donat almoyna pera jueus qui studiaven 
íaentse la barba lo divendras per honor del dissapte 
vestintse camises netes atteviantse de altres robes los 
dies dels dissaptes dient orationsjadayques ensempsab 
dit Sanct-Jordi dients certes orations judaiques avega- 
des sens ell no senyantse del senyal de la creu ni be- 
nchian la taula ab lo dit senyal de la creu ni dehian 
algunes orations catholicas. E com alguns conversos 
morian faea venir alli jueus c fahien alli les cerimònies 
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judaicas dient orationsjudaicas immo verius maledic- 
tions. E mes que ab altres conversos e jueus havia en- 
trevengut en fer la festa de la Vijola dels jueus de la 
circuncisio que fan los jueus a sos fills quant nexen 
menjant e bevent creent e approvant les cerimònies 
judaiques e no creent en la Sacrament del baptisme. 
E que dits Sanct-Jordi e Casafranca sempre que ana- 
ven als lochs bon havia jueus posaven en casa de 
aquells menjant e bevent de les viandes apparellades 
a la judaica en una taula ensemps ab dits jueus. E acu- 
llia en sa casa aci en Barcelona los dits jueus menjant 
estant lots junets en una taula inenjant dit Casafran- 
ca do les viandes que los jueus bavian mortes a la ju- 
daica e que diverses vegades havia fetes degollar a 
jueus les aves e volateria que havia a menjar a la ma- 
nera judaica e aço sovint tant com podia e que dits 
Sanct-Jordi e Casafranca sublimaven les perdius e au- 
cells que havien a menjar ab oli segons fan los jueus 
e no ab sagi de porch ne ab carn-salada comunicant 
ab jueus e tractant ab ells de les cerimònies judaicaS 
e al temps que havia a naxer algun fill o filla al dit 
Casafranca faca venir en sa casa jueus perque faessen 
orations que esdevenissen les planetes de la nativitat 
de aquells e que havia vistes fer moltes cerimònies ju- 
daicas a altres persones que no ha revelades ans aque- 
lles ha consentit e approvat com a fautor deffensor e 
receptor de heretges. E que tots temps havia habitat 
e conversat ab heretges famosos enemics de nostra 
Sancta fe catholica e sere burlat dels cristians de na- 
tura blasfemant aquells e maltraclants los dient los 
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paraules injurioses dientios que no eren dignes ni mc- 
rexedors de besar en el cul a la sua mula abstenint e 
guardantse de menjer carn-salada de porch lebres cu- 
nills e altres coses per la ley de Moyses procurant que 
los testimonis que havian testificar en la Sancta inqui- 
sitiu fossen presos per la Cort secnlar e ques desdi- 
guessen de sos dits. E que havia fetes e perpetrades 
moltes alti'es cerimònies judaicas segons mes larga- 
ment appar en la dita petició c demanda. Vist com lo 
dit Casafranca interrogat sobre la dita petitio e de- 
manda e en altra manera ha dit e confessat que en 
temps del rey don Joan de gloriosa memòria ell dit 
Casafranca e Joan de Sanct-Jordi heretge e heresiarcha 
com anaven en la cort del dit rey don Joqn posaven 
los dos en una posada e vehia lo dit Casafranca que lo 
dit Sent-Jordi legia e siudiava de continuo en la bihiia 
e moltes voltes vehia que lo dit Sanct-Jordi communi- 
cava e practicava ah jueus quant hi havia jueus en la 
ciutat o vila o lugar hon aturava dila cort e disputava 
ab dits jueus de matèries c coses de la biblia e veya e 
conexia ell dit Casafranca que lo dit Sanct-Jordi pre- 
nia gran pler decommunicar e praticar ab los dit jueus 
dc dites coses de la biblia. E mes que essent dita Coi t 
en Çaragoça vehia ell dit Casafranca (]ue lo dit Sanct- 
Jordi anava a oir un libre ques dcya Rabbi Moyses de 
Egite de un jueu Rabbi Castella que stava en la dita 
ciutat al Cosso en una torra de la muralla vella e que 
aço sab ell dit Casafranca per quant algunes vegades 
ell e lo dit Sanct-Jordi anaven a la casa del dit jueu 
c dit Sanct-Jordi se restava alli oint dit libre e dit Ca- 
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sufranca diu sen anava e lexaval alli e que lo dit Joan 
de Sunct-Jordi tenia molta pratíca e convci-satio ab dit 
jueu. E mes dix que lo dit S.anct-Jordi menjava carn 
los dissaptes e en alguns divenres. Emperò do Sanct- 
Jordi deya que ho fahia per indispositio de son veii- 
trell. E mes que lo dit Sanct-Jordi tenia molta pratica 
e communicatio ab jueus spccialment ab los jueus ca- 
vallers de Cervera e que venian molles vegades dits 
jueus en Barcelona e posaven dormien e menjaven en 
casa del dit Sanct-Jordi. E mes dix que sab que lo dit 
Sanct-Jordi en les quaresmes menjava carn e deiiia 
que ho fahia per ses indispòsitions. E que dit Sanct- 
Jordi en les coses que se upparellaven en la olla no 
permeltia que hi mettessen carn salada de porch pe- 
rò que dehia que ho faea per que li faea mal al ven- 
trell. E mes ha confessat lo dit Casafranca (|ue son pa- 
re e sa mare son stats de linatge de jueus e que son 
pare e sa marc foren presos per la Sancia inquisitio e 
que na Blanquina muller sua fonch reconciliada en 
temps de gratia. E mes ha confessat ques recorde que 
en temps del dit rey don Joan essent en Genera lo dit 
Jacme de Casafranca bon stava per les morts una una 
nit a casíí de un mestre cavaller jueu que par a ell con- 
fessa que sa muller bavia parit e ana alli un vespre ni 
sab si era vijola ni no vijola e alli se recorda que feu 
collatio e apres sen torna a sa posada pero que no 
sligue alli per judeizar ni per altra cerimònia judaica 
e que ha rebuts en sa casa en Barcelona hostes jueus e 
que dels cavallers In posa no sab qual e que ell dit 
Casafranca e sa muller tots en una taula menjaven ab 
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dits jueus e que no li recorda si los dits jueus faen sa 
benedictio en la taula o no e que creu que ell dit Ca- 
safranca confessant menja Ammi posant en casa de 
dits jueus peco que no sab si cra cn dissaptes o no e 
que essent fadri en Çaragoça li par que tremettcnt 
jueus pa alis a casa de son pare axi com ne tremettien 
en altres cases de homens de be que ell nc menja e 
que veya moltes vegades que lo dit Sanct-Jordi Icgia 
cn la biblia en diversos lochs specialment en Cervera 
Monblanch Monço e Cerona e algunes vegades lo ohia 
parlar de dita biblia ab jueus conversos christians de 
natura frares e ab capellans e a vegades ohia ell con- 
fessant a soles e que pot esser que baia obit ell con- 
fessant ab lo dit Sanct-Jordi algunes voltes de algun 
jueu de la biblia pero que no li recorde de certa scien- 
tia e que se recorde que un temps ell dit Casafranca 
e Sanct-Jordi dehian una matinada del psaltiri e aço 
los dura per algun temps no li recorda quant e que 
no li recorde que ai entrant de taula o al exint dígucs- 
sen alguna oratio. E mes dix que li par que aquella 
vegada que diu que ana u casa del dit cavaller que ha- 
via parit sa muller que lo dit Sanct-Jordi stigue ab ell 
dit Casafranca e que nos recorde si hi anaren convidats 
0 de son proprí motiu c que nos rocorde que en dita 
festa hi bagues molts jueus ni juyes e que nos recorde 
hí bagues altres conversos e que la casa de la muller 
del dit Cavaller parida stava luny de la casa bon dit 
Casafranca posave per quant la casa de la dita parida 
era al Capcorral e dit Casafranca' posava cn lo carrer 
major pus avall de Sanet Agosti. E interrogat per lo 
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Senyor inquisidor si a la dita fesL·i de la parida foncli 
principalment per hunrarlos o per alguns negocis que 
tiugucs ab son marit de negociar. E dix que no creu 
que lli fos per negocis. E mes confessa que era veri- 
tat que a ell dit Casafranca era greu per que dit Sanct- 
.lordi faea gran olTici de ucullir juens en sa casa. E mes 
dix que son pare de ell confessant tenia tres fills e 
IIII fdles e les tres filles eran majors e ell confessaul 
era major dels dits. E vist com lo dii llscal accepta 
les dites confessions en quant per ell e per part sua 
faen e en les coses negades demana esser ad mes a la 
prova. E vistes les proves que lo dit procurador fiscal 
dona c administro contra lo dit Casafranca c vistes les 
deffenses per part del dit Casafranca produides e pre- 
sentades trobam per mèrits del dit procés com lo dit 
Casafranca devalle de linatge de jueus es convertiren 
en temps del beneventurat Sanet Vicent emjiei·o tor- 
naren al vomit e al judeisme e que lo pare del dit 
Casafranca era de tres anys com se converti de jueu 
a ebristia pero fonc nodrit en lo judeisma ab dits sos 
pares e mare que tornaren al dit judeisma faent los 
dejunis judaichs fins que fonch casat e apres que foncb 
casat ab Dlanquina mare de dit Casafranca quasi cas- 
cun any faeren dits dejunis judaichs segons appar en 
la confessio del dit pare del dit Casafranca la qual feu 
davant los reverends senyors inquisidors denant los 
quals fonch reconciliat. E la mare del dit Casafranca 
mori en los carcers dc la inquisitio e apres foncb per 
heretica condemnada ab los quals lo dit Casafianca 
foncb nodrit fíns a XIll o Xllll anys. Es trobe com un 
TOMO XXTIII. 12 



dia del Corpus-Christi passava la processo en la ciutat 
de Çaragoça per la carrera la mare del dil Casafranca 
ensemps ab altres juycs filaven en una casa e feuse a 
la finestra c mirant lo cors preciós dc Jcsii-Christ dix 
lals 0 semblants paraules « placia al dio que no hagues- 
sen mes poder tots los quit porten que tu tens» ( dien- 
tho del cors preciós de Jesu-Christ.) E foncb represa 
per una juya dientli que no devia dir tals paraules. E 
mes se monstre com lo dit Sanct-Jordi foncb un fa- 
mosissim heretge heresiarca dogmatisti e enemich de 
nostre Senyor Deu Jesu-Christ c de la sua preciosis- 
sima Mare e de la sua sancta fe catholica christiana lo 
qual Sanet Jordi essent en la vila de Perpenya no te- 
ment nostre Senyor Deu Jesu*Christ ni als homens dix 
c affirma públicament que taqueix que vosaltres dieu 
Jesu-Christ yo he fet portar lo procés de Hierusalem 
0 foncb legitima rita et justament condemnat per sos 
mèrits. » E mes se trobe com lo dil Sanct-Jordi predi- 
cava en lo seu hort en la present ciutat de Barcelona 
a conversos dient los que la ley de Moyses era bona o 
sancta e que la ley de Jesu-Christ no valia res e que 
lo Messies vertader promès en la ley no era vengut in- 
duint los a fer les cerimònies judaiques e entre Ics 
altres heretgies del dit Sanct-Jordi se trobe com feu e 
scrivi de ma sua un libre lo qual dona a Bernat Beget 
quondam reconciliat a iransladar en lo qual libre lo dit 
Sanct-Jordi parlava molt en favor de la ley de Moyses 
e molt contra la Sancta fe catholica dc Jesu-Cbríst e 
contra la virçiniíat de la gloriosissima Vei^e Maria 
mare sua affirmant sempre que lo Messias vertader 
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promès en la ley no era vengui. Ab lo qual Sanct-Joi- 
di lo dit Casaü^anca ha tengut summa e inlimu uinis- 
tad familiaritat e conversatio esseii los dos coiu a cain 
e ungla c anima e cors anant e venint stant e dormint 
menjant e bevent cnsemps cn diversos lochs e temps 
e en la casa del dit Sanct-Jordi venian molt sovint 
jueus e communicaven ab ells stant en casa ^de dit 
Sanct-Jordi dormint e stant manjant e bevent per Xll 
c XV dies que tot lo mon sen scruxia car en Barcelo- 
na noy podien star jueus sino tres dies. E mes trobam 
que los dits Sanct-Jordi e Casafranca communicaven e 
legien librcs grans en lo studi de dit Sanct-Jordi es 
retrahien ab dits jueus en una cambra e aqui staven 
dos 0 tres dies no havent hi christians de natura e axi 
mateix se tancaven en lo studi ab dits jueus e no per- 
mettien que hi entras algun christia de natura. E axi 
mateix se tancaren en una cumbaa ab un jueu e tot 
hom deya que lo jueu los legia dels quals conversos se 
troba que son stats tots condemnats per heretges. E 
mes avant que dit Sanct-Jordi legia la biblia en los 
sinch libres de Moyses cOies nostronDeu oies Adonay 
Adonay nostron Deu Deu hu. > E aço legia al dit Ca- 
safranca e a altres conversos. E aço lo divenres a ves- 
pre e quant los dits Sanct-Jordi e Casafranca anaven 
en la Cort del rey don Joan de gloriosa luemoria tols 
temps posaven en cases de jueus e com noy havia jueus 
posaven en casa de conversos e en les dites cases fa- 
llien venir jueus ab los quals disputaven de les coses 
de la biblia e menjaven ab ells e quasi era fel hostal 
de jueus en manera que bon se vulla que sliguessen 



( i 80 ) 

sempre tenien tracta e conversalio ab jueus menjant 
bevent et dormint ab ells. E mes que en casa del dit 
Casafranca en Barcelona a la plaza de la Trinitat po- 
saven jueus l;on staven i)cr X XII e XV dies contra las 
ordinations de Barcelona hon no podian star mes de 
tres dies menjant bevent e dormint. E stant en semps 
ab ditXlasafranca e sa muller en una mateixa taula 
menjant tots de la vianda degollada per dits jueus. E 
en Cervera menj.aven en cases de jueus volateria de- 
gollada per jueus. E mes que en Montblanch per sem- 
blant menjaven ab jueus volateria degollada per jueus 
dant la benedictio o mes malediclio los dits jueus ab 
orations judaiques. E aquesta manera tenia lo dit Ca- 
safranca tambe en casa sua quant hi havia jueus. E 
mes que no menjave carn de porc. E lo dit Casafranca 
en sa casa faea carn salada de cabró de la qual menja- 
ven Casafranca e sa muller e enlardavcn les perdius ab 
oli e sal e aygua c no may ab sagi. E perque una ve- 
gada los havian posat cn la vila de Verges porch en la 
olla assaborint la cuyna conexent que lii havia porch 
no volguc menjar ni de la cuyna ni de la carn e re- 
prengueren molt los mossos per que bi havien me’s 
porch cn la cuyna. E mes en presentia de dit Casa- 
franca essent ell loctinent de Thesorer e essent en sa 
casa parlant dels presos alguns conversos dehien han 
menjat porch dchia lallra hoc e encara fetge dehia lal- 
tre. Ara be teniu los per rccommanats teniu los la ma. 
E aximateix altres vegades los dits conversos fahien re- 
latio a dit Casafranca de les enquestes que tenian con- 
tra los chrislians de natura e dit Casafranca los dema- 



( 181 ) 

nava qui son e ells responian ja es sabut guays son e 
ell dcya quant ha que hi stan aquells dcyan tants dies 
ha e dit Casafranca deya be poch ha lexau los star. E 
mes se troba que affavoria molt los conversos c tracta- 
va mal los cbristians de natura. Aximateix trobam que 
en Cervera stigue en la festa de la vijola que fonch fe- 
ta per circuncidar un jueu fill de un tal Cavaller jueu 
de Cervera e alli stigue per dues o tres hores hon fo- 
ren los dits Sanct-Jordi e Casafranca e stigueren en 
dita vijola c alli faeren collatio ah los jueus la qual vi- 
jola est festa de jueus e fonch feta ab ritu c cerimònia 
judaica. E mes que essent en Pedralbes lo dit rey don 
Joan de gloriosa memòria en temps de la guerra fae- 
ren obrir una cuxa de multo e apres de uberta lo dit 
Sanct-Jordi present dit Casafranca tragué lo que era 
dintre la cuxa e apres de aquella menjaren los dos. E 
mes que lo dit Casafranca deya que lo psalm de «di. 
xit Dominus domino meo > noi havia fet David sino un 
secretari seu e que lo «magnificat > noi havia fet nostra 
Senyora la Verge Maria sino Maria germana de Aron. 
E mes trobam que los dits Casafranca e Sanct-Jordi 
vehian llurs mullers guardar los dis.saptcs e no les ne 
reprenien abans hi consentien. E mes los dits Sanct- 
Jordi c Casafranca en los divenres a vespre e en los 
dissaptes no negotiaven de son olTici tant com en los 
altres dies ans tant com podien se apartaven de nego- 
cis en dits dies es retrahien en lochs secrets a cum- 
inunicar de llurs coses. E mes trobam que los dits 
Sanct-Jordi e Casafranca celebraven la paseba dels 
jueus en la ciutat dc Gerona en lo carrer de Sanet Lo- 
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renç e» casa den Joan Çam'era oonvm lo qual era stat 
jueu lo qual faen en aquesta manera que essent en la 
setmana Sancta en temps de la pascha dels jueus lo 
Rabbi dels jueus de Gerona venia allí e portava pa alis 
e una caçola de vianda en que havia I troç de cabrit o 
anyell e ous cuyts e por tava aximateix una scudella 
en que havia certa cosa que semblava fos mostalla e 
del vi dels jueus e abans que sopassen En Joan Vidal 
S.imso convers legia e com havia legit sopaven los dils 
Joan de Sanct-Jordi e Jacme de Casafranca e altres 
conversos e rom havian sopat tomava lo dit Rabbi e 
com era tornat legien altra vegada e en laltra torna lo 
dit Rabbi dels jueus ab I capo o gallina e pa alis e vi 
e alli SC dinaren e los vuyt jorns que durava la dita 
pascha dels jueus lo dit Rabbi los portava vianda e ells 
cuynaven de aquella e un dia vengue en una casa hon 
posaven los dits Samct-Jnrdi e Casafranca de un con- 
v»ers e rahonantse lo dit Casafranca dix al dit convers 
lals 0 sembUmts paraules. «Tu dels nostres es» e 
itquell dix « quins vostres » e lo dit Sanct-Jordi dix 
Jsfodi es axi axi com nosaltres » e lo dit convers res- 
pos « yo so bon christia e com a christia vull viure e 
morir» e lavors lo dit Casafranca lansa la ma sobre lo 
coll del dit convers c dixli < ans es be tu nostre. » E 
aximateix se trobe com los dits Sanct-Jordi e Casafran- 
ca essent fugits per les morts celebraren la dita pas- 
cha dels jueus del pa alis ab altres conversos menjant 
pa alis per vuyt jorns que durava dita pascha e ades 
menjaven peix ades ous e no menjaven pa levat sino 
pa alis e la muller del dit Sanct-Joidi e altra persona 
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compraren ayncs novea per fer dita pascba ço es olles 
pluls scudelles e altres aynes les quals dehian que 
compraven per que nos sei^issen de les aynes en que 
se eran senits entre any e havian servit al pa levat 
e durant dita pascha no faen faena abans folgaven e 
les dones sestaven en casa c los dits Sanct-Jordi e Ca- 
safranca sen anaven a passajar. £ mes trobani que lo 
dit Casafranca feu los dejunis judaycs en casa sua açi 
en Barcelona a la plaça de la Trinitat ab altres perso- 
nes en lo mes de deembre per moltes vegades. E axi- 
luateix trobam com los dits Sanct-Jordi e Casafranca 
per algun deyan una matinada del psaltiri e en la íi 
dels psalms no deyan glòria Patri. E mes trobam com 
cssents los dits Sanct-Jordi e Casafranca en la vila de 
Montblanch per raho de les morts un jorn vengueren 
en dita vila dos jovcns jueus studiants castellans e lo 
sacrista de la scbola dels dits jueus quis deya En Jucef 
de Blanes ensemps ab los dits studiímts jueus anaren 
als dits Sanct-Jordi e Casafranca que eran en la plaça 
del Blat de la dita vila de Montblanch e lo dit Sanet- 
Jordi demana al dit Sacrista qui cran aquells jovens 
c dit Sacrista dix que eran jueus |iobrcs studiants qui 
acaptaven e lavors lo dit En Sanct-Jordi mette la ma 
a la boça e dona nis dits jueus studiants almoyna. E 
aço fet se gira lo dit Sanct-Jordi al dit Casafranca 
dientli e tu nois donaras almoyna e lavos lo dit Casa- 
franca mes la ma a la boça e dona als dits jueus stu- 
dians almoyna. E mes que dit Casafranca consentia que 
levasscn lo greix de la carn e lavarla de la sancb e po- 
saria en sal al modo judaicb e que may sc confessava 
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sacramentalmènt sino dcspuy qiic es venguda la inqui- 
sitio. E mes trobam que set o vuyt mesos abans que 
dit Casafranca fos pres en los carcers de la Saneta in- 
quisitio essent en lo scriptori en rasa sua a la plaça 
de la Trinitat de Barrclona deya e feya la oratio judai- 
ca del Quiria setma tenint los ulls girats mirant al cel 
badayllant e axi badayllant deya cAdonay niiesfro Dio 
Adonay uno. » E mes Irobam que foren trobats entre 
la roba del dit Sanct-Jordi quant fugia per la inquisi- 
tiu be XXX prepucis de infants retallats tots enfilats 
en un fil e guardats entre roba. E moltes altres coses 
Irobam que ha fetes dites e perpetrades lo dit Jacme 
de Casafranca contra nostra Saneta fe eatbolica ebris- 
fiana segons incs largament nppar en lo dit procés al 
qual en tot nos refleriïn. Vistes totes les altres coses 
en los dits processos coutengudes e totes les coses que 
veure e mirar se deuen. Oides les dites parts en tot ço 
e quant ban volgut dir e allegar fins que es sfat de- 
nunciat e conclos en la dita causa e assignat a senten- 
tia segons que a major cautela los assignam als pre- 
sents dia loch e hora haguda nostra delliberatio e nta- 
dur concell ab persones de molta seientia e conscien- 
tia tenint nostre Senyor Deu Jesu-Cbrist davant los ulls 
de la nostra pensa dcl qual tots los drets judicis pro- 
cehexen ti-obam que debem pronunciar sententiar e de- 
clarar axi com ab tenor de la nostra difïinitiva senten- 
tia pronunciam senfentiam e declaram lo dit Jacme de 
Casafranca de la ])rescnt ciutat de Barcelona esser se 
transferit e transpassal als ritus e cerimònies judaiques 
e de la Icy de Moyses e esser vertader heretge juday- 
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çat e apostnta de la nostra Sancta fe catholica cristiana 
per la qual causa e raho del temps que comete los dits 
crims de heretgia e apostasia en ça es stat e de pre- 
sent es de excommunicatio maior e de anathema ligat 
e illagueat e que devem declarar segons que ab tenor 
de la present nosira sententia declaram tols los bens 
del dit Jacme de Casafranca heretge del temps que diïs 
crimà de heretgia e apostasia commetle e perpetra an. 
ça haver slat e esser de present confiscats a la cambra 
e fisch del Rey nostre Senyor. E per quant la pena 
dels heretges no solament se exten en aquells mas 
encara en detestacio dels dits crims a la sua progenia 
e generatio. Per tant ab lo sobrcdit consell declaram 
tots los descendents del sobredit Jacme de Casafranca 
h Tetge judaizat c apostata per linea masculina fins al 
segon grau c por linea femenina fins al primer grau 
inclusive esser privats de lots officis beneficis e honorS 
axi ecciesiastics com seculars e esser inabils perpetual- 
ment per obtenir altres de nou. E per quant la Sancta 
mare Església no te altra cosa que contra lo dit heret- 
ge judaytzat e apostata puxa ne degue fer sino desem- 
parar aquell e remettrel a la justitia e bras secular 
per que li don segons sos demerits deguda punitio e 
< astich. Per tant ab tenor de la present nostra diffini- 
tiva sententia remettem lo dit Jacme de Casafranca he- 
retge judaytsat e apostata de nostra Sancta fe chrislia- 
na al magnifich misser Hicronym Albanell en cascun 
dret doctor Regent la Cancellaria per lo Rey nostre 
Senyor en lo Principat de Catalunya qui açi es present 
al qual requerim tant quant de dret devem e podem et 
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Don alias que rebe lo dit Jacme do Casafranca heretge 
judaytsat e apostata per nos desemparat e remes en 
son for c juy al qual pregam molt afFectadamcnt se 
haja ab ell ab tota clementia e pietat e modere la pe- 
na en vers ell citra mortem et sanguinis effusioDem ct 
membrorum muüiationero. E axiu pronunciam sen- 
teueiam e declaram per aquesta nostra deilioitiva sen- 
tcntia en aquests scrits e per ells. — Petrus Episcopus 
barcinonensis. — Frater Joanncs Énguera inquisitor- 
— F. Pays de Sotomayor. 

Lata et promulgata fuit dicta etpreinserta sententia 
per dicios reverendes domnos dominum Petrum Dci 
et apostolico Sedis gratia Episcopum barcinonenseni 
et frdtrem Joannem Énguera in Sacra theologia ma- 
gistrum et Franciscum Pays de Sotomayor inquisitores 
biereticae et apostatiem pravitatis in civitatibus et dio- 
resibus Tairaconensi Barcinonensi Urgellcnsi Vicensi 
Gerundensi et Elnensi ab eadem Sancta Sede apostòli- 
ca creatos et deputatos et de suarum dominationum 
mandato alta et intelligibili voce lecta et publicata in 
dicta Regia platea civitatis Barcinonm per me Joannem 
Meya apostòlica et regia aurtoritatibus notarium et 
srribam secreti Sancte inquisitionis Barcinonae die ve- 
neris XVII mensis januarii anno a nativitate Domini 
niillesimo quingentesimo quinto prsesentibus dictis 
partibus presentibusque pro testibus magnifleis Jacobo 
Fiella decretorum òoctore canonico et decano Sedis 
barcinonensis Ludovico dez Pla canonico et archidia- 
cuno Barlliolomco de Salavert decretorum doctore ca- 
nonico ei Antunio Codo canonico Sedis Barcinonensis 
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ma^íHcisqtie Petro Antonio Falco civitalis Barcinonsa 
Joiinne Gonçalcs de Resenie dooiino loci de Alcarraç 
miliühus Petro Durall et Petro Joanne Ferrari similK 
ter {Bilitibns in civitale Barcinon» domiciliatis et plu- 
ribiis aliis militibus et civibus Barcinonae nec non dis- 
cretis Bernardo Texidor presbytero et Joanne Palome- 
res el me Joanne de Meya notariis et Officii Sanctae im 
quiaitioDÍs Scribis maguaque multitudine Gbrisli fide- 
linra ilUc prtesentium et circunstantium. 


Stitímda contra mossèn Dabnau de Tolosa prevere 
amonge c preborda de la Seu de Leyda natural del Ar- 
rhabisbat de Tarragona. 


Jesus Chrístus. 

Los noms de nostre Senyor Deu Jesu-Christ e de la 
humil Verge Maria digne mare sua benigneniwil in- 
vocats. 

Vist per nos don Pere per la gracia de Deu e de la 
Sancta Seu apostòlica bisbe de Barcelona frare Éngue- 
ra en sacra theologia nacstre del orde dels preicsidocs 
e don Francesch Pjys de Sotomayor etc. per la maloi- 
xa Sancta Seu apostòlica inquisidors de la heretica 
e apostatica pravitat dats creats e deputats en les ciu- 
tats e diòcesis de Tarragona Barcelona Urgell Vich Ge- 
rona e Elna e lo dit reverend mestre Énguera vicari 
general en los actes dc la Sancta inquisitio per lo reve- 



( 188 ) 

rendissimo Senyor don Gonçalbo Ferrandez de Heredia 
Arehabisbe de Tarragona be e diligentment examinat 
lo procés criminal devant nos e en nostre consistori 
ventilat e actitat entre lo venerable promotor e procu- 
rador fiscal del Sanet Oflici de la inquisició de una 
part agent e denuntiant e mossèn Dalmau de Tolosa 
prevere canonge e preborda de la Seu de Leyda natu- 
ral del arebabisbat de Tarragona convers e del linatge 
de jueus devallant de la part altra defenent en e sobre 
la petitio e demanda e aceusatio devant nos per lo dit 
procurador fiscal contra lo dit mossèn Dalmau de To- 
losa donada c intentada en la qual diu e allega que dit 
mossèn Dalmau de Tolosa es fill de pare e mare con- 
versos e [>er semblant de linatge de jueus devallant e 
la dita sa mare nomenada Isabel de Tolosa per herè- 
tica fugitiva per los reverends olim inquisidors con- 
demnada e que moltes c diverses vegades en los dies 
dels digmenges y festes manades per Sancta mare Es- 
glésia lo dit Dalmau de Tolosa faea faena ingerint e po- 
santse a fer algunes obres servils les quals als ratho- 
lics christians son prohibides de fer en dits dies de 
festes e digmenges manades c que moltes e diverses 
vegades per la devotio e creença que tenia a la ley de 
Moyses lia servat e tengul los dissa|ites solemnizant 
aquells a la forma e modo judaica comensant lo diven- 
res en la nit lexant se de negociar e tractar mudantse 
les camises e robes per honrar e feslivar los dits dies 
dels dissaptes. Mes que ba sei vades festes e solemni- 
zades molles pasebas c festes dels jueus en special la 
pascha dels jueus quis diu del pa alis menjant cn 
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aquell lo dit Dalmau dc Tolosa ensemps ub altres per- 
sones en companya sua tots los vuyt jorns que duraba 
ditu festa de pascha pa alis e altres viandes que los 
jueus en les tals festes e paschas acostumen manjar. 
Ítem que moltes e diverses vegades per la devotio gran 
que a la dita Icy de Moyses tenia dit Dalmau de Tolo- 
sa ha fets e dejunats los dejunis judaychs en compan- 
ya dalt res persones per heretges condemnades en spe- 
cial lo gran dejuni ques diu de Quipur quis fa en lo 
mes de setembre a la forma judaica no menjant de tot 
lo dia fins al vespre vistes les steles stants ablos peus 
descalçes e aus de sopar lo dit Dalmau dc Tolosa e los 
altres exien en part que podien veure lo cel e se age- 
nollaven ab los genols mesos en teri'a e faen tots la 
oratio maldant e íaent altres coses e ceritnonies judai- 
ques e après tots anaven a sopar apres que eran exits 
de les steles e que lo dit Dalmau de Tolosa demana- 
va perdo a Ics persones que en sa companya aquelles 
hores ab ell en dites cerimònies eran. E apres totes so- 
paven de les viandes judaiques que staven apparella- 
des. Ítem que tenint lo dit Dalmau de Tolosa creença 
e gran devotio en la ley de Moyses portava en si e en 
sa persona una nòmina scrita en hebtaicli feta a forma 
de un rotol creent que portant aquella uo podia haver 
nenguna adversitat e moltes altres scriptures judaiques 
dtii que portava ab si per la devotio que a la ley dc 
Moyses tenia. Ítem que moltos e diverses vegades per 
guardar e observar los preceptes e manaments de la 
ley de Moyses dit Dalmau Tolosa manjava gallines e 
altres volaterie^ c altra carn degollades per mans de 
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jueus a ]a forma e modo judaica e que no maujava carn 
salada de porch ni conills ni altres animals del pel 
agut ni peix sens scata piohibidcs menjar per la ley 
dels jueus e que si alguna volatería manjara volia que 
fos degollada al modo judaich e que sempre fossen 
sublimades ab aygua e ab sal e oli e no ab sagi ni carn 
salada. Ítem que por la observança de la ley de Moyses 
e devotio que lo dit Dalmau de Tolosa a aquella tenia 
fàea netejar e purgar la carn del greix e levar lu verto- 
leta de la cuxa e mes que moltes e diverses vegades ha 
fetes e servades moltes e diverses serimonics e ritus 
de la ley de Moyses e ha dites molles paraules hereii- 
cals contra nostra sancta fe catholica ciiristiana segons 
que mes largament de dites coses consta c se munstra 
en la dita demanda e aceusalio contra dit Dalmau de 
Tolosa per lo dit promotor Gscal donada e intentada a 
la qual nos referim per les quals coses lo dit procura- 
dor fiscal demana e requiri per los reverends olim in- 
quisidors esser pronunciat e declarat dit Dalmau To- 
losa buver insidit e encorregut sententia de excomu- 
nicatio e esser heretge e apostata de nostra Sancta fe 
catholica e per tal haverse de condemnar e liurar al 
hras e jus'.icia secular. Vistes per nos les respostes [>i r 
lu dit Dalmau Tolosa fetes e donades u la demanda so- 
bredita contra ell donada c articles en aquella conlen- 
guts e la assignatio e termini al sobre dit procurador 
de la fe a probar donats e assignats. Vists encara los 
terminis e dilations al dit Dalmau de Tolosa eals de- 
fensors e advocats de aquell en gran numero donades 
0 a contra e assignades. Vist que en dit procés trobam 
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per dits e depositions dc testimonis que lo dit Dulmntt 
de Tolosa ensemps ab Na Isabel de Tolosa mare sua e 
Gabriel de Tolosa e Lois de Tolosa sos germans Blan- 
quina muller del dit Lois de Tolosa e Aldonça muller 
del dit Gabriel de Tolosa cunvades sues filles den Ga- 
briel Mareh de la vila de Falset e una dona vella avia 
dels dits Gabriel e Dalmau de Tolosa tots per heretges 
condemnats junctament ab dit Dalmau delat faen e ser- 
vaven e solemnizaven la pascha sobredita dels jueus 
en la forma ques segueix ço es que faen purgar lo for- 
mem que havia de servir per al pa de la dita pascha 
molt netament en casa del dit Gabriel de Tolosa en la 
ciutat de Tarragona e apres venia un jueu quis faea 
parent de Ics dites Toloses nomenat lo jueu de la par- 
ra portantsen lo dit fornient à la juhiria e apres la mu- 
ller del dit jueu lo pastava e quant lo havia pastat lo 
dit juheu de la parra lo portava a la casa del dit Ga- 
briel dc Tolosa bon dita pascha judaica se celebrava 
faent coques alises e Ics donava a la vella mare dels so- 
bredits Tholoses lo qual pa alis los faea piquar ab un 
morter e lo faen coure ab species de salses e ous en 
una caçola nova e compraven totes les aynes .noves 
que cran menester per la casa de les quals servien en 
tot lo temps que durava la dita pascha e aquelles so- 
bredites dones les se rantaven e no permettien que 
nenguna serventa les netejas e apres que era acabada 
la dita pascha la qual durava huyt jorns astojaven les 
dites aynes e no servien mes e en tot aquest temps 
lo dit Dalmau de Tolosa e tots los sobredits manjaven 
<lel dit pa alis e que per cobrir e dissimular si algu 
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venia a casa per cas no veessen que no manjaven del 
dit pa alis de la pascha posaven en dita taula pa levat 
peto que DO manjaven dc aquell e per mes cobrir e 
dissimular los dits Dalmau Lois c Gabriel Tolosa al- 
gunes vegades tenint les mans dc baix los capussos 
Ics irayen per lo cap del dit capus c axi manjaven dit 
pa e que en dits dies de la pascha manjaven gallines ' 
degollades e carn de la carneceria dels juens e algu- 
nes persones converses ço es la viuda Alexandria e 
En Gabriel March per heretges condemnats e altres 
conversos en dits dies de la pascha judaica venian a 
visitar a la casa del dit Gabriel Tolosa e en dita pas- 
cha se reposaven los quals tanbe manjaven del dit pa 
alis e dc les dites viandes que eran apparellades en la 
dita casa e tots guardaven la dita pascha judaica axi 
com los jueus mateixos tant com podian. E mes tro- 
bam que en lo temps dc les figues e dels rayms los 
sobredils En Dalmau de Tolosa ensemps ab dita Isabel 
de Tolosa mare sua Gabriel Tolosa Lois Tolosa ger- 
mans del dit Dalmau e les mullers de aquells faen un 
dejuni dels jueus que no menjaven de tot lo dia fíns 
ai vespre vistes les steles e una hora ans de sopar poeh 
mes o menys lo dit Dalmau de Tolosa en la casa del 
dit Gabriel Tolosa ensemps ab Xa Isabel mare sua e 
Lois Tolosa e Gabriel Tolosa germans e Dlanquina iiiu- 
ller del dit Lois Aldonsa muller del dit Gabriel exien in 
un cel ubert a peus descalsos genolls mesos en terra 
ben tancades les portes se agenollaven en terra e faen 
oratio al ccl c apres feta dita oratio se anaven a sopar 
Es veritat que en totes les vegades que los sobreno- 
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menats faen e servaven diles cerimònies e juyateries no 
si trobave lo dit Dalmau de Tolosa per alj'unes vegades 
e per que era home de negocis c anava daça e delia 
pero les vegades que lo dit Dalmau de Tolosa si troba- 
va axi observava c solemnizava com tols los altres so- 
brenomenats per que tots staven e bavitaven en una 
casa. E mes irobam por dits testimonis que loditDal- 
mau Tolosa per observatio de la ley de Moyses e la dc- 
volio que tenia als rits dels jueus tenia e servava los 
dies dels dissaptes en lo raodo e forma judaiques stant- 
se de negociar e contractar en aquells mudantse ca- 
mises netes c robes millors que los altres dies dintra 
setmana començant ja lo divenres en la vesprada per 
honor dels dits dissaptes fms al dissapte al vespre ami 
e viandes apparclladcs lo divendres per al dissapte o 
altres coses a la forma judaica. Encara ti obara per mè- 
rits del dit procés e deposí tions de testimonis que los 
dits Dalmau de Tolosa feu e dejunava un dejuni ques 
diu dels jueus qui ve en lo temps dels rayms e figues 
de Burgiçot en lo temps quen Lois de Tolosa ab sa mu- 
ller e sa mare Isabel de Tolosa stigueren en Barç.elo- 
na be dos anys en lo carrer Ample en un canto prop 
casa de un Benet convers nomenat o Franci o Pere 
Venes lo qual tenia logada a una cambra que sta prop 
lo manjador de la dita casa un dia del dit temps dels 
rayms c íigucs de Burgiçot lo dit Dalmau de Tolosa 
son germa e Blanquina muller del dit En Lois en Ga- 
briel mare dels dits En Lois e Dalmau de Tolosa tols 
faeren un dejuni dc jueus que no menjaven de tot lo 
dia fms al vespre que foren exides les steles e tots los 
TOMO sxviii 13 
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sobredits tancats cn dita cambra del manjador hon dits 
Lois Tolosa e sa muller acostumaven dormir dejunaren 
c soparen dò peix e gallines e de la manera que deso- 
bre es dit lo dit Dalmau de Tolosa faca e solemnizava 
ab los sobrcnomenats lo dit dejuni jiidaicb cn la ciutat 
de Barcelona. E mes trobam per merits del dit procés 
que lo dit Dalmau Tolosa per la gran devotio que tenia 
a la ley de Moyses e cerimònies c ritus de aquella fes- 
tivava e honrava moltes festes de jueus en lo temps 
que venien entre lany ab grans robes bones c honra- 
des mes que cn altres dics anant cn borts jardins e 
convits e deports ab los dits Gabriel e I.ois Toloscs tots 
e mullers de aquells c Na Isabel Tolosa mare sua e la 
viuda Alexandria e los dits Gabriel March heretges 
condemnats e altres conversos de la ciutat de Tarra- 
gona tots per honra e devotio de la ley de Moyses axi 
com los jueus acostumaven e practicaven. Mes que lo 
dit Dalmau do Tolosa per la devotio que a la dita ley 
tenia faea purgar e purgava lo carn que havia de man- 
jar del greix c tambe faea obrir e obria la cuxa del 
molto e levaven la glanoleta segons era pratica e cos- 
tuma dds juheus. E mes trobam que lo dit Dalmau de 
Tolosa portava ab si una nòmina scrita en ebraich cn 
pergami en forma de rotol pensant e tenint cregut que 
puix portava la dita devotio e altres christians hebrai- 
ca no li podia venir cosa alguna que li fos adversa ni 
mala. E mes trobam que lo dit Dalmau de Tolosa que 
tenint poca devotio e creença en la ley evangèlica no 
creent cn lo sagrament de Sancta mare Església es- 
sent ell excomunicat entravg moltes e diverses vega- 
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des en Ics csglcsies mentre que los olTicis divinals so 
celebraven e assistia en aquells no tement ne facnt cas 
do la dita excomunicatio e censures ecclesiastiques. E 
mes trobam en dit procés que lo dit Dalmau de Tolo- 
sa per übsenança de la Icy Mosayca e devotio que 
en aquella tenia no menjava carn salada de porch per 
que era prohibit e vedat en la ley dels jueus. E mes 
avant trobatn que per confessio del dit Dalmau de To- 
losa se prova que com essent ell de edat de infantesa 
com la subredita ^a Isabel mare sua e Na Isabel Ba- 
rona heretges condemnats essent la dita Isabel Tolosa 
en pensa en dies e dejunaven alguns dics entre set- 
mana dit Dalmau de Tolosa li dcya t ma mare perque 
voleu tant dejunar que vos matau a vos matexa » e 
que alguna vegada los dcya a sa infantesa c yo bo di- 
ré al Bisbe per que vos castiga » pero ell bo faea per 
cerimònia judaica o no que Deu o ells bo saben. Fi- 
nalment se prova be e lealment per depositio y rela- 
tio de molts testimonis com lo dit Dalmau de Tolosa 
es circuncis e retallat al modo e forma judaica per 
bon clarament se monstra la dcsccndentia sua esser 
de linatge de jueus e la devotio e ley que en aquella 
tenia e moltes altres coses ba fetes e perpetrades lo dit 
Dalmau Tolosa contra nostra Sancta fe catholica se- 
gons que larganient se monstre en lo dit procés al qual 
en tot e per tot nos referim. Vistes finalment totes les 
altres coses en dit procés contengudes c totes les al- 
tres que veure e consyderar se podien oides totes les 
parts en tot ço e quant han volgut dir e allegar fins 
ques stat renunciat e conclos en la dita causa e assig- 
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nar a sentencia segons que a major cautela los assig- 
nam als presents loch e hora haguda nostra delibera- 
tio a nostre medur consell ab persones de molta seien- 
tia e bona conscientia nostre Senyor Deu Jesu Crist te- 
nint devant los ulls de la nostra pensa del qual tots 
los justs e vertaders juys procchcxen trobam que de- 
vem sententiar e declarar axi com ab tenor de la pre- 
sent nostra diflinitiva sententia pronunciam sententiam 
e declaram lo dit Dalmau de Tolosa esser transfferit 
transpassat al rits e cerimònies dels jueus e de la ley 
de Moyses e esser vertader heretge e apostatich de la 
nostra sancta fe e ley christiana per la qual causa c 
raho del temps que comete los dits crims de heretgia 
haver stat e esser de present en sententia de cxcomu- 
nicalio major e anathema ligat e laqueat e que devem 
declarar segons que ab la tenor de la dita present nos- 
tra sententia declaram tots los bens de aquell del temps 
que los dits crims de heretgia e apostasia commelte e 
perpetra esser stat e esser de present confiscats ço es 
ja una part al reverend Bisbe ordinari a qui es súbdit 
com aquell a qui de dret se pertanga la segona a la 
Església o Esglésies ques diu lo dit Dalmau de Tolo- 
sa es stat beneficiat c la terça part a la cambra dcl 
fisch del Rey nostre Senyor per los treballs e despeses 
que en la prosecutio de la causa e procés contra ell 
actitat se son fets. E mes ab la present nostra senten- 
tia a dit consell privam e per privat denunciam lo dit 
Dalmau de Tolosa de totes les dignitats e beneficis ec- 
clesiastichs c ofiicis públics e de totes e qualsevol bo- 
nors es e liuram e donam a son ordinari perque aquell 
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deposa e degradua de tots los ordens e graus ecclc- 
siastichs en la forma de dret statuida e ordenada. Et 
incontinenti lecta et publicata per me dictum notarium 
supradicta scntcntia usquc in hiijusmodi passum etlo- 
cum predictus Dalmatius de Tolosa hereticus condcm- 
iiatus fuit ductus per ofliciales et ministros Sanctm in- 
quisitionis ad aliud pulpitum sibi subjectum ct cons- 
tructum eodem rnodo in dicta llegia platea barcbíno- 
nensi in qua personalitcr residebat et scdebat pro tri- 
bunal! reverendus in Christo pater et dominus domi- 
nus Guillelmus Dei et apostolicm scdis episcopus Ilyp- 
poncnsis indutus et ornatus vestibus et insigniis ponti- 
íicalibus cum multis cx dignitatibus canonicis et pres- 
byteria scdis Barcinonm deniquc Dalmatio de Tolosa 
coram dicto reverendo Episcopo Hyj)ponensi presente 
me Joannc Maya notario et scriba dicti sccreti Sanctae 
inquisitionis predicto testibusquc infrascriptis proccssit 
ad prefercndam dcpositionis ct degraduationis scnten- 
tiam eaque tulit et promulgavit et illam per me pre- 
fatum Joannem Maya notarium et Sanctm inquisitionis 
scribam legi et publicar! alta et intelligibili voce man- 
darit in hunc qui sequitur modum. En nom del Pare 
del Fill e del Sanct-Spirit Amen. Per quanta nos Gui- 
llem Serra per la gratia de Deu e de la Sancla Sedc 
Apostòlica bisbe de Ilyppona consta per la scntentia 
denant nos donada e promulgada per los reverends pa- 
res inquisidors de la heretica pravilat contra tu Dal- 
mau de Tolosa canonge e preborda de Leyda babitant 
en la ciutat de Barcelona tu esscr caygut en crim de 
heretgia e apostasia csser heretge e haver gravanjent 
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delinquit contra nostra Suncta fe catholica e liaver co- 
mes crim no solamcn grave mes encara molt damnable 
c danyós en tanta manera grave e enorme que del dit 
crim per tu perpetrat no soles la divina majestat has 
oiTes mas encara tota la inaior part de la coiigregatio 
dels fcels cliristians specialinent en aquèsts regnes c 
senyories de Hespanya ses commoguda e scandalizada 
per la qual test fet indigne de tot oífici e benefici ec- 
clesiasticb per tant nos dit Guillem Serra bisbe predit 
per la auctorilat a nos comesa per lo reverend senyor 
don Pere bisbe de Barcelona de la qual cn aço usant 
privam a tu dit Dalmau dc Tolosa de tot olfici e bene- 
fici ecciesinstich perpetualmcnt per aquesta nostra sen- 
tentia en aquests scrits e te deposam dc dits oflicis c 
beneficis ecclesiastichs c pronunciam real e actualment 
c dc fet segons la depositio de les sagrades canoncs 
tu dit Dalmau de Tolosa deure esser deposat e degra- 
duat. — Lata fuit preiiiserta sententia per supradictum 
reverendum Guillelmum Serra episcopuin Ilypponen- 
sem et lecta alta et intelligibili voce et maiidato suae 
reverendsc dominationis per me Joannein Maya nota- 
rium et scribam supra nominatum die veneris dècima 
septima mensis janiiarii anno predicto M quingentesi- 
me quinto prcsenle prefato Dalmatio de Tolosa bereti- 
ro condemnato presentibus ibidem videntibus elau- 
dientibus magnificis viris dominis Jacobo do Fiella de- 
cretorum doctore canonico et decano sedis Barcino- 
nensis Lodovico Despla arcliidiacono Antonio Codo 
Bartholomeo de Salavert canonicis sedis Barcinonen- 
sis Petm Joanne Ferrario Petro Antonio Falco in ci- 
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vitate Barcinoníc domiciliatis Joanne Gonçalvo residen- 
te cuin domino Castri ct loci Dalcarras Alvaro de Mon- 
toya Dalmatio Çarriera domicellis Joanne Martialis de- 
cretorum doctore Petro de Ledesma et Petro Sancti 
Stephani nunciis ofiicii Sancte inquisitionis et aliis plu- 
ribus prioribus abbatibus presbyteris et cicricis reli- 
giosis atque secuiaribus personis in multitudine gran- 
di et me jam dicto Joanne Maya notario memorato et 
Scriba ofílcii Sancta> inquisitionis Barcinonic. Qua qui- 
dem sententia lata et promulgala incontinenti prefatus 
reverendus dominus episcopus presente me dicto Joan- 
ne Maya notai-io et testibus subscriptis dcgiaduavit ac- 
tualiter dictum Dalmatium de Tolosa hereticum con- 
demnatum in forma juris ab ordiuibus per eum re- 
ceptis et assumptis incipiendo ab ordinibus presbyte- 
ratus usque ad primam clcricalcm tonsuram inclusivc 
quo siquidem degiadato fuit ab illo ablatus habitus 
clericalis qui cum illo deferebat et indutus vestibus 
laicalibus et desiiper indutu linea veste crocei coloris 
flamnis igneis depicta et mittra in capite ipsius appo- 
sita fuit reductus in sui gestum a quo exiveint per 
dictos ministros Sancta: inquisitionis. llis itaque ges- 
tis et peractis incontinenti de mandato dictorum reve- 
rendorum dominorum episcopi et inquisitorum et Vi- 
carii generalis ego diclus Joannes Maya noiarius et 
Scriba supra nominatus continuavi et legi partem ex 
confessione dietse sententia; que est tenoris sequentis. 
— E per quant la Sancta mare Església no te altra co- 
sa que contra lo dit Didmau Tolosa heretge apostata de 
nostra Sainta fe catholica cliristiana cxcomunicat pri- 



( 200 ) 

vat e degradat e despullat de tots ofTieis e beneficis 
ordens privilegis e honors dessus dites puixa ne dega 
fer sino desemparar e remetire aquell a la juslilia e 
bras sceular. Per tant ab tenor de la present nostra 
dilinitiva sententia remeltem e relaxam lo dit Dalmau 
Tolosa heretge e aposlata dessus dit al magnilich e 
egregi misser Hieronym Albanell en cascun dret doc- 
tor la Real cancellaria per lo rey nostre Senyor cn lo 
present Principat de Catalunya regent qui açi es pre- 
sent lo qual requerim tant quant de dret degua c po- 
dem e no en altra manera que reba lo dit Dalmau de 
Tolosa per nos desemparat c remes a son for e juy el 
])regam se haja ab ell ab tota clemcntia e pietat e mo- 
dere la pena on vers lo dit Dalmau de Tolosa citra 
mort effusio de sanch c mutilatio de membres. E axi 
bo pronuniiam sententiam c declaram ab aquesta nos- 
tra difiinitiva sententia en aquests scrits e per ells. — 
P. Episcopus Barcinonensis. — Frater Joannes Éngue- 
ra inquisitor et vicarius reverendissimi domini archi- 
episcopi Terraconensis — F. Pay de Solomayor. 

Lata et promulgala fuit prreinserta sententia per dic- 
tos reverendes dominos episcopum Barciíionenscm fra- 
trem Joannein Énguera in sacra iheulogia magisirum 
Franciscum Pays do Sotoniayor inquisitores hereticaj 
pinvitatis diclum reverendum magistrum Joannera Én- 
guera pro reverendissimo domino arcbiepiscopo Tarra- 
conensi in actibus Sancto inquisitionis vicarium gene- 
ralem et de ipsorum mandato alta et intelligibilt xo- 
ce lecta et publicaüi in dicta regia platea civitatis 
Rurcinonse per mc Joannem .Maya apostòlica Regia 
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atctoritatibus notarium et scribam secreti Sanctae in- 
quisitionis Barcinona; die veneris Sancti Antonii inti- 
tulata dècima scptima mensis januarii anno a nativita- 
te Dnmini millcsimo quingcntcsimo quinto pracsenti- 
bus Joanne Jacoii procuratore fiscali ex una et Dalma- 
tio de Tolosa partibus ex altera presentibus eliam pro 
teslibus vocatis atque assumptis magnificis Jacobo Flc- 
Ila decrelorum doctore canonico et decano Sedis Bar- 
cinonensis Lodovico Despla canonico et arcbidiacono 
Bartholoineo de Salavert decretorum doctore canonico 
ct Antonio Codo similiter canonico Sedis Barcinonen- 
sis magnificis(jue Antonio FííIco Petro Joanne Ferrarii 
Petro Durall militibus in civitate Barchinonac domici- 
liatis Joanne Conçales de Resende milite domino loci 
Dalcairas vicarie Ilerdensis et pluribus aliis militibus 
et civibus Barcinonm nec non discrcto Bernardo Texi- 
dor presbytero Joanne Palomeres Guillelmo Laurador 
ct me Joanne Maya notariis et dicti oíTicii Sancte inqui- 
sicionis scribis ct pluribus aliis tam masculis quam fe- 
minis in· mulliíudine copiosa. 

Sententia contra Na Blanquína muller de Jacmc dc 
Casafranca herctije condemnat e qiiomlam Lochtincnt de 
l/iesorer per lo Rey nostre Senyor. 


Jhesus Christus. 


Los noms de nostre Senyor Deu Jcsu-Clirist e dc 
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la humil Verge Maria digno mare sua humilment in- 
vocats. 

Vists per nos don Francesch Pays de Sotomayor (in- 
quisidor) de la heretica e apostatica pravitat en les ciu- 
tats e bisbats do Tarragona Barcelona Urgell Vich Ge- 
rona e Elna per la Sancta Seu apostòlica creat e de- 
pulat e Jacme Ficlla en cascun dret doctor digne e ca- 
nonge de la Seu de Barcelona vicari general per lo 
reverendissim Senyor don Ilcnrich de Cardona per la 
grada de Deu e de la Sancta Seu apostòlica elet de 
Barcelona lo procés criminal dcnant nos e en nostre 
consistori ventilat e actitat entre lo venerable premo- 
tor e procurador fiscal en lo sagrat ofíici de la inquisi- 
tio de una part agent e denunciant e Na Blanquina 
muller que fonch den Jacme Casafranca quondam per 
heretge condemnat conversa e de linalge de jueus de- 
vallant al gremi de Sancta mare Església reconciliada 
de la part altra defenent en e sobre la aceusatio e de- 
manda per lo dit procurador dc la fe en lo dit son oíTi- 
ci contra la dita Blanquina Casafranca donada e inten- 
tada dient e allegant la dita Blanquina Casafranca es- 
ser heretica apostata impenident ficte e simuladament 
confessant o relapsa e que la dita confessio que feu 
dita Blanquina Casafranca denant los reverends inqui- 
sidors predecessors nostres per la qual fonc reconci- 
liada e al gremi de Sancta mare Església rcconsiliada 
reunida c reincorporada fonc ficta e simulada e falça- 
ment confessada. Vist com sobre les dites coses aceu- 
satio e demanda havem oides les dites parts a pic cn ‘ 
tot lo que han volgut dir e allegar c provar fins aque- 
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lles havem hagudes per concloses e assignat a senten- 
tia segons que a major cautela los assignam a les di- 
tes parts als presents dia e loch e hora haguda sobre 
ayo delliberatio e madur consell ah moltes persones 
de scientia e molta couscientia trobam que debem de- 
clarar e pronunciar axi com ab tenor desta nostra pre- 
sent sententia declaram e pronunciam lo dit procura- 
dor de la fe haver probat be e integrement segons de- 
via la sua intenció e les coses per ell deduides e po- 
sades en la sua accusatio e dcnunciatio contra la dita 
Blanquina Casafranca no fonch ni es en alguna mane- 
ra excensa ni elisa ans per Ics proves per lo dit pro- 
curador de la fe davant nos donades produides legíti- 
mament nos consta la dita Blanquina de Casafranca 
esser heretiea apostata de la Sancta fe catholica chris- 
tiana impenident e íictamcnt e simulada confessant 
esserse transpassada a les cerimònies judaiques e ritus 
do la ley de Moyses. En special trobam e consta en 
lo procés contra la dita Blanquina Casafranca fet com 
ella en temps del reverend mestre Spina lavors inqui- 
sidor confessa tant solament que tpnia opinio e creen- 
ça que la ley dels jueus no era contra nostra Sancta 
fe catholica ans crea que no era gran error fer algu- 
nes cerimònies judaiques e por ço alguns dissaptes no 
filava es ver que diu laea algunes altres faenes com es 
cosir e dahanar. E mes que feu un dejuni que los jueus 
fan en lo mes de setembre de amagat del dit Jacmc 
de Casafranca son marit. E que donava almoyna a jueus 
c encara alguns diners poca quantitat per oli a les lan- 
tics de la Syuagoga. E mes (jue manjava del . pa que 
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los jueus de Cervera li remettian. Es veritat que dix era 
apres de llur pascha judaica e que no manjava per la 
pasclia sino perque era bell pa per que tanbe manjava 
pa levat quant manjava de dit pa dels jueus. E mes 
que manjant en una taula ab jueus e de llurs viandes 
apparellades per ells en la vila de Cervera e de la 
vianda que ells apparellaven pera llurs dissaptes ap- 
parellanlho altres dirs dix crea ne havia menjat en dis- 
sapte. E mes trobam que dix en dita confessio que 
algunes vegades uns jueus amics seus de Cervera e de 
Monblanch venian a Barcelona e alguna vegada per 
quels havian fets plers en llurs cases stant fugits per 
les morts de Barcelona los accullien en sa casa e po- 
saven alli per temps de tres o qiiattrc jorns e lus faea 
degollar algunes gallines o pollastVcs e tots ne manja- 
ven e tambe los apparellaven los divenres per als dis- 
saptes com hi staven los dissaptes. E mes que en la 
vila de Cervera stant alli fugits per les morts ans que 
ella sen tornas a Barcelona ana a veure la Synagoga 
del jueus. E mes que tenia una borda en la vila dc 
Cervera e alguns dissaptes ley manlavaven los jueus 
pera fer foch per que stava en una casa ques passava 
al altra casa de jueus. E mes que algunes vegades 
faea rentar ab sal la carn ans que la posasscn a coure 
c aço dix faea amagat del dit Jacme de Casafranca son 
marit. Encara dix en dita confessio la dita Blanquinn 
Casafranca que ella veent fer lo dejuni judaich c ser- 
var los dissaptes e altres cerimònies a sa mare nome- 
nada Violant muller den Mayans per heretges condem- 
nats ho aprengue de fer e de fet ho feu e bo serva axi 
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com ho veya fer a la dita sa mare. E après que totes 
Ics dites cerimònies judaiques per ella desobre con- 
fessades les faea per devotio e intentio de judaizar 
creent ques havia de salvar en la ley de Moyses tambe 
com en la Sancta ley ebristiana. E aço dix davant lo 
reverend don Ferrando de Montemayor archidiano dc 
Almaçan inquisidor en lany mil CCCC noranta vuyt e 
que ella començn de fer los dits dejunis judaichs de 
edad de deu anys e quels continua de fer los dits de- 
junis fins vuyt o nou anys ans ques confessas ab lo dit 
reverend mestre Spina inquisidor del quals se leixa 
per ço com lo dit sou marit Jacme dc Casafranca lan 
rapta per quen havia hagut sentiment. E mes ha dit 
en sa confessio feta davant lo dit reverend archidiano 
dc Almaçan inquisidor que ella vehia moltes e diver- 
ses vegades fer los sohredits dejunis judaichs en la for- 
ma judaica no manjant de tot lo dia fins al vespre vis- 
tes les stcles an Joan Mayans honcle seu germa de 
son pare de ella dita DIanquina. E que la marc delia 
dita Blanquina la havia induida a fer los «dits dejunis 
judaichs e altres cerimònies judaicas lo que en la pri- 
mera confessio per ella tempore gratiae feta calla e no 
volgué confessar ne dir ne cosa alguna. E mes avant 
trobam que la dita Blanquina Casafranca rea crimino- 
sa en altra confessio la qual feu davant lo dit reverend 
archidiano Dalmaçan inquisidor en lany MCCCCL 
XXXXVIIIl dix e confessa con ell concerta e commu- 
nica al dit Jacme <le Casafranca son marit per heretge 
condemnat la confessio que feu en temps dc la gratia 
ans aquella se presentas al dit reverend mestre Spina. 
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E mes dix en dita confcssio que stants fugits en Cer- 
vera per les morts de Barcelona ella dita Blanquina rea 
criminosa e lo dit Jacme de Casafranca son marit c 
Sanct-Jordi e sa muller stigucrcn cu Montblanch qua- 
si un mes e allí stigucren tots plegats en una casa de 
dit Sanct-Jordi e Casafranca heretges quondam sen 
anaren a la Cort e a cap de uns quants mesos torna- 
ren alli en Montblanch e per quant se morien en Mont- 
blanch tots sen anaren a Cervera e alli stigueren tots 
deu o dotze dies e dalli tornaren partir los dits Sanct- 
Jordi e Casafranca e lexarcn a alia dila Blanquina e 
la muller del dit Sanct-Jordi en casa de un jueu ques 
dea mestre Cavaller o que a son parer encara que de 
cert dix que no li recorda si ella feu la almoyna a jueus 
en la vila de Montblanch o no. Encara Irobam mes en 
dit procés com la dita Blanquina Casafranca stant en 
les morts en la vila de Cervera confessa e diu en altra 
confessin que ella o la sobredila muller de Sanct-Jor- 
di acompanyades de un jueu ques deya Cavaller ana- 
ren a la Syiragoga o Schola dels jueus per veurela e 
vista sen tornaren pero que no veeren la tora e quo 
poria esser que feessen almoyna en dita Synagoga. E 
mes que en la dita vila de Cervera en dit temps ella 
dita Blanquina rea criminosa e la dila muller dc Sanct- 
Jordi abdues junctament faeren lo dejuni dels jueus 
no manjant de tot lo dia fins al vespre vistes les sto- 
les per la devotio que tenia a la ley de Moyses. Mes 
consta que trobam en dit procés per confcssio sua prò- 
pia que ella dita rea criminosa Blanquina Casafranca 
stant lo dit son marit pres en los carcers dc aquest 
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Sanet ofTici li trameltia les scedules de avisos e ell a 
ella pero que no li coi-da que contenien dites scedules. 
Mes trobam e consta per sa confessio pròpia feta stant 
presa en los carcers de aquest Sanet oflici com Na 
Elionor Gomes ana ab ella a la Synagoga e feu lo de- 
juni judaych ensemps nb ella e ab la dita Na Sanct- 
Jordia. Encara trobam e consta en dit procés per dite 
confessio de dita Blanquina Casafranca que ella sem- 
pre havia cregut que la ley evangèlica era diversa de 
ley de Moyses e que la una derogava a laltra e que 
crea que tambes salvara en la una con en laltra e que 
Jesu-Christ era fill de Deu e Salvador. E trobam enca- 
ra e consta per confessio feta per la dita rea criminosa 
en lo present procés en aquesta derrera captura sua 
com lo sobredit Jacme de Casafranca marit seu per he- 
retge condemnat hague sentiment de un dejuni judaich 
que ella dita rea criminosa feu e que lan rapta e que 
ella li dix que sa mare ley havia monstrat. E mes con- 
fessa que lo dit son marit Jacme de Casafranca tambe 
liague conexen^a com ella guardava los dissaptes e que 
ell lan rapta e li deya «perque no filau» c ella deya 
•ja fas altra faena a^o tench de fer.> E mes ha confes- 
sat que ella no manjava porch per la devolio tenia a la 
ley de Moyses e que continua de fer los dejunis ju- 
daichs fins a dos o tres anys ans que vengues lo reve- 
rend mestre Spina per inquisidor en la present ciutat 
de Barcelona. Mes trobam en altra confessio per dita 
rea criminosa en son procés feta com ella altra vega- 
da feu lo dejuni judaich del mes de setembre ensemps 
ab la muller del sobredit Joan de Sanct-Jordi e ab la 
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marc de aquella sogra del dit Sanct-Jordi aquelles ser- 
vasen e colíen los dlssuples no faent faena en aquells 
per observança de la Icy de Moyses mudantse robes c 
camises netes a la forma judaica. E mes ba dit e con- 
fessat la dita rea e criminosa que dos o tres anys abans 
fos venguda la inquisilio en la present ciutat de Bar- 
celona un dia del dejuni judaicb ella dita Blanquina 
Casafranca rea criminosa dix a una dona quis nomena, 
va Isabell Borrassa essent abans de dinar que li co- 
gués I parell dous e quels hi mettes en lo retret per 
quels se volia beure e dita dona mette dits ous en dit 
retret c isquessen c ella dibi Blanquina Casafranca cn- 
trassen en dit retret c per una fenestra quey ba la qual 
ix al bort del arebabisbe de Tarragona lança dits ous 
en dit hort e isque de dit retret faent aparcs que ha- 
via begut dits ous c apres a la hora del dinar dix dita 
Isabel Borrassa «Senyora nous dinareu > c la dita 
Blanquina rea criminosa dix «dinau vos vosaltres qu6 
yo nom vull dinar que ab aquells ous que he begut 
no tencb ganes de dinai.» E axi ella sestigue de tot lo 
dia que no manja fíns a la nit e axi feu dit dejuni ju- 
daicli e cra en lo mes de setembre. E mes dix en dita 
confessio la dita Blanquina Casafranca rea criminosa 
que essent ella malalta o partera dix c prega moll a 
Jacme de Casafranca son marit un jorn del dejuni ju- 
daich del mes de setembre que ell volgués fer aquell 
dejuni judaicb e que lo dit son marit li dix que si faria 
e que ella pensas de guarir que ell faria dit dejuni. E 
aquell dia dit son marit dona entenent a ella dita Blnn- 
quina que havia fet dit dejuni e apres lo dia següent o 
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altra dia dit son marit dix a clla < pensus tc tu que sia 
yo tal com tu que havia ja dejunat que dos Iroí.·os de 
sitronat mengi yo lo dia del dejuni que tragui del meu 
caxo. » Les quals coses la diUi rea oriïninosa advera mi- 
jani;ant jurament. E mes dix e confessa que quant los 
jueus menjaven ab ella e ah lo dit Jacme de Casafran- 
ca son marit en una taula los dits jueus donaven la 
benedietio al modo judaich sobre la taula e viandes 
quey eran. E mes dix e confessa que ella et lo dit son 
marit Jacme de Casafranca junclament facn lo dejuni 
judaich açi eii la present ciutat de Barcelona e que ah- 
dos faen degollar les aus que manjaven los jueus a la 
forma judaica c que lo dit Casafranca sou marit la in- 
duhi e la inslruhi c consella com confessaria davant 
mestre Spina segons que ho feu. E mes que la muller 
den Sanct-Jordi donava almoyna a jueus pohres. Enca- 
ra dix e confessa que ella dita rea criminosa quant faca 
los dejunis judaics no manjava porch ni peix sens sca- 
ta. Mes consta per sa propria confessio corn ella dita 
Blanquina e son marit Jacme do Casafranca e Antoni 
Mayans e Violant sa muller pare e mare de ella dita 
Blanquina tots junctamenl faen en la present ciutat de 
Barcelona lo dejuni judaich del mes de sctcinbrc no 
manjant de tot lo dia fins al vespre vistes les stcics e 
que lo dit Casafr.inca voya e sabia com ella faea nete- 
jar la carn del greix e la faea rctenlar ab sal al modo 
judaich. E trobain encara per confessio pròpia de la 
dita Blanquina Casafranca ara en sa captura feta com 
clla c la muller den Bonanat Bcrnich nomenada Clara 
lo jorn del dejuni judaich del nres de setembre la una 
TOMO xxvui 1 t 
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a la altra se demanaven perdo a la forma judayca c 
que ella quada dia deya lo psaltiri sense Glòria Patri. 
Mes avant provam e legitimament se prova per confes- 
sió de la dita Itlanquina rea criminosa en la qual dix 
e confessa ques veritat ijue en lo temps de les morts 
com eran a Monblanch segons que en altres confes- 
sions dix havia dit facren la pascha dels jueus del pa 
alis ella dita Hlan(|uina c son marit Jacme dc Casa- 
franca e En Joan de Sanct-Jordi e sa muller e En Ix)is 
Bosch e Balthesar Bosch germans de la muller del dit 
Sanct-Jordi nomenada Angelina la qual pascha dels 
jueus dix facren manjaat pa alis per vuyt dics que du- 
rava dita pascha dels jueus c ades manjavcii peix ades 
ous e que tots manjaven pa alis c no manjaven pa le’ 
vat en tots los dits vuyt jorns e que ella dita rea cri- 
minosa e la muller del dit Sanct-Jordi compraven ay- 
nes noves per fer dita pascha ço es olles plats seude- 
lles e altres aynes e que les compraven per que nos 
servissen de les aynes en que scren servits entre any 
e havian servit al pa levat o que facren dita pascha en 
lo temps que los jueus faeren dita pascha alli en Mon- 
blanch e quo durant dita pascha no fayen faena abans 
folgaven e les dites Blanquina Gasafranca e Angelina 
Sanct-Jordi sestaven en casa e los dits Sanct-Jordi o 
Gasafranca se anaven a passejar e que lo dit Gasafian- 
cha monstra a la dita muller sua de dir una matinada 
del psaltiri pero que ella no la deya tots jorns e quo 
ella ohia dies al dit son marit Jacme dc Gasafranca 
una matinada del psaltiri e que noy deya Glòria Patri. 
E mes dix c confessa ara derrerament cn sa captura 
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com ella dita rea criminosa c son marit Jacme de Ca- 
safranca Joan Sanct-Jordi e sa muller tots per heret- 
ges condemnats tots fayen lo dejuni judaich de Qui- 
pur del ines de setembre per aquell dia dita delata 
criminosa diu que stigue en casa del dit Sanct-Jordi e 
al vespre sen ana ab son marit Jacme de Casafranca a 
sopar a sa casa. E mes trobam en dit procés per quant 
algunes persones pregaven la dita Ulanquina rea cri- 
minosa que ella volgués pregar a son marit essent ihe- 
sorer que volgués soltar alguns christians de natura 
que staven presos ella dèya «lexaulos star que goys 
son purguen sos peccats» monstrant ira e mala volun- 
tat als christians de natura les quals coses o la maior 
part de aquelles per dita rea e criminosa dites e con- 
fessades son per semblant adverades e deposades per 
gran numero de testimonis los quals per evitar dupli- 
catio e prolixitat no sic fa memòria de ells pus per 
ses confessions ella dita rea criminosa ha largament 
dit c danunciat segons en son procés mes diifusament 
sta continuat al qual en tot e per tot nos refferim. Vis- 
tes totes les dites altres coses en lo dit procés conten- 
gudes e les que veure e mirar se devian oides les di- 
tes parts en quant dir e allegar ban volgut fins ({ue es 
stat renunciat e conclos en la dita causa e assignat a 
sententia segons que a maior cautela com ja desubre es 
dit als presents dia loch e hora los assignam haguda 
nostra delliberatio e madur consell ab persones de 
scientia e bona conscientia tenint nostre Senyor Deu 
Jesu-Christ davant los ulls de la nostra pensa du la 
qual tots los justs e drets judicis proceeixen trobam 
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que devem pronunciar senlcnliar e declarar axi com 
ab tenor de la present nostra dillnitiva sententia pro- 
niinciam sententiam c dcciaram la dita Blanquina Ca- 
safranca rea criminosa csserse transferida e transpas- 
sada als ritus e cerimònies dels jueus e ley de Moyses 
c esser vertadera heretica e apostalu de la nostra Siinc- 
ta fe catholica christiana e domatista de les cerimò- 
nies judaiques de la ley de Moyses impcnidcnl ficta e 
simuladament confessant c fautora c ineobridora de he- 
retges per les quals coses e ralions del temps que com- 
mette los dits crims dc heretgia e apostasia haver sta- 
da e esser de present dc anathema c scomonicatio ma- 
ior ligada c illaqueada e que devem (fcclarar segons 
que ab tenor de la present nostra diíliniliva sentencia 
declaram tots los bens de la dita Blanquina Casafran- 
ca del temps que los dits crims de heretgia e aposta- 
sia comette c perpetra haver stats e esser de present 
confiscats a la cambra e fisch del Rey nostre Senyor. 
E per quant la pena dels heretges no solament so ex- 
ten a aquells mes encara en detestacio del dit crim a 
la sua posteritat e generatiu per tant ah lo dit consell 
dcciaram tols los descendents dc la dita Blanquina Ca- 
safranca fins al primer grau inclusive esser j)iivats 
de tots officis e hcneiicis axi ecclesiastichs com secu- 
lars per esser inabils pcrpetuamenl per obtenir altres 
dc nou. E jicr que la Sancta marc Església no te altra 
cosa que contra la dita Blanquina Casafranca heretica 
dommatista apostata impenident ineobridora e fautora 
de heretges fictament e simulada convertida pugu ni 
dega fer sino desemparar aquella e remcttrela a lu jus- 
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titia e braç secular perque li donc segons sos demerits 
deguda punitio e caslich. Pertant ab tenor de la present 
nostra diffiniliva sententia remettem la dita Blanquina 
Casíifranca herètica apostata domtnatista e scomunica- 
da damunt dita al molt magnifich misser Franccscb 
Franch doctor en cascun dret la Real Canccllaria per 
lo Rey nostre Senyor en lo present Principat de Cata- 
lunya que açi present es lo qual requerim tant quant 
de dret podem e devem e no en altra manera que re- 
be la dita Blanquina Casafranca per nos desemparada 
e remesa en son for e juy al qual prCgam molt affec- 
tadament se liaja ab aquella ab tota clemencia e pietat 
e modere la pena deves ella citra mortem ct sanguinis 
effusionem ct membrorum mutilationem. E axi bo pro- 
nunciam sententiam e dcclaram per aquests scrits e 
per ells. — Franciscus Pays de Sotomayor. — Jacobus 
Fiella Vicarius. 

Lata et promulgata fuit dicta preinserta sententia 
per dictos reverendos dominos inquisitorem et vicarium 
generalem predietum et per dietum venerabilem et 
discretum Joannem JÍaya notarium dictae sanctie inqui- 
sitionis lecla et publicata alta et intelligibili voce in 
dicta regia platea civilalis Barcinome die luna; iiititu- 
lata viccsima tertia niensis junii anno predicto millesi- 
mo quingeiitesimo quinto praesentibus ibidem el au- 
dientibus dictis vencrabili promotore ílscali dictu" Sanc- 
ta; inquisitionis et dicta Blanquina uxorc dicti Jacobi 
de Casafranca quondam heretici Barcinona; rea delata 
presentibus etiam pro testibus reverendis domino An- 
tonio Codo canonico Barcinona* judice bonorum dicta? 
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Sancta: inquisitionis ct frntribus Petro Alzina provin- 
ciali Petro Joanne Pahull Garci de Moros Petro Gual 
de ordine prcdicatorum Guillelmo Tolza provinciali 
Joanne Mir et Baldiri de ordine bentec Mariac de Monte 
Carmelo e Gabriele Montmany de ordine beatac Mariac 

do Mercede Iloma et Romitia 

de ordine beati Francisci in sacra theologia magistris 
et venerabilibus Híeronymo Bru et Andrea Canet ordi- 
nis prcdicatorum et vcnerabile Joanne de Cardona de- 
auratore et Guillelmo Laurador notario Petro de Le- 
destua Petro de Sanclo-Sfcpliano ct Joanne de Castro 
iiuntiis dicta; Sancte inquisitionis et aliisquampluribus 
tam ecclcsiusticiis quum sccularibus personis in nume- 
ro copioso. 


Srntenlia contra miccr Francesch Franch doctor en 
casciin dret Bcijcnt la Cancellaria del Re;/ nostre Sen- 
yor detriigut en los carcers de la Sancta inqiúsitio en 
lo palau luaior Real de la ciutat de Barcelona. 


Nos Franciscus Pays de Sotomaior inquisitor he- 
retiem pravitatis in regno Cataloniae in diocesibus Tar- 
raconac Barcinonae Commisarius et dclegatus ad pnv- 
sentem causam a reverendissimo domno domino Di- 
daco de Dcga hispalcnsi arcbiepiscopo inquisitorc ge- 
nerali. Visa petitione oblata per venerabilem Joannera 
Dracon bachallaureum Sancta; inquisitionis ollicii pro- 
motorem et prucuratorem tisculem contra niagnilicum 
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Franciscum Franc utriusque juris doctorem. Visis tes- 
tium depositionibus. Visis interrogationibus eidem 
Francisco Franch per nos positis et responsíonibus 
per illuin factis. Viso etiam et mature perlecto toto 
proccssu et signanlcr visis et consyderatis confessioni* 
bus per dictum Francíspum Franch semel et pluries 
charitativc monitum ultro factis. Visisque renuntiatio- 
ne et conclusione inde facta (am per dictum promoto- 
rem (iscalcmquam per dictum Franciscum Franch. Vi- 
sa et attenta humili pctitionc venia; et misericordise 
per dictum Franciscum Franch facta. Visis denique 
consyderatis et attentis omnibus videndis consyderan- 
dis et attendendis ct miiltorum peritorum consilio sú- 
per hoc habito qui audito proccssu et per eos.beno 
intellecto suum votum unanimiter prebuerunt pro- 
nuntiamus et declaramus in modum qui sequitur. 

Licet tam ex de|)Ositionibus teslium quam ex pro- 
pria confessione dicti Francisci Franch constat eundem 
qui regius erat ofTicialis quia Kegens Cancellariam cum 
esset advocatus Jacobi de Casafranca hcretici incL·is ct 
fines advocationis ofiicii excedenda favisse et openi ct 
auxilium dcdisse eidem Jaeobo de Casafianca in co 
quod quidam ex testiiius qui contra dictum Casafran- 
ca de crimine hmresis ab ilio commisso deposuerat rc- 
trocederet et eius depositionem ct dictum revocaret in 
hoc etiam quod pro crastinando et superfluas et inu- 
tiles diiationes petendo et alias processum reverendo- 
rum patrum inquisitorum tucc existentium et sequen- 
tium impediendo proptereaque in e.xcommunicationis 
sentcutiuni ipso jure iiicidisse. Et deiude constat ex 
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praedictis dcpositionibiis teslium ct per propriiim ton- 
fessionem dictum l’ninch reatuni i)crjuiii incurrisse 
et aures dictorum patruin inqiiisilorum oflendisse ac 
etiam illis prescntibus coram dicto Casafranea delato 
auditori quani dcbuisset spiritu seniel conclusiouem 
quandam orroneain ct falsatii tenuisse cl asseverasse 
quia lamen poslmoduni ad cor rcversus et saniori duc- 
tus animo constatquq quod de bis omnibus priedictis 
Itcniluit ac veiiiam ac misericordiam humilitcr petiit 
et dictam conclusionein tanquam falsam el erroneam 
levocavit. Et quia Sancta matcr Ecclesia non denegai 
veniain ne<pic claudit {iremium redeunti attento niaxi- 
me quod polcnlissiraa Regia Majestas proeodcin Fran- 
clseo Franch ellicaciter catholice tamen inlercessit apud 
generalem inquisitorem reverendissinium antediclum 
scripsit etiam nobis Regia Majestas et revereijdissimus 
ipse dominus Arehicpiscopus diligenter omnibus con- 
sj-deratis proniinliamus ct deelaramus providemus ct 
manilamiis dicto Francisco Franch ipso jure ut pre- 
miltilnr jam diu pig premissis excommimicato ante 
omnia ahsoliitionis l)enef]ciuni impendi in forma Ec- 
clesiic consueta cuius absolulioiicm committiimis cui- 
libet preshytcro qui ad lioc fucrit requisilus ct injun- 
gcndo pro premissis culpis et cxcessibus diclo Franch 
penilontiain salutarem cum co miscricorditer nos ha- 
beiulo cl debitam el ab eo meritam penitenliam inse- 
quentem moderanlcs ct temi)cranlcs dcccrnin)us el 
mandamus quod die crastina diclus Franch habeat sta- 
l'e ante altarc maius Sancta' Mariae de Jesu nionasterii 
Minormn sine |)alio et cyutulo cajíite excoíqierto cutu 
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nno ccreo iiicensu in rnanu et etiam in pcnam dicti 
cxccssus ut in co in quo dcliquit puniatur privainus 
ct privatum dcclaninms dictiim Fi-anch a salarioadvo- 
cationis dicti Casafranca aliam pcnitentiam si quam 
forle postca prefalus revercndissimus dominus Archic- 
piscopus cl inquisitor gcncralis eidem injunjçere volue- 
rit iiltra pranlictam su.x> reverendissimae dominatioiii 
remittccdo et reservando. — Franeiscus Pays de So- 
tomayor. 

Die vicesitna octava mensis februarii anno a nalivi- 
tate Domini M quingenlesimo quinto lata lecta ct pu- 
l'iicata fiiit preinserta scntcntia per supradictum revc- 
rcndum dominum inquisitorcm et comissarium de ver- 
bo ad verbutn presentibus venerabili Joanne Xacbon 
baccallarlo promotore íiscali Sancta> inquisitionis illam 
acceptantc si et in quantum pro se et parte facit pre- 
senteque magnifico Francisco Franch delato supra no- 
minalo et illam acceptanie. 

Testes fueriint presentes quo ad acceptalionem hu- 
ius sentcniiaj factam per procuratorem fiscalem Sanc- 
ta! inquisitionis Franeiscus Yelasquez carcellerius liu- 
ius oiHcii Sanclie inquisitionis et Joannes de Cases 
iiuiu'ius i|)sius oflicii ct quoad acceptalionem dicta; 
senlcnlia! lai lain per dictiim Fra/iciscum Francli fue- 
runt magnificus Dionysius l.azaio algulzirius Sanctio 
inquisitionis ct Joannes de Cascs Franeiscus de Velas- 
quez predicti et etiam Fortunyo Valls barbitonsor fa- 
miliaris ipsius niagnifici Francisci Franch acceptanlis. 

Dicta die XXYIIl et ultima dicti mensis februarii M 
quingenlesimo (juinlo in presentia mei Joannis Me3a 
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notarii et secrcti Sanctse inquisitioais Scribee testium- 
que infrascríptorum in vim et virtute prxinsertac sen- 
tentiac reverendus frater Gabriel Monmaoy presbyter 
in sacra theologia magistcr ordinis beata3 Maria3 de 
Mercede conventns Barcinonae qui tenct in custodia 
capellam palatii Itegii majoris Barcinonae requisitus per n 
dictum Franciscum Francb absolvit in forma Ecclesi® 
assueta predictura Franciscum Francb doctorem Re- 
giam Cancellariam Regentem a sententia excommuni- 
cationis qua innodatus crat et pro et in sententia per 
rcverendum dominum Franciscum Pays de Sotoroayor 
inquisitorem et commisarium predictum est facta men- 
tio de qua absolutione dictus magnifícus Franciscus 
Franch requisivit me dictum notarium publicum con- 
fici instrumentum ad habendum memoriam in fu- 
turum. 

Testes fuerunt supradicti magnificus Dionysius La- 
zaro algutzirius oíTicii Sancla) inquisitionis Barcinonm 
et Joannes de Cases nuncius dicti officii Sanctm inqui- 
sitionis. 

Die prima mensis martii anno a nativitate Domini 
millcsimo quingenfesimo quinto intus scribaniam se- 
creti oflicii Sanctm inquisitionis Barcinone coram su-‘ 
pradicto revcrendo domino Francisco Pays de Sotoma- 
yor inquisitore et judice commissario in causa prcdic- 
ta comparens vcnerabilis Joannes Xachon promotor 6s' 
calis olTicii Sanctm inquisitionis dixit. «Que por quan- 
to a su noticia del dicho fiscal ha venido que cl mag- 
nifico doctor misser Fhanc refusa complir e oheducer 
ccrlas palabras intcrlineades conteuidas cn la dicha 
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sententia dizicndo aquellas ser puestas despues de ley- 
da y promulgada la dicha sententia por el diçho Sen- 
yor inquisidor que pida y requeria al dicho Senyor in- 
quisidor su mercet mande complir lo en las dichas pa- 
labras interhileades contenido por euanto aquellas se 
pusierou antes que el dicho misser Franc approbasse 
y loasse la dicha sententia y assi es obligado lo com- 
plir. £ mas dixo el dicho fiscal que no lo aziendo assi 
el dicho Senyor inquisidor y comraissario que desdo 
agora lo tornava por agravio e appellava para ante el, 
rererendissimo Senyor Arçohispo de Sevilla inquisidor 
general de la Sancta inquisition y que entretanto que 
el dicho fiscal proseguir su apellacion sea roandado 
detener el dicho misser Franc en los carceres deste 
Sancto Oflicio petendo apostolos etc. y sto dixo que 
pedia en la meyor via que de drecho podia y devia y 
requirio a mi Joan Maya notario y scrivano del dicho 
Sancto OlTicio de todo lo arriba dicho por cl lende yzies- 
se carta publica. 

Et dictus reverendus dominus inquisitor et commis- 
sarius qui supra mandavit predicta intimari dicto mag- 
nifico Francisco Franch. 

Testes Petrus de Sanclo-Stephano et Joannes de Ca- 
ses nuncii ofiicii Sanctíc inquisitionis. 

Qux‘ f’uerunt intimata et notificata per me Joannern 
Mcya notarium dicto magnifico Francisco Franch dic- 
tis dic mense et anno quasi ineontinenli ]JOst provis- 
sioncm dicti revercndi domini inquisitoris presentibus 
testihus proxime dictis. Et dictus magnificus Francis- 
cus Franch dixit. «Que cll no diu que no vulla com- 
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plir lo contengut en lu additio e interlincatio o parau- 
les interlineadcs ans est prest c apparellat de fer e 
complir aixo e tot quant los Senyors inquisidors ma- 
naran. Ver es que ha dit que com lo Senyor inquisi- 
dor publica la sententia e apres que fonch publicada a 
supplicatio del dit misser Franch lo dit Senyor inqui- 
sidor torna a legirla dita sententia e apres que sen fou 
anat lo Senyor inquisidor mossèn Meya notari de la 
publicatio de la dita sententia legi altra vegada la dita 
sententia no paria al dit misser Franch que les dites 
paraules interlineadcs bi fossen c axi ell no sap en 
quin temps hi foren meses pero sia com se vulla do 
bell nou ell cmologa e accepta la dita sententia ab la 
dita interlineatura aixi com sta scrita e axi com si ara 
li fos lesta per dit Senyor inquisidor e es prest o apa- 
rellat de complir tot lo contengut en aquella e tot 
quant sa reverenda Senyoria mes avant manara. 

Apres ban condemnats Galceran Bertran locbtinent 
de Mestre rational e Calharina sa muller e molts dal- 
tres e per certs bons respectes lexmen de continuar. 

Apres axi occupat com stic e per la peste que ha 
durat mes de sis mesos en aquesta 'ciutat de Barcelo- 
na any MDXV c ses seguida mort del Senyor Bey en 
janer del any MDXVl e no sic guanya 1 diner sino que 
despenem del guanyat per ferne servici a nostre Sen- 
yor Deu e en deffensio de la Sancta fe calbolica e en 
opprobri vergonya castic e confusio dels mals ebris- 
tians e heretges be dellibcrat encara continuar en 
aquest libre algunes sententics e scriptures quem da- 
ran los scrivans del Secret de lu Sancta iuquisitio quin 
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son be pagats e compten Ihir salari e yo non he ne 
sper haverne res sino premi de nostre Senyor Deu en 
la anima. E axi han dat a mi aquesta sentencia contra 
aquest Urbano molt gran heretge e per que era preve- 
re fou per lo bisbe de Ilyppona degradat ut est de 
more. 


Srulcnlia donada per lo reverendissimn Senyor don 
Francüscit Pays de Solomajor e frare Guillem Caselles 
del orde de preicadors Maeslre en sacra íhcoloyia inqui- 
sidors ul sequilur contra mossèn Urbano de nntio ilali- 
ca dexeble de un heretye quis diu Barba Jacobo qui va 
veslU de saclis com lo dit Urbano mateix va vestit. 


Christi nomiuc invocato. 

Vist per nos don Francesch Pays de Sotomaior e 
frare Guillem Caselles del orde de preicadors en sa- 
cra theologia maestre inquisidors de la herctica c apos- 
tatiea pravitat en les ciutats c diòcesis de Tarragona 
Barcelona Urgell Vic Geronu e Elna per la Sancta Seu 
apostòlica creats e deputats e Jacme Fiella en cascun 
dret doctor dega e canonge de Barcelona e vicari ge- 
neral per lo reverendissimo Senyor bisbe de Bar- 
celona lo procés criminal davant nos actitut e ventilat en- 
tre lo venerable mossèn Alfonso de Salaya baclicller 
en drets promotor físcal e ministre del Sanet Ollici de 
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la inquisitio dc la una part agent e mossèn Urbano dc 
natio italica natural de la diòcesis o ciutat de Florcnça 
heretge e apostata famossissim de nostra molt Sancta 
fe calbolica e Icy evangèlica dc la part altra stant e 
perseverant en sa mala perversa e heretical eiTor e 
opinio segons que per mèrits del dit procés trobam 
provat per ses propries confessions. Primerament tro- 
bam en dit procés com lo dit Urbano instigat per lo 
inimich del humanal linatge volent seguir los minis- 
tres de aquell e sa via lexant la verdadera creença dels 
catholichs christians públicament una e moltes vegades 
ha confessat e atorgat bu quis diu Barba Jacobo qui va 
vestit de sachs com lo dit Urbano mateix va vestit fín- 
gint tenir e servar la vida apostòlica faent abstinen- 
ties c dejunis reprovats e damnats per Sancta mare 
Església diu e affcrmc esser aquell Deu verdader om- 
nipotent en trinitat profeta Pare Fill e Sperit-Sanct. 
E trobam provat en dit procés que lo dit Urbano diu 
e aCTerme que lo dit Barba Jacobo es egiial ab Jesu- 
Chríst e que axi com Jcsus-Christ vengue a dar testi- 
moni del pare axi Barba Jacobo que es pare es vengut 
adar testimonio del ílllolo que es Jesu-Cbrist allegan 
la auctoritat de Sent Plielip dient axi t Felipc non cre- 
dts q\ioi ego in patre et pater in me est » E mes dix 
€ Amodo videhüis flium fimnini.s venientem in regno 
süo » E dix que aquella auctoritat que diu < Pater pe- 
ribebit testimonimn de me » que se enten de Barba Ja- 
cobo lo qual daria testimoni de Jesu-Cbrist qui es lo 
fill c mes dix que axi com los jueus no coiiegueren 
Jesu-Cbrist e mort lo conegueren tambe ara ell coneix 
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a Barba Jacobo e altres noi conegucren allegant la auc- 
toritat següent. *Venit hora in qua omnü qui inlerficiet 
vos arbitrabitur se obsequium presíare Deo hec fueiendo 
vobis quia non noverunt Palrcm neque me. » E mes dix 
« Vidi Hicrusalcm civitatem de celo. » E mes dix tyom 
enten de Barba Jacobo e no lo pot negar algu. » E mes 
diu e afferme que lo modo que ell dit Urbano te en 
son viure segons la doctrina de Barba Jacobo es lo stat 
de perfeclio e que altre millor ni mes perfet modo de 
viure no pot esser e que tots los qui tal regla tinran 
e observaran aconseguiran lo siat de innocència. E mes 
affei-me c diu lo dit Urbano que ell no es tengut de 
prestar obediència a persona alguna ni al Summo Pon- 
tiflce salvo en allo que a si mateix per gracia divina li 
parra (jue no sia be fet e non en altra manera. E mes 
dix e afiferme en son procés de la propria boca que ell 
atorgara lo Summo PontiCce tenir les forces e poder 
que lo glorios Sanet Pere vicari de nostre redemptor 
Jesu-Christ ague quant ell veura que sia tornat al ver 
stament de perfcctio lo qual es lo qui te e observa lo 
sobredit Barba Jacobo. Encara trobam en dit procés 
com lo dit Urbano temeràriament diu e aíTerme que lo 
nostre molt sanct parc apostolich ni altres prelats de 
la Sancta Església no tenen potestat alguna sino serven 
e tenen la vida e doctrina apostòlica pero que vuy en 
dia tots son plens do peccats e per ço no tenen potes- 
tat alguna. Encara dix que cosa alguna que lo papa fa- 
ça no val res ni te eficacia sino que sia confirmat per 
lo sobredit Barba Jacobo pero que creu <[ue si lo papa 
inane a alguna persona que faça alguna bona obra que 
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si la fnra se salva cn clla encara que lo Papa sia pec- 
cador. Mes avant trobam en dit procés e prova per con- 
fessió propria del dit Urbano e diu que quantes coses 
fa lo Papa no valen res ni tenen alguna effcacia e va- 
lor sino aquelles que per lo dit Barba Jacobo son con- 
firmades dient encara que Ics coses que fa lo Papa com 
es dar indulgencias o altres gràcies que als liomcns 
j)aren bones Barba Jacobo les confirma per la sua gra- 
tia. E quant al poder que nostre Senyor Deu omnipo- 
tent dona al Papa Quodcmnque {iyaveris siipcr íerram 
firil li(/alum c( in celis que ell bo creu pcro que Barba 
Jacobo es Deu c no vol que les animas peresquen nis 
damnen. Per ço com a Deu confirma les coses que lo 
dit Papa fa. Es veritat que axi com hi bague ministres 
com foren Anna e Cayfas pera matar Jcsu-Christ tan- 
bc hi haura Papa c minislros pera matar aquest Barba 
Jacobo que es lo verdader allcganl aquella auctoi itat 
que diu Mundns gaudebil vos aii/em cuntristahimini et 
trislilia vestra revertetnr in gauditim. E mes dix que 
ara cn aquest temps scra molt prop la fi del mon e 
que lo dit Barba Jacobo sera lo pastor verdader unico 
per lo que diu aquella auctoritat Erit uiiiim Ovilc et 
untis Pastor e que acabat lo temps de aquesta Església 
sera la fi del mon. E lo dit Barba Jacobo judicara los 
vius c los morts axi com es Deu verdader en trinitat 
Parc Fill c Spirit-.Sanct. E que axi lio creu ell e que 
li tolen lo cap mil vegades e ncl maten que may li 
faran creure lo contrari. E instruintlo cn les coses de 
la fe Sancta catholica lo cgregi doctor micer Rodrigo 
del Mercado del Concell de la general inquisitio c per- 
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suadint aquell ab moltes paraules de charitat ques vol- 
gués appartar de les errors e oppinions que te e ques 
tornas a la verdadera creença e doctrina de la Sancta 
Església romana allegautli moltes singulars auctorilats 
catliolicas lo dit Urbano res|)os e dixli. Ve vovis Icgis 
pcrilis qui inlislis clavem scicnthe ipsi nou inlroislis et 
eos qui introihant prohibuistis. E mes dix lo dit Urba- 
no que la Església romana que huy es finirà e acabara 
son discus e apres reduudara en poder de Barba Ja- 
cobo e sos dexcbics porten. Mes diu e airerme lo dit 
Ui bano que axi com nostre Senyor Deu Jesu-Christ 
prengue carn humana del ventre virginal de la sacra- 
tissima Verge Maria axi com es ver fill de Deu axi en 
aquest temps es vengut en lo mon lo sobredit Barba 
Jacobo axi com a persona del Parc e ses incarnat en- 
cara que ell mateix sia Deu en trinitat. E mes diu lo 
dit Urbano que la Trinitat qui es Barba Jacobo açi en 
la terra es aquella mateixa que es ea los cels e que 
DOS pus trinitat en Deu sino lo dit Barba Jacobo. En- 
cara trobam que lo dit Urbano aflerma e diu Barba Ja- 
cobo esser aquell Angel del qual scriu e fa mentio 
lo Apocalipsi que vinra perla integra reparatio del hu- 
manal linatge e a ligar lo diable Satan en lo Abis. Mes 
avant diu e aflerma lo dit Urbano que axi com Jesu- 
Christ redemptor nostre digue Anleguam Abraam fie- 
ret ego sum que axi es de dir del dit Barba Jacobo 
que axi fonch sempre en esser com Deu. Encara diu e 
aiTcrma mes que lo dit Barba Jacobo sab totes coses 
encara que no baia apres scientia alguna c axi se ha a 
dir de ell com los juheus digueren de Jesu-Christ Isle 
TOMO xxviii. I ii 
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lilteras scit licel nou didirrrií. Mes trobam en lo dit 
procés com lo dit Barba Jacobo decebut per lo spirit 
maligne volent exposar e declarar a(juell testdc la Sa- 
grada scriptura lo tpial Jcsu-Clirist Salvador nostre 
dix Ego sitm vilU vera et pater meus agrícola ext que 
aquell pater es lo sobredit Barba Jacobo lo qual es 
vengut en lo mon a dar testimoni del fill en fornia de 
^ages dient lo dit Barba Jacobo esser sUit primer pa- 
gès ans ques senyalas en la vida que fa e que es de 
una vila o poblatio prop lo Cramones en la Italia. E 
dix encara que lo dit Barba Jacobo es tot lo esser do 
la Església plenissimameut c molt lemeraria diu e 
alferma lo dit Urbano que lo dit Barba Jacobo salva los 
juheus e moros c tols los infecis qui stan spargits per 
tot lo mon e aquells diu que batege els remet tots los 
peccats ab uua benedictio de burla que diu en aquesta 
manera In nomine Patris et matris et [ilii et Spiritus- 
Sancli et Sancte Trinitatis fdioli el filiola: et cuinpalris 
et comatris et de lo fratre ab la sorore e de lo cosiíw e 
de la cosina. Mes diu lo dit Urbano e ab animo molt 
determinat diu e afferma que lo dit Barba Jacobo apies 
de alguns dias preicara per temps de ires anys e mig 
e que après inorra lo dit Barba Jacobo degollat en la 
ciutat de Roma e en aquella hora trernolara lo cel e la 
terra e a cap de tres dies lo dit Barba Jacobo resusci. 
tara de mort a vida e que apres de sa resuicclio diu 
(jue veura lo temps de la segona Església e cessara la 
Església romana e aquelles boras sera lo stament de 
pcrfectio e totes les gents portaran lo babit que ell di 
l'ibano porta e servaran la regla que ell te e sene pe 
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ro que en aquelles horas nengu sera tengut de deju- 
nar per que no ho hauran necessari pus seran en lo 
stament de perfeclio. E mes diu e alTerina lo dit IJr- 
bano hereticalmenl que en los predits lo dit Barbit Ja- 
cobo adininistrara e mudara lo sacrament del altar que 
vuy en tota la Sancla Església celebra e fara e niuda- 
ra allre sacrament e manera de sacrifici e mes aflbrma 
e diu que essent en lo dit temps e stat de perfectio 
que desobrc ha dit les dones concebrun do sols abras- 
sarse ah los homcns e pariran sens mes ajustament 
de home de hon lo dit Urbano fa una conclusio e 
aquella afferma dient que si Adam no bagues peccnt 
les dones hagueren concebut e paiil sens ajustament 
de home. Mes avant trobam en dit procés com lo dit 
(Irbaoo diu e afferma que lo manament que Adam 
trenca lo qual nostre Senyor Deu li havia fet que noi 
tranca per gola ni per menjar del fruyt segons alguns 
dien pero quel trenca per haver haguda copula carnal 
ab Eva sa muller. E mes diu que ell dit Urbano te 
aquest temps per temps de judici e que de quiscun 
jorn Barba Jacobo judica a tols los qui viuen en lo 
mon a quiscu segons les obres que fa o bones o ma- 
les damnatissimament e bestial creu diu e afferma ab 
animo audacissim lo dit Urbano segons per sa confes- 
sió en lo predit procés ponsta que dins breus dies 
lo dit Barba Jacobo ha de venir a fer lo judici flnal 
com a Deu cum potestate magna et majeslate e apres 
senpujara en los cels ah sa humanitat que te assump* 
ta. E diu que si les persones ignoran e no conexen al 
sobredit Barba Jacobo e les sues coses meravelloses 
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per que son terrenals e no entenen les coses spirituals 
npplicant aquell dit de nostre redemptor Jesu-Christ 
dient Si (erren a di.rcro et noii rrcditis quomodo si ccles- 
tiadixcro credeiis? Kncaia diu e aflcraialo dit IJrba- 
no que ninguna persona a la qual les coses sobredites 
seran vengudes a noticia nos poden salvar sens la 
creença de aquelles pero ques poden salvar entre tant 
que lo dit Barba Jacobo publiquc aquelles tals. Mes ha 
dit e aflermat ab gran animo lo dit Urbano que tots los 
qui perseguexen a ell dit L'rbano e a tots aquells qui 
porten aquell babit de sach son en sUit e via de per- 
petual damnatio e pequen mortalment e que son mi- 
nistres de Anliclirist. E les quals errors e opinio here- 
ticals c en altres que per no causar prolixitat se son 
omeses dc continuar aci ha stat c perseverat lo ditl’r- 
bano ab animo deliberat per temps de quallre o cinch 
mesos detengut en los carcers del Sanet Offici de la in- 
quisitio en lo qual temps amonestat per molts famosos 
homens de seientia axi en sacra tlicologia mestres com 
doctors en decrets e en dret civil axi ccclesiastics com 
seculars de la present ciutat ile Barcelona James lo 
ban pogut fer revocar de aquelles en grandissim perill 
e damnatio dc la anima sua. Es veritat que apres al- 
guns dies importunat per alguns qui en sa companyia 
segons diu eren ab molta apparentia dc conlricio le- 
xats los hàbits dcl ficte apostolat que vuy porta c ves- 
tit de altres communes vestidures se representa en la 
scrivania dcl secret dels Sanet Oflici de la iiujuisitio e 
agenollat en terra danant nos inquisidors o lallre de 
nosaltres presents los scrivans del dit secret dix aques- 
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tes (tarnules que e!l era molt alegre per que nostre 
Senyor Deu ab sa divina bondat li havia feta gratia que 
liavia coneguda la veritat e creu be e verdaderament 
tots los articles de la Sancta fe catliolica contenguts 
en lo Credo in Deum pero que per los grans errors 
que ell ha tenguts e servats segons desobre es specifi- 
cat dix que sempre plorarie de cor e cordialment e que 
tots temps plorara fins a la fi de la vida sua. E mes 
dix stant agenollat e les mans junctes que no volia de- 
manar misericòrdia perque no era digne de demanar 
aquella ni de obtenirla pero t]ue demanava penitentia 
e que li fos donada perque conexia ell haver granment 
pcccat contra nostre Senyor Deu Jesu-Christ qui per 
rembre lo humanal iinatge mori en creu. E dites les 
dites paraules fou manat tornar al carcer pensant que 
siaria e perseveraria cn sa confessio. E apres passats 
dotze o quinze dics lo dit Urbano lansades apart les 
vestidures que ensemps ab la conversio havia preses 
vestis les robes e habit que de primer stant en los er- 
rors predits portava e torna pus esforçadament a creu- 
re e aflermar ab maior animo los errors que en la pre- 
sent sententia son specificats. E vist tot lo sobredit 
procés e totes les altres coses que veure e considerar 
se devian oides les dites parts en tot ço e quant han 
volgut dir e allegar fins ques stat renunciat e conclos 
en la dita cansa e assignat a sententia segons que a 
maior cautela los assignam als presents dia e locli e 
ora haguda nostra delliberalio c madur consell ab per- 
sones de scientia e molta conscientia tenint nostre sen- 
yor Deu Jesu-Christ davant los ulls de nostra pensa 
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del qual lots los justs c drets judicis proceexen trobani 
que devem proitunciOr e sentenciar e deblarar axi com 
ab tenor de la ptesent nostra sentcntia difíinitiva pro- 
Duucium scnlcntiam e dcclaram lo dit Tibiïno prevere 
esser herelgc e àpostata de nostra Sancta fe catliolica 
beresiarca domprnatista per la qual causa e raho del 
temps que commette los dits crims de heretgia e apos- 
lasia haver stal c esser dc present de excommunicatio 
muior e anathema illaquai e ligat e que devem decla- 
rar segOns que ob tenor dc la dita nostra diíTinitiva 
seniontia declaram tots Ihs bens de aquell del temps 
que los dits crims de heretgia e apostasia commette e 
perpetra haver stats e esser de present confiscats. E 
mes avant ab nostra present scntentia e ab dit consell 
privnm e per privat dcnunciam frayre Urbano de totes 
dignitats e bcnificis ecclesiasties c òfiicis públics ede 
tots e qualsevol honors el liuram el dònani asonondi- 
nari {H?rquc aquell depose e degrade dc tots ordens e 
graus ecclesiasties en la forma 4e dret statuida e or- 
denada. 

Et incontinenti lecta el publicatn pCr me Joannem 
Meya notaríum et scribam officii Sanctm inquisitinnis 
in sccrctis predicta senientia usque in hunc presentem 
passum et locum eo instunti siipradictua frater Urba- 
nus bereticus condemnalus fuit ductusper ofiicialeset 
ministros Sonctee inquisitionis ad alinm pulpitum sive 
sugestum constructum eo modo in dicto Regia platea 
Barcinonae in quo pcrsonaliter residebat et sedebat pro 
tribunali rcveremhis in Christo pater domínus Guillet- 
mus Dei «t apoistolicae Sedis gratia episcapus Ryppo- 
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nonsis indutiis constitutus et ornatus vcstibus et insigniis 
poatifícalibus cum multis in dignitate positis canonicis 
presbiteris Sedis Barcinonae associatus dictoque l’rba- 
no ílcxis gciiibus coram dicto rcverendo domino epis- 
copo íliponensi constilulo prefalus revei endus dominus 
presul presente me supradicto Joanne Meya notario et 
scribu oflicii Sanlsc inquisitionis testiumque infrascrip- 
lorum processit ad suam in scriptis proferendam de- 
positionis et degradutionis sentenliam contra dictum 
Urbaiuim presbyteruni camque tulit et illum per me 
prefutum notarium legi ct publicari alta et intelligi- 
bili voce mandavit in hunc qui sequitur modum. 

En nom del Pare e del fill e del Sanct-Spirit amen. 
Per quant a nos Guilem Serra (1) per la gratia de Deu 
e de la Sancta fe apostoHca bisbe de Hyppona consta 
per la sententia dcnant nus donada e promulgada per 
los reverends pares inquisidors de la beretica pravitat 
contra tu Urbaiio prevere e consta tu esser caygut en 
crim de heretgia e aposlasia e esser heretge beresiar- 
clia dompmatista e greument haver delinquit contra 
nostra sancta fe catholica e haver còmes crim no sola- 
ment gran mas encara molt damnable e danyós o en 
tanta manera greu o enorme que del dit crim per tu 
perpetrat no sols la divina Maiestates olTesa mes enca- 
ra tota o la maior part de la congregatio dels feels 


(1) Aquest Guillem Si'rra era frare dcl orde de Sancl Franceschc vol- 
jçutí c&sor bisbe de Uy|i|>uDa. 
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christians ne es commoguda e scandalizada per lu qual 
tu est fel indigne de tot olTici e honra ecclesiastica. 
Per tant nos dit Guillem Serra bisbe predit per la auc- 
toritat de Deu omnipotent Pare fill e Saoct-Spirit e 
per la aucloritat a nos comesa per lo molt lllustre o 
e Reverendissimo Senyor don Henrique bisbe de Bar- 
celona dc la qual cn aço usam privam a tu dit Urbano 
de tot oflici e benefici ecciesiastich perpelualment per 
aquesta nostra sententia en aquests scrits et deposam 
de dits oificis e beneficis ccclesiastichs e axi pronun- 
ciam realment e actual e de fet segons la dispositio 
dels sagrais canones tu dit Ui·l>ano deure esser depo- 
sat e degradat. 

Lata et publicata fuit preinserta sententia per supra- 
dictum reverendum dominum episcopum Hypponen- 
sem el seu de mandato sua; reverenda; dominationis 
locta per me Joannem Mcya notarium et scribam su- 
pra noininatiim die veneris quinta mensis martii anno 
a nativilate Domini millesimo quingcntcsinio septimo 
presento dicto Urbano apostata heresiarcha ac domp- 
niatista condemnato presentibus ad predicta pro tcsli- 
biis vocalis atque assumptis nobili domno Diomedes 
de Floribus iiatione Valcntino reverendo .loanne Guar- 
diola dccrctorum doctoro canonicoSedisBareinona; ofli- 
cialibus reverendissimi domini Episcopi Barcinonensis 
rnagnificis llieronynio Malet Jaune Ferrero Paulo Mas 
et Gaspare Serra doctoribus Guillelmo Cabanyclles 
Petro Michaele civibus Bern.irdo Casaldevol in artibus 
et medicina magistro Micbacle Falco locumtenenti al- 
gutzirü Sancte inqiiisitionis Simone l'alco mci'c.atore 
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Jacobo de Riudolms Regio uxerio Michaele Ferrer cive 
et Michaele Joanne Artigo notario habitatoribus et ci- 
vibus Barcinonas et aliis quampluribus in multitudine 
copiosa. 

Qua quidcm sententia sicut premititur lata et pro- 
mulgata incontincnti prscfatus reverendus dominus 
Episcopus Ilypponensis presente me dicto Joanne Me- 
ya notario et testibus supra scriptis degi-adavit actuali- 
ter dictum Urbanum hercsiarcham condemnatum in 
forma juris ab ordinibus per eum receptis et assump- 
tis incipiendo ab ordinibus presbyteratus usque ad 
primam clericalem tonsuram inclusive quo sic degra- 
dato fuit ab illo ablatus habitus clericalis quem defe- 
rebat et indutus habitu et vestibus laycalibus seu suo 
proprio veslimento saqui sive de sacho per dictum re- 
verendiim dominum Episcopum et sic indutus dictis 
vestibus et desuper veste linea crocei coloris ilammis 
igneis depicta et mitra in capite ipsius apposita fuit re- 
ductus in ingeslu de quo exierat per ipsos ministros 
officii Sanctse inquisitionis. 

His itaque gestis et peractis incontincnti de manda- 
to dictorum reverendorum dominorum inquisitorum et 
vicarii generalis ego dictus Joannes Meya notarius et 
Scriba supra nominatus continuavi ct legi partem et 
conclusionem dictec scntcntisc que est tenoris se- 
quentis. 

E per quant la Sancta mare Església no te altra cosa 
que contra lo dit Urbano heretge apostata domatista 
excomunicat privat degiadat e despullat de tots olücis 
e beneficis ordens privilegis e honors dessus dits puga 
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xii dega fer sioo desemparar e remetlrc aqueli a la 
justitia e braç secular per tant ab la present sen- 
tentia remettem e relaxam lo dit Urbano apostata 
heresiarcha dessus dit al mngnifích mossèn Gucrau 
Dusay cavaller regent la vegueria de Barcelona dc 
Golada de Valies de Moya e de Moyanes per lo Rey 
nostre Senyor. Al qual requerim tant quant de dret 
devem e podem e no en altra manera que rebe lo 
dit Urbano per nos desemparat e remes a son for 
e juhi cl pregam se haja be ab ell ab tota clemèn- 
cia e pietat e moder la pena en vers lo dit Urba- 
no e axi ley relaxam citra mortem dt sanguinis ef- 
íusionem et membrorum mutilationcm. E axi hc 
proDunciam declaram e sententiam per aquesta nos- 
tra dilFinitiva sentencia en aquests seriïs e per ells. 
— Fraaciscus Pays de Sotomayor. 

Lata fuit preinsertn sententia per supradictos re- 
verandos dominos inquisitores et Yicarium Gencra- 
lem et seu de mandato suarum rcverendariim pa- 
ternitatum lecta et publicata alta et intclligibili vo- 
ce in platea vulgo dicta del Rey civilatis Barcino- 
lUae per me Joanuem Meya notarium et in secretís 
oifícii Sanctae inquisitionis scribam die veneris quin- 
ta mensis martii anno n nativitate Domini millesi- 
simo quingentesimo septimo presente et audiente 
prefato Urbano herelico condemnato degradato pra3- 
sentibusque ad praedicta pro testibus vocatis atquo 
assumptis nobili domno Diomedes de Floribus na- 
tione Valentino reverendo Joanac Guardiola decre- 
torum doctorc canonico Sedis Barcinonac olHcialiquc 
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reverendissimi Episcopi Barcinonensis inagniflciR Hie- 
ronymo Malet Joanne Ferrero Paulo Mas et Gas- 
pare Serra doctoribus Guillelmo Cabanyelles Petro 
Michaele civibus Bernardo Casaldevol in arlibus et 
medicina} magistro Micbaele Falco locumtenente al- 
gutzirii SancCe incpiisitionis Siipone Falco mercuto- 
rc Jacobo de Riudolms Regio uxerio Micbaele Fer- 
rer cive et Micbaele Joanne Artigo notario habita- 
toribus et civibus Barcinonte et aliis quampluribus 
in multitud ine copiosa. 
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APÉNDICE (i). 


(lódicc de Cierona, fol/63. 


PeTIU MICn\ELlS CARBO?IELLI BARCINOMS PURLICI NOTA- 
RII RE VIRIS ILLLSTRIBIS CATALANIS SE.E TEMPESTATIS I.I- 
BEI.LUS IKCIPIT FOF.LICITER. 


Jhesus-Christus. 

Posteaquam a Bartholomeo Fascio Genuense orato- 
re maximo de viris illustribus Italiic quedam comme- 
morata fuere decebit igitur Catalanos aílatis nostras vi- 
ros utique illustres mihi eorum asscciae et conterranes 
pcropportune cnumerare. Quoniam lantorum Catalano- 
rum ingeiiio et sapientia pra'siantissiïnorum pra;clara 
facinora atramenlo et calamo observari debere mihi 
palam videatur quoi-um quedam ex fracmentis contri- 


(I) Véasc la pig. 154 del tomn XXVil ó sea I.* de Carbonell. 
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buli mei Hieronymi Pauli jurisconsulti excerpta quc- 
dam etiam a me aggregata fuerunt. Si qui in dies ocur- 
rerint aut noviter postea phama excellcnt his si vita 
superfuerit adjicientur. Nunc autem ad rem vcnio. 

Liicianus Colominitt^. 

Lucianus cognomine Colominius natus est in insig- 
ni oppido quod vocatur Perpinianum situro in finibus 
Galliae Narbonensis prope Hispuniam et Pyreneos Mon- 
tes. In quo oppido extat haud obscurum gymnasium 
ubi studiis libcralibus opcram dcdit postea transtulit 
se Yalentinin in Hispània ct Scthabim postremo cecus 
effectus in maiores Balearium Iransffretavit et in Maio- 
rica eius insulse clariore urbe qusc olira ut creditur 
Palma dicta fuit. Decessit anno Domini Millesimo qua- 
dringentesimo sexagesimo. Composuit in carminibus 
grammaticai libros quattuor singulis eius partibus sin- 
gulos atribuens libros el de Casu et fortuna librum 
unum Epigrammaque huiusmodi ad eius libros in prin. 
cipio inseruií. 

Te tulit auctorem doctissima Perpinianus 
Urbs aluit juvenem prseclura Valentia doctum 
Ossa tenet tàndem eius Balearica palma. 

Joannes Lubeíus Barçinoneiisis. 

Joannes l.ubctus Barcinonensis celibem vilam elegit 
ingenio moribus et sanctitate clarus composuit logiccs 
librum unuin et metbaphisica: ulterum de iure et regi- 
mine libros duos Epistolasque plurcs ad diversossec- 
tatus est opinionem Lulii Maioriccnsis. Dcfunctus est 
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apud Maiorcs Bafóarium in eius ínsigniori urbe hono- 
rifice est huroatus. Decessit anno Domini millesimo 
quadringentcsimo sexagesimo cuius sepulchro sequen- 
tia sunt suhscripta epigrammata. 

Terrea Joannis tenet hic lapis ossa Lubcti 
Artc mira Lulli nodosa cnigmata solvit 
Hac eadem nionslranle polo Chi isturnquc dcumque 
Alqtie docens liberam coneepta criïnine malrem 
Ivit ad extremum solvens quodcumque tributiim 
Qucm nos o Superi et nil iam cacleslibiis ullis 
üebentem Seitnus tua mania Sancla precamur 
O l’ater Omnipotens cura Sanclis vival Amen. 

Joannes Manjarilus 

Hierundensis Episcopus qui obiit Cardinalis. 
Joannes Margaritus Hierundensis et eiusdem urbis 
Episcopus ex equestri prosapia originem trahens juri- 
(jue pontificio deditus fuit accunitissirae. Et cum lit- 
tei·arum studiosissimus semper exliterit quattuor me- 
moratu digna volumina edidit pritnum haud expernen- 
ilum quod Paralypomcnon Ilispaniae secundum Coro- 
na Hegum terliuin Sedes Regum et qnartum Mariale 
appellatur. Is cnim fuit sacrarum litteramm amator et 
(]ui facundiain animi virtules humanitatem facilitatem 
morum suaviíatern pictaiem modestiam atque conli- 
nenliam non me(iiocres obtinnit. Logalionibus que prae- 
terea ac summis honoribus Regiis fonctus Sacrae Ro- 
gise Ardgonum .\Iaicstatis ob morum inlcgritatem doc- 
trina; que praestantiani cum dignitatc coniunctam Can- 
cellariam adeptus est. 
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Ferrandus Valenlinus. 

Fcrrandus Valentinus et Prior Derlossae egrcgia pha- 
raa pernotissimus cxtitit ihcologorum quoque ac de- 
clamalorum aetatis sua; prope princops fuit et Alfonso 
quarto Aragonum Regí percliariis. 

Jocohus Paiilus jiirisconsulíuií. 

Jacobus Paulus jurisconsultus pcrexiniius fuit in 
Ilispaniis et Italia phama ingenti percelebratus et in- 
ter ornnes eius professionis hac in mea lempcslate ju- 
dicis mco clarissimus Barcinone edilus est patre alque 
avo iam olim litteratis viris vitic fuit usquequaquc in- 
tcgcrrimae chariUiteque egregius sermone uduiodum 
jocundus brevis clcgans vcnustus et clarus quique ob 
ingcnii et doctrinec precstantiam assedit in Balearibus 
annis quattuor cuius perprudenti consilio Joannes II 
Aragonum Rcx accuratissimc usus est ac ab eodem 
eximia veneratione cultus extitit humaniLatis ac sacra- 
rum litterarum studia diligenlissime exploravit. Apos- 
tillarum in Romana iura permagnum volumen claro 
ingcnii acumine ac pensatissima acquitate vencrandum 
luculcntissime congessit ex quo inngnam sibi laudern 
Romani juris per perit pleraque ex apostillis huius cgre- 
gii Jacobi Pauli Bartbolomeus Verinus legum iiitcr])rcs 
ac Balearicus vir presLanlissimus transcribi fecit per 
scribam doctum Jacobum Garciam Regio Arcbivo apiíd 
Urbem Barcinonam prefectum auno Cbristi MCCGC 
LXXV. Morleni obiii Barcinone idibus juniis anno Sa- 
lutis MCCCCLXVI sub Paulo II.® Pontiíicc Maximo et 
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Joanne 11.® Aragonum Rego. De quo scqueiis cpigimu- 
ma laiircatnrum qnispiam haud ineleganter cdidit quod 
al) antiquis sumptiiin essc puto. 

Hic Jacobus Paulus situs csl: qui glòria iuris 
Ca’sarei; magnum iubar iii orbe fuit. 

Hunc paulina dumiis : liiine Rcgis Cúria lugeiit 
llunc sibi praereptuni flel sludiosa cohoi-s. 

Flote súper qucni similcm nec prisea tulerunt 
Soeula : nec talem forte futura dabuiU. 


Joanncs Rainundns Feirarius. 

Joannes Ramutidus Ferrarius jurisconsultus et eques 
Barcinotiensis iu liuiusinodi virurum cetii non imine- 
rito connumeraiidus est qui heroico carniine Mariae 
Sup[)remai Virginis laudes ac vitam magno volumine 
decanlavit Christi etiam Dei nostri niiranda lacinora 
eiusdem generis carmine complexus est. Libros Apho- 
rismoruiu Hippocratis et commentorum Galiení cum 
quibusdam a se addilis metriee prescripsit quosinvolu- 
men maxiínum octomilia quingentos versus continens 
diggessit carmina quoque multa in diversis voluniini- 
bus dispersa composuit soluta quoque oratioiie'de lau- 
dibus scientiarum in uno volumine opus unum maxi- 
muin per alphabetum divisum quod appellatur semita 
juris canonici. Epigrammatum prseterea epistolarurn- 
que ac librorum cuiusvis artis et doctrina; tam latino 
vulgarique idiomate quam in rhythmis metriee et pro- 
saice magiiam copiam contexuit. 


TOMO XXVIII 


IG 
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Gabriel Clepemns Balearis. 

Gabriel Clcpesius Balearis vir sacris iilleris apj)i'i- 
ine eruditus el declainalnr accrriínus liumnnilalis qun- 
qiie siudia coluit qui el celebris viii Lulii eoiilerranei 
disciplinam seelatus esl. Cuius sectíe volumen uiium 
edidit quod nuncupalur (no lo puso.) 

Ferrar im Berardus Balearis. 

Ferrarius Berardus Balearis jurisconsullus vir fuil 
grtecis et latinis ue barbaris etiain litteiis eruditus. 

Jarobiis Gartias 

regim Archirarius gui fiiil pracesor meus Peíri scili- 
cet Mictiaelis Carhmelli in offício Brgii Archiri Bar- 
cinonensis. 

Non pretermitendum censui Jacoburn Gartiim Bar- 
cinonensem quamvis mihi et aínieissimuni et eodein 
scribendi diligeiilia ac studis coniuiictum is esl cui 
nostra Begio nec parem bonilale aut prisca; fidei te- 
nacitate aluit transiaipsit fabre libios innuincros non 
tam obtime cmendatos quam deganlissiïne exaratos. 
Studia ({uoque humanitatis ae arles oaines maxinie eo- 
luit nec sacrarum litterarurn ignarus gramniatica pre- 
scrlim se obleclatus esl. Codices multos esl interpreta-, 
tus emendavitque ac notavil. Terenlium auleni jaindiu 
corruplum inagnis lucubraliouibus el pertiiiaci dili- 
gentia solerlissinie emendavit. Patrias historias Ara- 
gonuinque Beguin genealogias percalluit quippe el Ar- 
chinotarius et Tabellio sacronnn scriniorum Begiique 
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Archivi fuil. Cuius mulle cxtaiit nolationes et a[>08lilla! 
ad historias cl {irammaticam poiliricnles (juas a viris 
doclis noii mediucriter ap[)iobaiilur. Moi·lem oldit ex 
pestilciitia Bareinone VI calendas oelobi is (in XXVI oc- 
lobris) circa nollis medium aiino ebristiana; religioiiis 
MCCCl’iLXXV sub Sixlo IllI poiilifice niaxiïno cl Joan- 
ne II Aragonum Begc. 

Hicrompmis Paiilus. 

Jacübo (pieiii diximus Paulo successil eius fdius Ilye- 
ronymus l’aulus jureconsultus imprcsciitiarum vitam 
agens latinis ac griecis liltcris pr:cditus qui in hoc nu- 
mero non in posircinis censetur Reruni antiquarum 
studiosus et doetus nec non studiis bumaoitalis dedi- 
tus est. A poctarum quoque studio non ubliorrenis (I) 
Cosmogiaphite studiosus summopere. Epigrammatuin 
hisloriaruinque libcllun) hand sane inelcganti stylo edi- 
dit cpistolas que alteram scilieet de Hispaniaruiu viris 
illustribus alteram de nominc et et origine e^taianorum 
'et quariiplurimas alias cpistolas in bonorc habitas Li- 
bellos etiam deiluminibus ct montibus utriusquellcs- 
periae opus el elegans el perutile adhuc adulescens 
composuil. Tàndem Romam urbem petere non desiit 


(J) Dicinms abhorrco ah hac re ac sí diccremus per qiiam alienus 
»uiii ab hac re nani s-niper i» eius modi signiUcaUonc ablatmim exque- 
rít: icsle Torrellio noslro fol. XVUIl p. 1. 

Qund de sludíís poetanim deditus est el eleganlius dicitur in ablativo 
scilieet à studio quam si diccret studíum bumaDilatís ooo abborrens. 
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ubi Revcrendissimi d. Roderici cognomento Boria Car- 
dinalis Yalentineiisis XVII annis vel eirciler famíliaris 
conlinuusque lommensalis cxtilií. Et ipso Roderico 
hoc anno salutis MCCCCLXXXXII in calliedra l'iscato- 
ris scdente Ilieronj'mus (juein prxdiximus quadani 
ajgrolalione pcrcussus ad suain malieni Barcinoncm 
remcavit verunhnncii Romai vilam agens silus l'rbis 
Barciíionis aliarum Urbium ct opidoriim Catalonia' di- 
ligentissimus inqiiisitor fuit sic quod de ipso situ li- 
brum unum eleganlissime edidit. 

Baiilioloiiwus Ga'biun. 

Dartbolomeus Gerbius Leriíe natus ex agro Valenti- 
110 iibique christianoruin notissimus Saeris litteris d(!- 
ditus admodurn fiiil astrologia doctissiïniis. 

Boina Vah·Hf.inus. 

Bonia Valeiiliíuis astiologoruin et metliainaticoruni 
buius setaiis Pi inceps. 

Plnlippus Mraliíi. 

Pbilippus Mealia Bart inonensis canonicus in saeris 
litteris educatus et eonteri-aneus meus primo sacras lit- 
leras llerda^ postreino Lulhetia; in Gallia didicit. Is 
fuit quem Luthetia publice eas sacras lilteras legen- 
lem in decinio octavo .xHalis susc anno summopere ad- 
inirata est. Composuit librum duobus volunainibus par- 
tituiii qui cliristianus redemptus dignissiïnc nuncupa- 
tur. Deelamator etiam fuit acerrimus. Tàndem quani- 
plurima sermouuni volumina edidit. El de morte ine- 
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rooriíe (lomin» Violantis Aragonum Reginsp eiusquc 
ancolugia moribus et doctrina sermonem pergrandem 
niisqiiam tantis eloqiiiis e\emp1is et auctorilatibus eli- 
matum mirabiliter congcssit. Et quamquam in ipsius 
sermonis initio dolore ac laxitatc ventris admodum op- 
primeretur tamen ob audicntium pudorem ac illustris- 
simi funeris celebritatem obtieere voluit. Itaque ser- 
nione peracto niorbum contiaxit et domum rcvertens 
eubile ocyus petii'. ct post dies duos ortodoxe mortem 
obivit. 


Jacohu.f Itipiillus. 

Jacobus Uipullus primo publicus Barcinonis tabellio 
])ostea jureeonsultus eiusdem Trbis Barcinonis fllius 
poeta maximus fuit el rerum antiquarum quampluri- 
mum emulus. Tolosanos flores in maternis rhythmis 
iam editos percallcntissime coinnientatus est. Epigram- 
mata multa versus cantilenas et pbira oper.i tam la tina 
quam vernacula lingua decanlavit. Et ut memòria le- 
ncamus quid salubre gestum tanti viri comperitur cpi- 
gramma quod edidif in laudem illustrissima; domimc 
Elionoris gloriospe reconiationis Cypri Begiíia* a me 
hoc anno jubilei a nalivitate Domini MCCCCI.XXV no- 
viter reparatum quoniam semideletum esset juxta al- 
tare Ca-nobii Sancti Francisci Barcilonis repos tiim 
bic inscrerc ut iacet non desinamus. 

D. I. T. 

(l)on iiDÍ Iríno.) 

Epigramma illustrissima.' doinime 
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Elionoris Rcgintp Cypri que rnortcin 
obivit (lie vieesimo sexio dereiiibris 
.mno a nativilalo Domini .MCr.(X 
XVII editum ab egrc^do viio .laeobo 
Ripidlo juris professoie (nveque 
Rarcinona;. 

Ilic iacet Aragmiuni Regali stii pe creata 
Ebonòr Regina (iypri: qiia farmina maior 
Moribiis aiit vila miti. probitato pudore. 

•Evo nnlla suo vixit. laudesque virorum. 

Sub cute fseniinea meruit. nam fraude perempli 
Coniíigis ulla ncceni: griato sua regna redeinit. 
l’i'a'inia eeu sceleris palruus; que marte premebat. 
Ergo deciis veslrum virides defl''te puella; 

Plaiigile malrona; vidua; ploratc pinlicie. 

Vosque favele viri laelirymis. fuit illa vir.igo. 
Supplicium terrorqiie rnalis. spes uniea iusiis. 
Foriibus luec elypoum, miseris piiestabat asylum. 
Subsidiuin lapsis. placidtmi solamen egenis. 

Ilinc dos viiginibus: enfilis rcdimenla dal·iintur. 
Orpbaiius liinc fraudem vilare. hine lenifila ruiíiaiii 
Ilinc illesa Deo pielas sietil. ergo bealain 
Ca^licolic tencant animam: sed marmora eorjms. 
Post duo iain noviesque novein: ceniutnquc bis acta 
Lusira duo fugerenl anni dum Regis ad orlum 
Perpetuí: longe solvil mors vincula vitie. 

Joannes Ramundus Ferrai ius iurcconsullus 
Barcinoiiensis in laudem scriptoris. 
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ilus veisus Petrus Michael Barcinonis ortu 
Ciirbonellus item cojrnomine Scriba pcritus 
Srriplura pulcbra docte reparavit et apta : 
llt qui priscoriim rimalor liabetur acutus. (1) 
TI-.AOÏ. Tfí eiííl AOÏA. 

GahriH Canyelles. 

Inter hns illustres viros haud omittendum «estimo 
immo maximo eiim honore celebrandum Gabrielem 
cognoinine Canyelles publienm Barcinonis ac Domus 
Consilii eiusdem Urbis tabellionem egregium cuius 
memòria ob eins doctrina; pra>stantiam apu I Bareino- 
ncm et etiam Cataloniam pereeleberrimns babetur tan- 
tus vir erat doetus et probiis non mudo in tabellionatus 
nflicio artcíiue notaria; sed etiam oratoi ia íaeultate et 
omtiibus qua; in hac vita> peregit. Quiequid mami sua 
seripsit litteris piileherriïnis et docte factum eensetur. 
Crammaliciis eximius fiiit. Formulas artis notaria; 
magno ingenio et claro pernoUivit cius formulis pleri- 
que doctiores tabularii famosissime utuniur ex quibus 
pleraquc formularia diggesta fuere. De tribus partibus 


(1) Et quare in calcc hiiiiismodi operis ego pra’dictus Carbonellus ineis 
expensis lleginam Cyprí prefatam cum angclis sepulehro aUis que iiiingi- 
níbus pingi feei ibidem inaiiii mea pnipria vaccinio colorc nomen pictorís 
hoc niodo scripsi H;i’c Alfonsiis magisler Ct>rdulH*nsi-s fabre pinxit et fiiit 
ipsimi epigranuna a me reposiliim apud (‘a'nobíuni diví Franciík'i Barcilonís 
die festo Astensionís Domini auno jubileo a nativitatc Domini MCCCC sep- 
tuagesimo quinto. 
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in quibus ars nolariic consistit brcvc compendiurn 
srripsit quod Vade mccum appeUavit. 


<^tlicc dc (ierunu iul. 


Peti us Michacl Carbonelhis Joanni Villario eloquen- 
tissimo P. S. D. Quanio studio ac diligenlia nostroruni 
Principum gcncalogias nudius certius perscrutatus 
sum vix diccre vales. Slve non latet tc admonuisse vi- 
dcor quod aliquid primoriim coinilis Barcinonii et Ara- 
gonum ac Sicilià; Hegurn a quibus parcntibus et famí- 
lia ortum traxerant sci ipserat forte nemo. Estque rei 
veritas palam lia;c genealogias istoruni principum non 
unas sed binas tcrnas et quaternas partiïn vulgo et 
partim iatine dcccrptas penes quospiam mihi neccssa- 
rias compcri quibus pcrlcctis memini me in cisdem 
legisse quod Remiro Rex Aragonia* primus in recta li- 
nca dcscendcndo ab divisionc Regni Canlabria; citra 
dcscrqitus est huscemodi nominis jirimus Sanctii mag- 
ni Regis sive i.mperatoris filius. Qui quidem Sanctius 
gnatam Regis (lastclla; cognomenlo Maiorem vel Gc- 
loyram in uxorem duxit et patrias leges furos appella- 
tas slaluit et dorninabatur Caulabria* cl Aragonia* nec 
minus aliorum Regnorum (|Ufc avus suus Sanctius 
Avarca eognoircnlo conquisierat. Is ctiam Sanctius 
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Mugmis qualuor gcnuit iilios vidclicet eum Rcrniro- 
ncin a quadam nobili domina de Aynar et tres scili- 
cet Gartiam Fcrrandum et Gondissalbum ab uxorc 
sua Geloyra. Sed redeo ad Rcmironem a quo digrcs- 
sus eram quem íratribus suis memoratis vila funclis 
nullos que heredes in Regno relinquentibus populus 
et nol)iIes ob eius Remironis ingentem nobilitateni 
probitatem et praiclara facinora quie gesserat ( nmn 
rlarvs comilio c/artis lamvre fvil) in Rcgem Ar.igonim 
elegerunt qui matrimonium postca contraxit cum Er- 
mesende filia comitisBigoiTa'Ct cx ea fdios duos Sanet- 
l'um ct Gartiam in lucem edidit. Is autetn Rex fuit 
vil tor acerrimus in Sarracenos quos vehementi animo 
s.epius debellavit. Alia complura mirum in modum ab 
eo gesla littcris mandasscm nisi vererer aures tuas 
[irolixilate obtundcrc. De Guifredo nanquc prirno Bar- 
eilonis romite quibus parentibus et i[ua familia ortus 
faerit humanitati tua3 aliquid prcmero nequeo quum 
certo scias in aliqua ex genealogiis nihil de boc sit. 
sermo. iVam eius Guifredi parentes et familiam qiian- 
do quidem antecessores nostri igiiorarunt ct nos etiam 
ignonire coinenit. Et de liis quidem satis. Postremo 
magna me afleeeris non mndo laetilia set etiam quo- 
dammodo gloi’ia si binis litleris meis quibus usquc hac 
non respondisli eximia tua eloqueutia eum animi ila- 
rilate eouiuncta ct (juid circa gcnealogiíc tabellam 
mcam sentis (an aliquid annolatione dignum desit) 
resjiondere curaveris Quo iit facias te vebementer 
etiam atijue elian»obseero. Gnatum meum admonui ut 
Imiuscemodi epistola reddenda et in omnibus comita- 
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tc tibi ussurgat si id fecerit nec ne mi reddas certiorem 
cupio nam ipsum giiatum bene moratum ac urbanum 
forc nam rceolo me apud Juvenalera Satyra Xlll coin- 
periisse Credrbant quod grande nefas't'l mortc jmndtnn 
si jureiiis velitln iton assurri’.reral cl si barhato cui- 
ntmque puer lirel ipse videret. Pliira domi Farm elma- 
iorcs glandis acertios. Et alibi cadeni Mobilis e 

varia ferint; est nulura maloriim quum sce/as admilten l 
superest constantia qiwd fas alque nefm tàndem inri- 
piimt seutirc peractis criminibas tomen ad mores natu- 
ra reciirrit. Dam natos fixa et mntntnr nescia nam quis 
peccandi finem pnsuií sibi cl cctcra cuins Juvenalis banc 
doctrinain summis laiidibns exiollenilam non solnm me 
sed posteritatem meam assequi ciim laiide glisco. Ilecc 
lieel perserutatior et doctior nic seias tamen ( ul ani- 
mus tiius me in bis oblaetare el quilijuam sentire ac 
dicere. intelligat) longiorcm esso deerevi quod si tibi 
displieuerit ignosce quajso. Vale et me tantum ama 
.quantum tc a me amai-i inlelligis. Apud eolonium Fa- 
ventiam IX calendas julias aniio jubilco 1 i75. 


Joanncs Villarius P. M. Carbotiello salutcm. Quoniain 
vix ocii quiequam mihi superessc eonscius essem sla- 
tucram Pelre optime litleiis aliípiandiu abstincre. Ve- 
ruin enim vero eogunt me litlei·a· tuic facerc praHer 
instilutum nedum innitant quonam pacto i|uum tc tam 
liberalom scrihendo conspiciam maximeabs te rogaius 
abstinere jiossim par pari reflerre ni fortc ut Virgilius 
jusit dura silcx extern aul marpesia cantes. Quod vero 
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Uim accui'rtlc cle orfu doniinorum Piincipiutn eiiisorn* 
relliluTiai quam nunc Araponiani yocitanins scrihis 
habco gnliam. Cfiítoium qiiod ais nihil psse a maiori- 
bus nosiris momori® prodituni dc priore Giiifredo Co- 
mitè Bareinonio qua iamiliu quibiis parenlibus orijji- 
nern traxcrit domiroi' quidcm et simul vcterum incu- 
tiam censco aceiisundain. Aon enim decuit tanti prin- 
cipis parentes el familiam silcntio pr®lerire nisi forte 
eo id facluni esse piitemus qtiod obscnri essent et in- 
digni memòria. Sed sa"R ut cunqiie res ipsa sese ba- 
beat decuit scriptorem absolutam perfectam doctri- 
nam posteris tradcre. A'am si obseuri fuissent laus in- 
gens larn illustrem sequebalur prinéipcm quod suis 
gestis íloruisset ac niaioribus suis initium memori® 
suaí dedisset et posteris tant® tamque expectat® nobi- 
lilatis initium et virlulis exemplmn fuisset. Sin vero 
clari quod rerum gestarum gloriam nobilitatem a pa- 
rentibus sibi reliclam adeoauxisset taiitusque Prineeps 
utpole Comes Uarcinonius creari meruisset sed vete- 
rum ineiirium misaam faciamus tu vero si yï/r/ío/o post 
hac quieque digmim fide compertuin balrueris ut me 
comi>otem faeias veliemctiler obsecro nam idcin par- 
que ine faetui um fideiii tibi astringo nieam. Et qiiam- 
vis nunc ijuidem iioslro non favebit fortuna labori fa- 
vebit foite aliquando |)ost^hae freti utjpocta inquil me- 
liore lapillo in tabellam tuam quteque ^notauda putavi 
(!a verbolenus depioinere tilii eonsliiui etenirn si que- 
« unrjue fert animns litteris niandem tanturn epistola 
creseet ut libi legenti faslidium mihi autem serilrendi 
tedium proculdubio sit allatura. Pra'starc igitur existi- 



( 252 ) 

mati stilum cohibcre et pariter vestrum Icvare labo- 
rem. Quod litteras meas tantopere laudas Virgilii siia- 
vissimos versus responsi loco accipe. Nam neque Var- 
ra nomen videor neque diccre tynarn digna set argu- 
tos inU'rscreperc ancer olores. De tuo gnato quod scri- 
bain babco nibil prarterquam t[uod ea est modèstia et 
Índole que abs quovis a·tatis sua* bene composito be- 
ncque morato desyderari possit Dii illum tibi secun- 
denl. Vale V calendas julias. 


Kol. 243. 


Petrus Micbael Carboncllus Joanni Villario P. S. D. 
Ncscio vir egregia; ac inoctc vii·lulis quaj natura qual- 
que adanialio me teneant tantopere obvolutum ac cir- 
cundatum ut res bcllissime gostas atque oratorias non 
modo loco uno sed etiam multis annotare sludere et 
scribere coii.pellar forte fit quandoquidein coniectamus 
suavitatem et ejegantiam nos assecuturos pra'cipue 
quac ab illustribus viris scripta comperiuntur ego vero 
id unum tibi diceie ausim quod licet sum re uxoi ia 
captus et re familiari maxima bis in íluctibus bonus- 
tus redditil'usque privatus et multis implicitus labori- 
bus atque tcdiis quse jam pati vix nequeo (nisi Dii fa- 
veaut) tameu dies nocte.sque nibil aliud agere cupio 
nisi virorum illustrium doctrinam aequirere et nibilo- 
minus scribere semper et legere quiumilii solatia simt 
ingentia <jwz polest igiliir t'ssc (ut testalur ille vir clo- 
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quentissimus l’eti us Pauhis Vergerius juslinopolitanus) 
vitíi incundior uiU certe commodior (juain leijerc scmpcr 
liut scribere ct twvos quidem exislentcs res uuliqmis cog- 
Huscere pruesenles rero cum posícris loqtti atque ila om- 
ne tempus quod et prceteritum est ct futiirim noslrum 
faccre. 0 prtirlaram snppellectUem Uhrorum in quam 
ut nos et 0 iocundam faniiliam ut recte Ciccro appellat 
iitiqiie ct frugi et bene inorigeram non n, obscrepit non 
inclnmat non est rapax non vorax non contumax 7iissi 
loqiiuntur et itein nissi taccnl semperque ad omne im- 
periuoi pi'írsto sunl a quibns nibil unquain nisi quod ve- 
lis el qnantum velis audius ego igitur qnoniain nostra me- 
mòria non est omnium capax ac pan corum quidem te- 
nax et vix ad singnla sufficit secundo inemorice loco ba- 
bendos asserraiulosque censeo. Nam sunt liltere quidem 
el libri cei'íarum rerum memòria ac scibilium omnium 
commvnis apotheca ct cetera. Proplerca recle diceiidum 
puto quod a uatura inest semper inest is ergo talis siim 
quod alius esse non possum. Vereor equidem ne tibi 
littera; mec fastidiuin eontulerinl quod si fcccrint que- 
so adinodum insinuaré digiieris. iS'am id agendum cen- 
•seo non arrogantia aliqua sed (ut praedixi) circa epi- 
grainma libelli epistolarum nostrarum exercitationis 
quidem boneslaí et oblectamenii gratia. Hoc etiam sú- 
per addo ut tum (jue aceumulatissime satisfaciam vo- 
luntati. Placeat ideo mi prmeeptor suavissime quod si 
nica tam disperse scripta tedio seu fastidio tibi sint 
palam loqui cures et me tibi obsequentissimum ins- 
Iruere et corripere non crubeas quoniam a tua doctri- 
na mirifica nusquam abhorrere statui. Al de bis qui- 
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tleni hnctenus. Liltere tuaj verboruin et sentenliariim 
coloribus referle niihi reiidila' fuere piteclara multa 
virgiliuna ct alia conimcndatiuiie di^iia ijiia^ milii vo- 
luplati fuere et eorum nou immcrilam libi babco jji·a- 
tiam. De Guificdo prima Dareilotiis comitè pleraque 
in (liversis eius genealogia' codieilius auti(|uissimis per- 
sci'uUiri 11011 cle.siiii taiidem nibil illius pareiitum ct fa- 
milia* coinpei·ium habui. Vei umeiiin>vero hoc cxplora- 
tum habcas (juod is Guifrcdus fuit iirimus Comes Bar- 
cinunius ct milcs gloriosus domimisque Castri Arriaui 
siti juxia oppidum vulgo appcllatum Villamfrancam 
Coiillueniis qui apud Coiiiitatum Ccnàtaiiiae cdilus est 
a quo alii postca Barcinoiicnscs Comitès dcscciiderunt. 
Recepcrat autcuí cumitatum aiuio Domini DCCCXL ab 
Lodovico francorum Ilege filio Cliaroli cognoineuto 
Magni francorum Regis et nepolis sive net l’ipiíii fran- 
corum etiam Regis patris ciiis Charuli. Ct (|ui Lodo- 
vicus ditioni sme subjiticns urliem Barcinonam et fere 
Cataloniani totaiii quas tunc Sarraceni oceupatas teiie- 
banl prefato Guifredo quem praiclara fama et aetus 
sircnui eidem l^odovieo no tiim feeerunt regendas co- 
misit. Quippe quum comitatum Barcinoniuin isG uifre 
dus per diversa curriculorum tcmpora quiete et sapicn- 
tissinie gubernasset Palcr Patriaí eognomenio appilla- 
tus est et vita fuiícto dicto Lod ovico aimo Domin DC(,C 
XLl. Sueeessit ei in Regno Cliarulus eognomenio Cal- 
vus (]u! Barcinonium Comitatum inpmorato Guifiedo 
eonfirmavit. Si bme voluptati tua; non silisfeeerint per 
te ipsum genealogiarum el vetustissimoruni codieuni 
volumina in quibus quitquam reconditum supcr hac 
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re comporiri poterit accuratissime j)erlegerc non ne- 
gligas eliain volvere et revolvcre donec saturitati feceris 
satis. Hec cilra faslidium impre.sentiui-um relinquamus 
et hesitiitiunctn (1) itieam quam in tioc noiniíie Cela: 
insiíuiu haheo qtiod signiliccl quo vei·Lo populoorigi- 
Deni iraxit limpidaro (limpidare non est latinum sed 
limpidiis i. clarus niíidiis non limpidare sed promere 
dieíto stiideus.) Hoc testatur Ovidius XVIII e|>istolalib. 
II de Ponts. Xiilla Gelis lolo (jens es triiculenlior orbe. 
Et lib. V tri.stiiim multa de illis proseeiitus esl Rur- 
sus velim \ir doctissime tibi pcrsiiadeas nibil me ma- 
iore sludio a te peicre nihil(|ue te mibi gratius faceie 
posse quam buius verbi expositionem ut ad me mittas 
et ut íacias vehemenler te bortor et obsecro. Ego sane 
quaí te velle qiicque ad_ te pertinere arbitrabor omnia 
diligenter studioseque curabo. Et ne longior sim vale 
et me ut facis ama. Apud Coloniam Faventiam (2) ubi 
tabea'iiam notulariam foveo HH calendas julias aniio ju- 
bileo. 


Fol. 2U )■ il.-). 


• Petrus M. Cai'bonellus .lo:ftini Villario viro quidcm 
periucundo salutcm P. D. quid lilteris ineis respondc 


(1) IItc hesitatio in mc Carbonollo non esistil sed seiens cam hic in- 
serere curavi adeo ut dicto Villario rescribcndi causa csscin. 

^3) CuloDía Faveiitia est Urbs Barcinona. 
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heri apud tabernam Soribariam meani 

dixeras te respon si hoc illius noininis 

Getse expositionem eomperuisses leg .... Torrellem 
qui liuiíisce nominis meminit Gcta> populi fiiit Traciae 
ut dixil Plinius naturalis historia: etiain .\ppianiis in- 
signis bistoricus gra;cus dixit Gcle sunt quos Dacos vo- 
cant non nulli vero illos esse aflírmant quos iam Go- 
los vocainus. Salustios vero referente Servio súper Vll. 
.Encidos dixit illos esse Mysios el a I.ucillo supcrates. 
Accipe igitup vir suavissime huius verbi e.xpositionem 
adeo ne a liUerarum exaralione abstineas. Reponde 
responde igilur vir hunianissime et qua* a me scripla 
sunt improbare aut approbare (si ca digna vel indigna 
vidcantur) quàin olissime studeas. Vale apud portale 
novura Tibis Rarcinonc ubi pro custodc hoe die ( ne 
Valentini et Maioricenses quos pcstis maxima obruit 
banc Trbcm ingrederenlur) Magistralus huius Trbis 
me delegit V iduum julii anno jubilco quam raptissime. 
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V 

POESIA. 


Que CarLoncIl se hubiese deilicado à la puesía es des- 
cnhrimicnlo del que hasla ahora no liabia pariicipado el 
público, qiu-dando escliisivamenlc rescrvado por espacio 
de cualro si«los entre los que le sucedieron eii la custo- 
dia del Real Arcbivo de Barcelona. Por lo misrao, grande 
fué nuestra satisPaccion al tropezar con la primera noticia 
que sobre este particular nos proporciono cl detcnido exà- 
men que practicàmos, entre otros ciídices, del Memorialc 
n. 49 (1) y no es menor la que scniimos hoy al dirundiric 
con la imprenta. 


(1) Eslc cóilice es un índice aiiüguo. en folio mayor, berho por Carbo- 
nell, que conlicne resenas dc documentos, cstracUis y dlfcrenlcs notas, las 
mas de ellas muy úlilcs 4 lus <|ue se hallcn al frente del Arcbivo. A sus 
foleos numerados preerden ot-ho que no lu estàn, y estos furman un iudi- 
ee alfabélico de lodus los doniinenlos, notas y domas que sc liallan con- 
tinuados cn diebo volúmPD. Al euarto vuelto de estos fuleos no numerados 
léense sub letra G. las si^ientcs notas autógrafas de Carbonell: 

foM mentin de les Cobles per mi ordenades e seriles en lo presenllibre. 
Cobles o dança de la mort comançjint en lo present Ubre. . . . fol. XV. 
tk)hles ajustades per mí a la dita dança hon yo c tots bavem a ballar o 
tart 0 primerament com Deu volra. K son per ml ordenades e scrítes apres 
la present (aula del present libre. 

TOMO XXVTII 1 7 
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Bien es veniad que no fué la poesia el géiiero en que 
mas brillò la pluma de niicstro Cronista y que , como cl 
lector advertirà , hay una distancia inmensa entre la llui- 
dcz , correccion y valentia de la prosa en que esticnde sus 
narraciones y dcscripciones liistóricas y la languidcz , de- 
salifio y liasta tilúeza de la mayor parte de sus metros. No- 
sotros no tencmos cl menor reparo en atribuir estos defec- 
tos à la mansediinibre pròpia del caràcter de Carbonell, à 
que rara vez sinnte bervir en sus venas cl fuego de la ira- 
provisacion el que acostumbra belar su sangre bajo ta in- 
fluencia de la Iria y recelosa critica, invirtiendu el ticmpo 


Cobles contra aquells qui son stals bons cn fer fer per Ío Senyor Rey 
üuu Ferrando segon en les Corts de MiiQl4;o lu Costítutio dc les cerques 
e salaris de les scrípturcs del lU'al Arebiu <Ie Carcclona la cual es mes 
daninosa que util a rcpulilíca. E com es dit als denianants qui lots bi ve* 
nen ciiilats auau a fer tatxar la cerca noy volen anir ans flritíonipn tots 
aquells qui bi son slats bons c diuen que ne per cert|ues ne per salaris 
no bi volen anar ni servir dita eunstitutio qui es feta a mala intentio e 
per pagar altre salari ul taxador quíls faria rodar. Almenys devia dir qne 
cn cas ques deiiiaoas mes del degut o comra voluntat dels demanants en 
ial cas fora raho anar a fer tatxar elc. R cs cert que araii so millor pagat 
que abans que nois dic axi de cerques com dc saiarís si no roleu s<Tvar 
la coDsUtutio pagau queus vullaii. £ axi mon lill que mi's bi gonyaras fes- 
bo com yo Ik» fas fol. LXXIV v y CXXVI v. 

Cobles altres per mi scrites c ordenades en lo present libre. Jatna al- 
guns mordicans e repreuedors dirin e perque si^rinreles en lal Ubre yo no 
vull dir per ((ue síno que Deu o sab. Les (juals son ço cs les de Sanrta 
Maria Magdalena en la primera cbarta apres les ajustades per mi a la dan- 
ça de la loort. — Apres les dc GoUart. Apres les contra los rc|)rensors 
de la mia vida. — Apres del Refhmy. — Apres contra aquells qui han dc 
rasa roia furtades letln*s. 

Adversus fugieaies toca peate infecta. Cobles per un fetes son 

fui. xxn y XXIll. 
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cn litilcs invcstigaciones históricas, y finalmcntc n la |>nca 
cicvacion de los asiiiUos sobre que versan casi todas stis 
coinposiciones. Y en efeclo, el quejarse de una coiistilu- 
ciun que disininuyo los enioluraenlos dc su deslino y el 
corregir la perera de los escrilianos que omilen en sns li- 
bros la copia integra dc las sentencias , son à la verdad 
peiïsaniieiilos sobradamentc huinildes e incapaces de intla- 
inar la vena basta del poeta mas susceptible. 

Indudablemente el auior en eilas no hiro nias que desa. 
hogar los seniiniicntos inlernos dolcorazon cn el momenlo 
inisroo de recibir las impresiones, siii daries oira impor- 
tància ni concebir mas pretension que la de amonestar y 
prevenir la incsperla juvcutud de su bijo ; y tal ver si albr- 
tnnadaincutc tuviéramos ú la vista todas las que compuso, 
de las cuales la mayor pa^te se liaii perdido ó al mcnos 
ignoramos cl paradero, hallariamos entre ellas alguna que 
confirmarà nucstro aserto, por ejemplo, las que dedico ala 
Magdalena y ii Goliat : pero desgraciadamcnte los liijos de 
Carbonell ó los que le sucedieron en el Archivo arranca- 
ron de aquel códice los folios cn que estabaa continuadas 
con las que escribió contra los mordaccs reprensores de 
su vida, contra los que habian estraido furtivamcnto de su 
casa algunas cartas, contra los que abandonaban las po- 
blacioncs dominadas por la pestc y linalmeute la que ver- 
saba sobre el refran , babiéndose librado milagrosaincnle 
de tan lamentable estravio , por la feliz casualidad de ba- 
llarsc rcpetidas cn diferentes códiccs y en otros folios del 
^femoriale n. 49, las dos primcras que indicamos y la con- 
tinuacion í la Danza de la Muerte que, en nueslro con- 
cepto, es la que mas mérito é interès ofrece , ya por ser 
la mas perfecta y acabada en la vcrsiGcacion, ya por la 
idea filosòfica sobre que versa, ya finalmcntc porqne el an- 
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tor sin duda se propiiso cn ella eorrcgir las corrompidas 
costumbres de los cortcsanos de sii època. Tales ventajo- 
sas circunstancias nos han inclinado A tratarla mas esten- 
sa y delenidaniciilc que las demds y a daria ol lii·'ar pre- 
fcrente en nucsira puhlicacion , acompafiúndola de lodas 
las noticias y antecedcntes que nueslro buen celo y csca- 
sos conueimienlos sobre la matèria nos ban podido su- 
gerir. 

El autor al cscribirla pagó el tributo que la niayor parte 
de los poelas, pintores y escultores de la edad niedia pa- 
garon A la idea dominadora de la època, (I) y probable- 
mente la traduccion al catalan de una obra francesa sobre 
el mismo objeto, basta abora nunca conocida , que pu- 
blicarèinos antes que la continuacion de Carbonell, ya que 
este le dió tambien la preferencia al cstendcrias en su ma- 
nuscrito, le impulso seguramente à compimerla. Ambas 
van cscritas en octavas de versos de nueve sílabas y todas 
estas terminan cn una màxima moral ó refran. Fbi la tra- 
duccion de la obra francesa, cl autor (Maestro) eneabe7.a la 
danza con dos octavas dirigidas al lector, (criatura racio- 
nal), presentàndole aquel espejo cu quedebc leer su futura 
é inevitable sucrte, y cn seguida introduce en escena à la 
raucrtc, que, en una octava, se dirigc ú los personajesquc 
van enlrando cn dau/a y en otra recihc la correspondicnte 
conlestacion. Ocupa el primer lugar cl papa , siguièndolc 


{\) Véase *La Dansfi des .Horts dessinée par Hans IloWein, gravèc 
sur pierre par Joseph Schlotlhaner^ professrur à VAcadèmie de Hunich: 
e^pl quce par fíippolyte Forloul, profetseur à la FacuUè des lettres de 
TOuL·iue» cuya inlcrcsantlsima obra recomcndamos muy parücularmente 
i nuestroa lertorea. 
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por su úrden el emperador, el cardenal, el rey, el patriar- 
ca, el capilan d condeslable, el arzobispo, el obispo , el 
gentilhombrc, cl abad, cl gobcrnador, el astrólogo, el bur- 
gès, (I) cl canónigo, el mercader, cl carlujo, cl porlero, cl 
monje, cl usiircro, {despiies de la conieslacion dc este in- 
siste la nnierte cn otra octava contra la usura,) cl medico, 
el enamorado, cl abogado, el miisioo, el cura, el labrador, 
el fraile-menor, cl iiilanie, cl sacristan , (2) el hcrmilano, 
la donccila, la monja, la viuda, la casada y el notario, 
concluyendo con una octava dirigida al lector cn que le 
recucrda la igualdad del tribunal de la rouertc y la con- 
veniència de estar sicmpre prcvenído à dejar cl mundo; 
con otras tres que pone en boca de un rey, dirigidas tam- 
bien al lector desdc cl mausolco en que yacc , hacièndole 
ver que toda la grandcza que le rodeaba en vida se habia 
convertido cn gusanos y podredumbre, y aconsejíndole re- 
tenga en su memòria esta danza para obtenor la vida eter- 
na, y baga bucnas obras para evitar las penas del itiflcrno; 
y con siete versos lalinos puramente de capriclio, lan fre- 
cuentes en aquella època, reducidos à preguntar à los lec- 
tores de qué les serviràn la honra, los goces y las rique- 
zas de la vida, si han de tener con la mucrte el mismo fln 
que los personagcs que ban tornado parte cn la danza? 


(t) Tílulo propio de la villa de Perpi5aD , casi cquivalente al que cn 
otros puntos se cunocc por ciudadano honrado. 

(2) Auoque danios esta vcrsíon al sustantivo ncholà dc que usa el au* 
tor, na la consideratnos dcl lodo exacta, antes Idea nos hiclinainus àcrcer 
que en aqucllos tiempos en qiic no existian Semínarios, los jóvencs que 
deseaban abrazar el sacerdocío se educaban é iustruian en las iglcsías. 
prínripalcs, y sc Ics daba aquella dcnominacion. 
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Inmcdiataiiiente pone Carbonell el nombre del autor y un 
epigrama latino, que tambien le atribuye, en sietc dísticos, 
relativo & la felicidad é infelicidad de la vida humana. 

Carbonell cscrihirt la contin iiacion en los dias de la Na- 
tividad del Senor del ano 1407, segun lo espresa al fol 1f!5 
do su maniiscrito, calcíndola malerialmente sobre la tra- 
dnccion de la danza del poeta francès , solo que cambia 
en ella los persoiiages y se dirige con preferencia a los 
principales funcionarios piiblicos de su tiempo. Con una 
octava endecasilaba, que lleva marcada con dos comitas 
el hcmistiquio, dà principio a su obra roanifeslan-lo que 
le movií) 4 cscribirla el poco apego que tenia » la vida, el 
deseo de conservar cl recncrdo de la muerte para sí y pa- 
ra la Casa Real, y la oporlunuiad de baccr entrar en la 
danza su pròpia persona y las dcm<is que sc quedaron ol- 
vidadas al autor francès, encarecicndo la conveniència de 
obrar bien y de apartarse del vicio una vez que la muerte 
despoja al hombre de todo cl brillo y bienes que posec en 
este miserable mundo. Entra inmediatamente à hablar la 
muerte en coplas como las anteriores segnidas de sus 
correspondientes contestaciones, en igual metro, al virey 
ò lugarteniente general del rey, al canciller, al vicecanci- 
ller, al regente la cancillcria , al maestre racional y a su 
lugarteniente, al tesorero, i su lugarteniente y al regente 
la lesoreria, al cscribano de racion y à su lugarteniente. 
al protonolario y à su lugarteniente, al archivero, à los se- 
crelarios, al copero, ú los cscribanos dc mandamiento y de 
registro, (1J à todos los curialcs, à los que usan pcluca 


(I) Lus ohUgacicucs y rai^os à ({tie (^làUihan sajclus cslos cnipicados 
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cabellera ó pebraéi, i los capellanes y saoristancs, al cie- 
go, al boticario, al maestrcscuela, d los juristas, abogados 
y jiieces. al cortesano adulador, al jòven y al vicjo. Aquí 
deja Carbonell su contiuuacion y la toma cl jóvcn Gaspar 
Nadal (I) bajo el mismo sistema y mélro dirigiéndose al 
menestral, al cirujano, al faquin y basta d sí mismo, dando 
fia con una cuartcta espresando que lo que acababa de 
escribir uo lo bacia en desprccio de Dios , que no creia 
baber errado y que se entrcgaba d su divina voluntad. (2) 
Si el íector se toma el Irabajo de comparar esta danza 
y la contiuuacion con la que se atribuyc al judio Rabí don 
Santo, que se conserva manuscrita en un cddice en 4.» 
de la biblioteca dc S. Lorenzo cl Real , notard desde lue- 
go una grau semejanza entre ambas y se inclinarà d 
creer con nosotros que son contempordneas. Ignoramos la 
època dc la primera por mas que Carbonell nos dice qne 
la cscribió en francès el santo varon, doctor y canciller de 
París, Juan Climachus ò Climages, puesto que no hemos 
podido averiguar en qué època lloreció este canciller, aun- 
que ban tornado d su cargo esta investigacion , con cl de- 
seo de complacemos, nuestros buenos amigos y aventaja- 
dos escritores franceses Mr. Pròsper Merimée y Mr. Fran- 


Keates puedon verse eo las Ordenacioncs de la Casa Real que formó D. Pc, 
dro el CeremoniosOy j se conservan en el Archivo general de la Corona de 
Aragón, publicadas cn la segunda seríe de la Colecdon dc sus ducunien- 
tos inéditos. 

(1) Creemus que este jóvcn era un esrrUjícatc dc Pedró Miguel Car- 
bonell. 

(2) A este nuestro trabajo se refierc el Sr Amador dc los Rios en la 
nota 2.“ üe la pag. 490 del tomo IV dc su Historia de U Literatura Es- 
panola, que Ic facíliUinos ú su üeinpo. 
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cisque Micliel, cuyos deiciiidos \ osinerados trahajos no 
lian prodiicido otro resuliado que la seguridad de no ha- 
lier existido canciller algiino dc Francia ui de la universi- 
dad dc Paris ni de su ealedral que llevase lal nomhre. No 
olislanie, F'abricio, en la p.ig. 3'JO del loni.I dcsii bildio- 
leca (edicion de Padua dc IT.'ít) y F. X. de Fcller, en la 
pàg. 2tjO del lom. II de su Diccionario hislrtrico ó biogra- 
l'ia universal, corregido , conipictado y conlinuado basla 
1837 por M. Ilcnrian edicion dc París dtd mimo afioi, ci- 
lan un doclor de la Sorbona, que despues llegú à ser su 
rector ú canciller, liamado Nicolús dc Clemangis ú Cla- 
maiigcs, natural del pucblo de cstc nombie en la diòcesis 
de Cbalons, que miiriò cn 1 130 ó I tiO. Enunieran niu- 
ebas obras que cscribiò, pero entre ellas no viene com- 
prendida la que nos ocu|)a. Sin embargo, el líllimo autor 
nos dice que Nicolàs de Clemangis viviíi largn tienipo cn- 
cerrado en la Cartuja de Vallc-Ombrosa en la Toscana, cn 
cuyo lligar compuso la mayor parlo de siis escritos. Con- 
fesainos fraiicamente que todos estos datos nos ban engol- 
fado en un mar dc dudas en qiie nos ballamos flucluando 
con deseos vivisinios de escoger el rnnibo mas aceriado y 
segnro para salir dc él felizmeutc Ilabrà eqiiivocado tal 
vez Carbonell el nombre palronímico del canciller? Averi- 
guado csle punto, niuy poco nos restaria ya para tocar el 
térinino de uucsiros deseos, porqiie ^no seria mny proba- 
ble y natural <|ue la inriueneia de la iriste, solilaria y con- 
templativa vida de una Cartuja, sieinpre rodeada de la idea 
y reciieido dc la muerie, liiibiese becbo naccr y desarro- 
llar en la imaginacion dc Clemangis la composion de la 

daiiza ? Abandonamos cslas reflecsioncs 

A inieligencias mas privilegiadas que la iinesira, sobre to- 
do A algunoj avenlajados escrilores de la vecina Francia 
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y entre ellos cun prefcrencia al mas iuteligcnte, erudilo y 
critico jiíez sobre la matèria , Mr. Ilipolito Fortoul , para 
que con sus brillantes luces y esquisito tacto procure es- 
clarecer este piinto tan intorcsanlc à la historia literaria 
(le su nacion. 

Rabí Don Santo de Carrión, sepiin D. José Rodripnez 
de Castro en la p;ig. U)8 del tom. I de su Riblioieca Es- 
pafiola, nació :1 (ines del siglo XIII ó à principios del XIV, 
contando una edad avanzada en 1500, y atribuye decidi- 
damente ú este jiidio la danza de la nuíertc que aiin c\is- 
te en la biblioteca del Escorial, insiguiendo en un lodo lo 
que dice D. ïonias Sanclíez en los tom. 1 y IV de su co- 
leccion de poesias castellanas anteriores al siglo XV. Don 
Leandro Fernandez de Moratin dà el primer liigar, con fe- 
e.ha del ano 1556 , en el catàlogo liislórico critico de pic- 
zas dramàticas anteriores à Lope de Vega, que pone à con- 
linuacion de sos Orifjenes dd Tralro Espanol, al ani'mimo 
de laDança de la Muerte, negandoliaya sido obra del men- 
cionado Rabí Don Santo, y fijando su època à mediados del 
siglo XIV. Finalinente Mr. Ilippolyte Fortoul , en la pàg. 
50 y siguientes de sn obra anies citada , esponc algunas 
razones, y de bastante peso, para probar que no pudo ser 
escrita sino ú principios del siglo XV. Respetamos , cual 
inerccen sus autores, estas dislintas opiniones, y sin dar 
la menor prelerencia ú nioguiia de ellas, put'sto que no 
licmos tenido basta abora proporcioii de examinar perso- 
nalniente el códice del Escorial, reqiiisito que considera- 
mos indispensable para formar nueslro juicio definitivo; 
deducimos de las mismas la conseciiencia, nada aventura- 
da, de que esta Danza de Rabi Don Santo es contemporí- 
nea de la de Clemangis, militando A nueslro apoyo la po- 
derosa redexion de que si Carbonell compnso la continua- 
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cion à esta última d tines del siglo XV ( 57 anos despnes 
de la invencion de la imprenta\ no es mucbo se invertie- 
ra un siglo y raedio (termino mayor) en generalirar la obra 
francesa, que no tuvo otro mcdio de circulacion que la 
ligereza mayor ó menor, pero siempre lenta, de los escri- 
bientes ú la inesperiencia de los primitivos impresores. 

Ciimple ya dar cima d nuestra tarea diciendo, con refe- 
rencia d las demds composiciones poéticas de Carbonell, 
que las escribiú en coplas, ya en cuarlelas, ya en octavas 
endecasilabas del inismo genero de la que puso al frente 
de la Continuacion a la Danza de Clemangis, y que bemos 
creido couveniente publicarlas cou las varianles y notas 
de que el mismo autor las acompai'iú para mayor inteligen- 
eia de los lectores, sin perjuicio de anadir por nuestra par* 
te las que consideremos conducentes d alcanzar el mismo 
objcto. 
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DA>Ç\ DE I.\ MORT E DE AQUELLES PERSOI^ES QDI HAL LLUR 
GRAT AU AQUELLA BALLEN E DANÇEN. 


Parle lo Mestre. 

1. 0 creatura rahunable 

Qui desiges vida teiTenal 
Tu has açi regla notable 
Per ben finir vida mortal 
present dança que veus tal 
Es de la mort poc delitosa 
Morir a tots es natural 
La mort es vil molt odiosa. 

ï2. En tal mirall caseu legir 
Pot pus cove aqui dançar 
Aquell SC pot bonanal dir 
Quis vol aqui sovont mirar 
Tu veus los altres començar 
Qual es qui de morir se guart 
Ne sol atras un pas tornar 
Tots duna massa prenem part. 
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Parle la mort al Papa. 

3. Vos qui viviu al mon present 
Prest 0 t;irt aqui dansareu 

Mas quant sab ho Deu solament 
Preneu esment eoïn ho fareu 
Don Papa vos començareu 
Axi com pus dijiiie Senyor 
En tal forma honrat sereu 
Als grans Mestres pertany honor. 

Hespoit lo Papa. 

4. Donchs hauré yo menar la dança 
Qui tineh locl» de Deu en la terra 
Dignitat hagui e poxança 

E tu mort leves me desferra 
Nom puix lunyar do quim fa guerra 
Encara morir no cuydava 
Yoy pensi poc e fiu gran erra. 

.4 1 Emperador. 

5. Vos qui sou en lo mon sens par 
Princep e gian Emperador 
Araus cove lo mon lexar 

■\rmes cavalls e lo pom dor 
Sceplre banderes gran honor 
Forçat sereu venir ah mi 
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Doncs veniu prest sens fer rumor 
Tots quants nexen fan tal cami. 

Respon lo Emperador. 

6. No trop Senyor a quim appell 
De la mort qui axim meneia 
La carn los osos e la pell 
Sots un lançol cove que veia 
Tant prest morir yo may no creya 
Quem ha valgut gran senyoria 
Pus veig la moitquaxim garreia 
Honor val molt siiios perdia. 

Al Cardenal. 

1. Bem semble que feu lesbait 
Sus Cardenal leugerament 
Seguiscam tols ab gran delit 
Los altres graciosament 
E nous hi valra lespantament 
Haveu viscut ab gran plaer 
Ab molts delits honradament 
T.o gran honor pert lo saber. 

Respon lo Cardenal. 

8. Nom par sens causa lespordir 
Com veig tant prop de mi la mort 
E la dançam cove seguir 
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En bells vestits no prenc deport 
Capell vermell druj) de gran sort 
Haure iaquir c la noblesa 
Be pore dir bon cs ma cort 
Tot delit fina en tristesa. 

Al Ufíij. 

9. Veniu noble Rey coronat 
Famos de molts· bens e proesa 
De noble gent acompanyat 
E servidors dc gran destresa 
Mas de present tota laltesa 
Haureu lexar no sou vos sol 
Poch haureu de vostra riquesa 
Lo pus rich sen porta un lançol. 

Respon lo Rey. 

10. James aprengui de dançar 
En ball ni dança tan salvatge 
Ara pusch veure e pensar 
Que val honor força linatge 
Guastar es de la mort usatge 
Axi del rich com del menor 
Quis presa menys ha la ventalge 
En pols es cascu tornador. 

Al Píilriítirlia. 


11. Patriarcha per vos bexar 
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La cara no sou delliurat 
La creu doble renunciar 
Haureu qualtren sera heretat 
No penseu pus en dignitat 
No portareu capa de grana 
Per donar compte sou citat 
Polla sperança Ihom engana. 

l{i’Sjion lo Patriarcha. 

12. Be conec que moltes honors 
Man enganat per dir lo ver 
Mos goigs se giren én tristors 
E que val tant honor haver 
Pocs son qui noy prenguen pler 
Gran stat per la gent e lorhe 
Massa puiar nom par sceber 
Qui munta carregat sen corhc. 

Al Capita 0 Cnnestahlr. 

13. De mon dret es quab mi vengau 
Molt prestament bell Gonestable 
Lo pus fort fas tornar suau 

E nous hi qual esser dubtahle 
Ni braveiar ni leig com port 
Ah tot que nous es agradable 
Armes nous defendran de mort 
Noy valra cara dcspantable. 
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Uotpnn lo Cupil·i. 

14. Mon parer c intcntio 
Era pendre forces castells 
Metten a ma subiectio 
Viles ciutats locs grans e bells 
Nom valen lançes ni coltells 
La mort no guarda dret ni leys 
Ni pobres ni rics ni iovencells 
Contra la mort noy ha rcmeys. 


Al Archabhhe. 

15. Nous qual nionstrar la cara fera 
Mon bell Senyor acoslau vos 
Haveu vos por que yo nous fera 
Noy dubteu gens seguiu a nos 

E ballem tots de dos en dos 
.\nuig ha Ihom quaini sacoste 
Lo ball es un poch fastiios 
Un iorn cove comptar ab Ihoste. 

ítespou Larchahixhe. 

16. Trist no se veure loch ni part 
Tant me veig per la mort destret 
Hon puxa fugir em apart 

Las hon haure yo mon retret 
Ara perdre mon benifct 
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No lendre pus cumbru pintada 
Per la mort ques cami eslret 
Passar cove cosa sfoiçada. 

Al Cavaller. 

17. Vos quentre los altres Barons 
Sou stat noble cavaller 
Obi i dau trompes e clarons 
Prest veniu nous mettau derrer 
Las dones soliau voler 
E per ddnçar ab alegria 
Be podeu veure e sceber 
Ço que fa bu ditreu desvia. 

Respon la Cavaller. 

18. Yo dins lo mon fuy nomenat 
E molt estimat en fets grans 
E de nobles dones amat 
E de Senyors richs e poxans 
De mercaders c ciutadans 
E per null temps fuy variable 
Los comptes meus tots foren vans 
Jus lo cel no ha res estable. 

Al Bisbe. 

19. Prest finirà vostre delit 
Dels bens e de natura 

TOMO xxviii. 18 



Digilized by Google 



( 274 ) 

En Bisbe lo temps es complit 
Nous valra vostra prelatura 
Vostra fet corra gran ventui·a 
Dels súbdits vos covo dar compte 
A cascu Deu fara dretura 
Nos diu segur qui pus alt inontc. 

Reupon lo Bislto. 

20. Lo cor nom pot gens alegrar 
Per les novelles (]uem apporla 
Deu vol tot compte escoltar 

E veus ço qui mes desconforta 
Lo mon poc ni moll nom conforta 
Nens lexa res ans leva massa 
James algu res no sen porta 
Si noi ben fet tot lare passa. 

.4/ Gentilhome. 

21. Passau avant en gentilhom 
Car de dançar sabeu los torns 
Moveu vos prest no sembleu plom 
Daquesl ballar non fem tots iorns 
,\ra fenexen vostres borns 

Nous membras may açi venir 
Ne oblidas delits soiorns 
A mort 110 pot qui viu fugir. 

Hespon lo Gentilhome. 

22. Pus la mort me te dins son laç 
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Almenys açom lexara dir 
A Deu deports a Deu solaç 
Açi ia 110 puix romanir 
Vullau voslrarma favoi ir 
l.oxau lo cors daquiavant 
L·i carn e ossos dou podiir 
Mas no sab hom hon com ni quant. 

Al Abbuí. 

2.^. ^eniu Abbat no fugiau 
Ni façaii la cara smortida 
Cove la dançu seguiscau 
Ja que laiau molt avorrida 
^ ostra renda ia lan partida 
Qui pras e gros vos ha nodrit 
Prest vostra carn sera delida 
I.o pus gros es pus tost podrií. 

Respon lo Abhal. 

2i. De morir nom pres may desig 
Mas so forçat Icstret passar 
Poc observi de Deu la lig 
Nc los vots que volgui jurar 
Guardau vos de molt abrassar 
E pensau que Deu tot ho mira 
-Morir no vullau oblidar 
Tart es pensar com Ihom expira. 
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Al Governador. 

25. Governador de molta gent 
Jutge gran administrador 
Veniu cuytat molt prestamenl 
Veiam que sereu tornador 
Lo poble regis ab furor 
Daço sereu en gran perplcix 
En aquell loc sou venidor 
Ilon caseu portara son feix. 

Respon lo Governador. 

2C Ay Deu bem par dura jornada 
Daquest colp yo nom cuydava 
La mia roda ses girada 
Encara morir no cuydava 
En semblants fets iamay pensava 
Regint ma iurisdictio 
Seria foll quiy contrastava 
Res noy val nepellatio. 

Al Astrolec. 

27. Mestre per lo vostre mirar 
■\1 cel ne per algun sceber 
No podeu a morir escapar 
Neus quiíl cercar novell carrer 
Haiau aço per cert e ver 
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E per gran argument e sorna 
Per Adam qui fonc lo primer 
Moriu per maniar una poma. 

Respon Lcstrolec. 

28. Per grau algu ni per sciença 
No pusch haver provisio 

Ja nom val res ma sapiença 

Ay com es gran confusio 

E per (Inal conclusio 

No sce quem faça nem escrivà 

Yo pert tota discretio 

Qui volra ben morir ben viva. 

Al Burgès. 

29. Kurges cuytau sens mes tardar 
No teniu tresor ni riquesa 
Quius puixa de mort escapar 

Si dels bens bon bagues largesa 
Usas vos l)e fes saviesa 
Dallre ve tot e altren gusta 
Molt aiusL·ir nom par certesa 
Car no sap hom per quis aiusta. 

Respon lo Burgès. 

30. Gran mal ma fa tant prest lexar 
Bens temporals e nodridura 
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l’obres c rielis lii fas lexar 
Mort jius aytal es la vciiUira 
Xos prou sabent la crealiira' 

Dainar los bens per que tants ploren 

E ac(juisits ab prou raneura 

Los qui incs nan pus trists moren. 

Al Canimijc. 

31 Mossel Eanoiijíe arrendat 
No pendreu disiributions 
Ne sereu ia pus engrexal 
Per renda ni oblations 
Pensau en dir orations 
Morir haureu aigu sen plora 
Noy valran uppcllatioas 
La mort ve que no guarda Ihora. 

Ui’spoH lo Camníje. 

32. A<)uesl parlar inc fa unuig 
L)ucm val haver tants benifets 
Mon saber ia del tot me fuig 

La mort no guarda leys no drets 
Nom qual donar comprar ne pendre 
Alinuces ne gentils birrets 
En be morir val mes entendre. 

Al Mcrmdcr. 

33. Mercader girau vos da»;a 
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Cercat haveu del mon les vies 
Fer mar per terra pran temps lia 
Nous qual fer moltes avaries 
Cessen vostres mercaderies 
Cuytau lo pas no sembleu bou 
Ni desigeu trafegueries 
Que tal cobeia que ha prou. 

Respon lo Mercader. 

34. Yo so anat amunt avall 
Per aequirir hens nit e dia 
Tot sol a peu e a cavall 
Mas ara pert tot alegria 
Ab tot mon poder com podia 
En haver era tot mon seny 
Voluntat folla lom desvia 
Qui molt abrassa poc astreny. 


Al Cartuxa. 


35. Veniu Cnriuxa sens aturar 
E ia no façau resistença 
Rendes ne camps nous qual may comprar 
Pus home sou de penitença 
Perdonau haiau paciença 
Üaquest mon que val la glòria 
Veniu ballar prest sens temença 
Sobre los vius mort ha victorià. 
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Ih'fipon lo Cartvxa. 

36. Yo so al mon gran temps ha mort 
E (le viure nom pren enveia 

Ab tot qiiem sia desconort 
Quant veig la mort qiiaxins bandeia 
Placia Deu lanima veia 
Lo lill de Deu pres mon transpas 
Aço mes cert e yo ben creya 
Tai hic es vuy dema no pas. 

Al Porter. 

37. Gentil porter ab la gran maça 
A mi semble queus rebellau 
Nous valra vostra grirnaça 

Ab mi veniu no fugiau 
Aquesta dança gens nous plau 
Lo viure va sent queus engana 
Vo faç lo fort tornar suau 
Lo meu poder los vius aplana. 

liespoii lo Porter. 

38. Yo 80 del llcy olíicial 

E tu mort vols me dcstroir 
Bem semble ioc deacominal 
Yo feya mon ollici bir 
E veig que sense mes a dir 
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En ducs parts sent quem tens pres 
No pusc, scapar ne fugir 
Anuins mor qui non ha pres. 

Al Moiiio. 

39. En Monio ab mi dançareu 
E sol no penseu en defl'eiidre 
Pus savi sou nous aspanteu 
Mas ben morir vullau apendre 

E nous qual ia duymes contendrc 
Car tost haureu la boca closa 
Lexau lo donar e lo pendre 
I,a vida dhom es poca cosa. 

fíespon lo Monio, 

40. Plaguerem mes esscr encara 
En claustre fent a Deu servici 
Alegrement ab bona cara 
Matines dir e lallrolTici 

Aram conec per foll e nici 
Per que volgui seguir lusança 
Dels mals vivents comettent vici 
-May pensi ballar en tal dança. 

Al Usurer. 

41. l’suier home viciós 

Veniu ab mi ciec que nous plau 
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üusurar sou tan cobeios 
Per guanyar diners tot cremau 
Sereu punit aço cregau 
A Deu (|ui es omnipotent 
Quell vos perdo tols iorns prcgau 
Qui mal no fa no sent torment. 

Rcfjwn lo Usurer. 

42. Doncs axim covendra morir 
A«;o mes aiiuix c tristesa 

E nom poria sulivenir 
Mon or mon argent e riquesa 
-Mas yo veig la mort tan cnccsa 
Envers mi que iam tc dessota 
Tal ha bells ulls que noy veu gotta. 

Parla la mort mes avant contra lo Usurer. 

43. Usura es molt gran pcccat 
Segons lo dret diu e recompte 
Aquest hom es axi torbat 
Que de morir ia no te compte 
Ell mateix birgcnt ab ma compte 
E tots iorns a usura presta 
Comptant comptant cll se bescompte 
A’os prou quili qui deu de resta. 

Al Metfje. 

44. .\lirau metge vostra orina 
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Veiau siy fa res estncnar 
Gran mestre snu en medicina 
E ben sabent per eommendar 
Araus ve la mort damanar 
E no pensen que viureiis leix 
E noy vullau mes contrastar 
Molt fa qui si mateix goreix. 

ítefjion lo vii’lfft·. 

i5. Gran temps ba qiien malalts gorir 
8ab Deu mon studi ineii 
Per art pratieant (iu fugir 
La mort daquells e deparli 
Ara no sce com ne a qui 
Macost i>er quem faça valença 
En morir iames no pensi 
A la mort noy val resistença. 

Al Enamorat. 

4t», Jove gentil e graciós 
Quius estimau de gran valor 
Veniu |)rop mi ballem abdos 
Lo mon lexarcu ab dolor 
Argent vestits ne lo thesor 
A'ous valran aijuesta iornada 
Vos noy pensas c fes follor 
Jovent no ha molta durada. 
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Hcspon lo Kna moral. 

47. 0 llas nu-squi socors no trobaré 
Quini jtuixa de la mori lunyar 

0 trist de mi per qual cami ire 
Ja nom calra mes fcsteiar 
Dones ni ab cllas dan(;ar 
0 bem engana lo iovent 
Pensi devia molt durar 
Petita pluia bat gran vent. 

Al Advocat. 

48. Advocat sens fer gran procés 
Veniu no vullau fer eonlmst 
Les gents per haver molls diners 
Fes pledeiar ab dans e guasl 
Mas ara mudareu de past 

E sereu dins la terra mes 
iVo maniarcu perdius en ast 
Aços ben cert vos beu sabes. 

Hcvpou lo Advocat. 

49. Bem es forçat mes no pusc fer 
Ne sol pensar en fer defença 
Jaquir la mort no tenc voler 
.\lgu 0 trista departença 

llon es mon saber e sciença 
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l$i's foll (|iii ah lcm|is nos prcvou 
Deu en lo iorn de la vcniança 
A bons e mals dara iust preu. 

Al Minislrer. 

50. Ministrcr qui danees c notes 
Ciracios ab bell continent 

Per alcfirar les dones totes 
Veniu dansar molt prcstament 
E nous sia jrens dcsplasent 
Dauçau feu bella continenea 
■Nous prenga de mi aspavent , 

Mestre monstrau (?) deu de sa sciença. 

Respon lo Mimstrer. 

51. De tal dançar yo no tenc cura 
Ans com forçat men entremet 
Car morir es cosa molt dura 
Mon eslurment vos do eus ret 
Cango ne danga ne motet 

Per algun temps no canlare 
Ab tu men vaig tot eami dret 
Tal danga qui al cor nou te. 

Al Curat. 

52. Passau curat sens mes pensar 
Yo sent queus sou als bens donat 
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Morts e vius soliau mnniar 
Miïs vos sereu als vcrmens laiieal 
Vos fos pel Bisho ordenat 
Al poble per bon exemplar! 

Del ben fer sereu pordonat 
Car tot treball reipicr salari. 

Pu'SjHin h Ciiraf. 

50. Forçat so quein covendra retre 
Vençut so yo per la batalla 
Haver oíTcrte.s en tremeitre 
Nom qual ne pendre funeralla 
O Has en aquesta gran batalla 
Haure venir pus so citat 
l·liom qui no deu diner ne malla 
Es quiti beneveniurat. 

.1/ Cava llur. 

54. Pages quab gran treball e pena 
Tot vostre temps haveu viscut 
Forment molt ordi rnil avena 
Abundantment baveu hagut 
Lo vostre temps es ia vengut 
Alorir llaureu no sou desliíire 
E sereu mes dins un loe brut 
Foll es qui euyda tots temps viure. 

Ih'spoti lo Cuvador. 

.55. La mort gran temps he desijaila 
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ílas volcntcrs li fiigiria 
Ma vida trislu trabellada 
Ma procurat molts mals ab ira 
Mon seny c saber sc regira 
Com pciis (jiie mon procés es clos 
Kn toies parts qui bey remira 
Deins lo celi noy ha repos. 

Al Frare menor. 

56. Cuytau lo pas sens mes acort 
Frare menor e no tardeu 

Vos sovent preicas la mort 
Dient cascu membrar sen deu 
Sens rebellar descalç a peu 
Veniu sens fer altra requesta 
K en aço no contrasteu 
Kn cascun temps la mort es presta. 

llrujmH lo Frare menor. 

57. Qncus par del viure daípiesl mon 
Ple de lots mals noy trob repos 
Tot (jiiant bic veig vanitats son 
Qu:;n noy pensam la mort al dos 
Tenim quins dona un tal mos 

Que sens dir a la fossaus mena 
Aylas c com es enuios 
■Morir aíjuell qui nos esmena. 


I 
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A l htfunt. 

r>8. Petit infant quara sou nul 
Al mon haureu poc de delit 
A la dança sereu manat 
Lo vostre viure es complit 
Noy prengau anuig ne despit 
Axi sa fer noy qual mes dir 
Per Deu es axi conduit 
Qui mes viu mes ha soflerir. 

Respon Linfanl. 

r>9. A. a. a. no se parlar 

Infant so tcnc la lengua muda 
Hir nas(|ui vuy men vols menar 
Axi com es trista ma venguda 
Per por suu ma color se muda 
Noy fallit per quem meravell 
I-a voluntat de Deu nos muda 
E mor linfant e mor lo vell. 


.1/ Schola. 


GO. Cuydau de morir esser luny 
(]lerch aspantat per recular 
Mirau detras veiau quius puny 
Ja nous qual moll amharrassar 
Molt prest no euydeii retardar 
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Ben morir metleu vostra pensa 
E nous bi qual mes coutrustar 
Poc resta daço que foll pensa. 

Ilespon lo Sc/wla. 

\ 

til. Yo qui tots jorns he trabellat 
En fer serveys prengui plaer 
Per cuydar esser avençat 
Morir tant prest yom desesper 
Ni gran estat ni molt haver 
Ne de gentil sccber lo grau 
Noy val enginy art ni poder 
Portasen Deu ço que li plau. 


Al Uermita. 

02. Veniu ballar vos ncrmita 
Lexau lo bosch prest levau sus 
Sens triga donau ma la ma 
Estar en lerm no cuydeu pus 
Entrar en la fossa deius 
Sereu forçat aquest viatge 
Clergue ni lecb no sen escus 
Vida nos segur heretatge. 

Henpon lo Ermita 

63. Algu per molt estar en lerm 
Nos excusat que mort no senta 

TOMO XXVIII 
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Ara crech qiio noy ha res ferm 
Pus a Deu plau a mi contenta 
Supplic lo quel foc qui lormenta 
Los mals vivents noy sia mes 
A’cl vil Salan nom don empenta 
Oui nos contenta no ha res. 

A la Üonulla. 

6-4. Venir ah mi jjentil donzella 
Haveu ballar nous sia greu 
Pero irossau vos la gonella 
Que nous embarc moveu lo peu 
Del viure vostre tost davant Deu 
Haureu donar prestamenl compte 
Daquest dançar vos heu saheu 
Nos excusat Rey Duc ne Comte. 

lirspoH la Donzella. 

05. TrisUi de mi o que fare 
Qui no so gens acostumada 
i\i lo compàs ni passos se 
Nem plau gens la vostra sonada 
Yom pensi que fos matnratla 
En aquest mon pus largament 
E tu mort veig quem has citada 
\lbara tenc despatxainent. 

A la Moiiije. 

00. liO viure va molt curiós 
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Haveu mudar e la ligaça 
Senyora Monge veniu vos 
De grat ballar en esta plaija 
A tota gent la mia iua(,a 
Fa tremolar noy ha i·emey 
A pocs e grans tots jorns don caça 
Aqucstas la mia gran ley. 

Rrspon la Monge. 

67 Jesus beneyt ques ço que dius 
0 mort cruel desagradable 
Sens donar temps tan curt mescrius 
Ay quant es greu e detestable 
Lexar un loc tan delitable 
Hon cuydava molt envellir 
Ara dic ques cosa loablo 
Qui pensa sovint bc morir. 

A la Viuda. 

68. Madona vos del front cubert 
Que viuda sou nomenada 
Ballar ab mi crec beus es cert 
Vos nò sou en res occupada 
E de dançar acostumada 
Crech no siau molt de temps ba 
Veniu molt prest pendre posada 
Tot hom qui viu ab mi venra. 
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llrspon fa Viuda, 

69. Nom pens quem sia gens honest 
Bullur a ma conditio 

Sin so forçada ioy protest 
N'om plau ney tenc devotio 
Mes tal es ta inteutiu 
Mort dura vil descominal 
No passes de res passió 
Per tot loc talla la destral. 

A fa Maridada. 

70. Ix) iaurc calt ab lo marit 
Vos feu oblidar lo morir 
Pensau hi nous sia despit 
Lexau los fills cuytau venir 
En aquest ball sens contradir 
Hon ballareu molt gentilment 
£ nous vullau enfellonir 

Tal balle que nos prou content. 

llestpon fa Maridada. 

71. Doncs lo marit fills e parents 
Ilaure lexar los quals tant am 
Ay lassa greus departiments 
Ab tu ballar may nom pres fam 
Bem fas de lana bon estam 
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O mort cruel e fastigosa 
No se trobar a qui man clam 
A tot lo mon est odiosa. 

Al Notari. 

72. Lexau notari prest lescriuro 
E no cureu mes ordenar 
Pensau açi per tols temps yiure 
Disponeu vos ab mi dançar' 

Posau apart lo cartaiar 

E legir libres o contractes 
De morir nous qual appellar 
Yo so tal que no serve pactes. 

Respon lo Notari. 

73. Be veig que molta Senyoria 
Mort tens e gran auctoritat 
Nom par quem faces cortesia 
Car sens dar temps mas damanat 
0 trist de mi desconsolat 

E que fare pus axim vols 
Algun tant visc aconortat 
Pus al dançar no vaig tot sols. 

Conclusio. 

74. Aços ben dit e molt quem plau 
Pus conexeu sens mes scriure 
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Quel argulos c lo suau 
Per res nos de mort desliure 
Doncs pens açi molt be viure 
Que de bon fet no leu la ma 
E pora entre los Sancts riure 
Lbom qui vuj no sab dcma. 

Aqufstes paraules diu un Rei/ que iau dins una tomba 
0 mon i ment. 

Vosaltres qui la present dança 
Mi rau ab tota aquesta gent , 

Advertiu veiau ma semblança 
Yo fuy gran I\ey e molt potent 
Ara so dins lo moniment 
Hon tenc podrits tots mos costals 
No seran sabens ni grossers 
Que no sien als vennens lansals. 

Que «laquest mon quiy vol pensar 
Moment e cosa transitòria (1) 


(I) N. de Cíirbonell- Per ço aram vo a la meiMoria af)uella epístola que 
siant lo S. Rey di>n Joan lill del S. Rey don Fernindtt primer en la agt>- 
nia un dia ans passas desla vida feu al S. Hey til seu don Ferrando segon 
buy henevontnradamrnt regnant donant li la beDüdictio patenial la «pial 
inserta on la historia yo bc composta de Hespaitya diu axi iiiU'r alia ín 
cfectu t Mou fil! ponsau que en aquesta agonia haveu a venir nos lacen 
goig regnes ne conqnesU's yo vulgiiera esser estat lo pus itiliíiiu vassall de 
nius Kt'gues e S^ nyuHes cte. • Kídt piadosa e profitosa epístola a l>e viure 
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Qiiescu beu pot açi mirar 
En lo present ball o historia 
iiaiau la sovent en memòria 
Car (le ben viurens amonesta 
Si be vivim irem en glòria 
Beueyt es quin lo cel fa festa. 

Mas son alguns que may sen curen 
Ne creen esser paradis 
Estar en Infern se procuren 
Loc dorror ple de mal e divis 
Vullau fer molt be daçous avis 
Prest esmenar tots vostres torts 
E conseguireu solaç e ris 
Eo fer bo val als vius e morts. 

Dicite vos coream 
Cunclique cernitis istam 
Quantum prosint honor 
Gaudia divitie 

Tales estis enim matura morte finiri 
Qualcs in elligic 
Matura turba vocat. 


c* foragitar pompas e vanitats de atiuest mon es la dita epístola la qua 
deuria voler c demanar li fos tots dics una ve^'ada legida per rccordarsc 
pus sovint que ba morir car per salut dc la anima no pot esser millor tpie 
cogilar caseun dia que havem a morir. K per aço he scrit açi la daiiça o 
haii de la mort. 
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Aquesta Dança de la Mort ha compost un sanct ho- 
me doctor e Canceller dc Paris en lengua francesa 
appellat Joannes Climachus sive Climagcs a pregaries 
dc alguns devots religioses francesos. Apres es stada 
traduida en lengua ('atalsna en la ti dc la qual ha po- 
sat lo dit doctor lo Epigramma quis segueix. 


Epiijramma . 

df. felicitatc et infelieilale hominis. 

Mortales dominus cunctos in luce creavit 
Ut capiant meritis gaudia summa Poli 
Felix ille quidem qui mentem iugiter illuc 
Dirigit atque vigil noxia quicque cavet 
Ncc tamen infnelix scelcris quom penitet acti 
Quique suum facinus plangere sa-pe solet 
Sed vivunt homines tanquam mors nulla .sequatur 
El velut infernus faliula vana foret 
Cum dolcat sensus vivciites iiiorte resolvi 
Atque herebi pumas pagina sacra |)robet 
Quas qui non metuit infielix prorsus et amens 
Vivit et extinctiis senliel ille rogum 
Sic igitur cuncti sai»ieuler vivere certent 
IJt nibil Inferni sit inctuenda palus. 
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PetRI MICnAELIS CARBONELL! SCRIBJ. ET ARCQIVARII RE- 
G!I CARMINA IN TETR.E MORTIS ORRENDAM COREAH DUEBLS 
FESTIS JESU CnRISTI HA\1>II NATALICIIS ANNl SALUTIS M. 
CCCCXCVn DUM VLLCIS INCERTCM LLDIS TAXILARIIS VACA- 
RET COMPOSITA FaL:LlC!TER INCIPIENT. 


Yo Carbonell — estimant poc la vida 
Per mont record — e de la Real Casa 
Met en lo ball — la gent qui es romasa 
E mi mateix — veent la mort quins crida 
Discrets serem — si cascu se prepara 
En obrar be — lexant a part los vicis 
Pus nostres bens — e los Reals oflicis 
E quant sic fa — la mort pren e sapara, • 

Parla la mort al Vwrij o Loctincnt general 
del Sengor Rey. . 

Senyor general Loctinent 
Üe la gran Real Maiestat 
Posau a part lo regiment 
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E daquest mon la vanitat 
May en nii haveu pensat 
Per esser vos tan gi-an Senyor 
(^ue val esser agi honrat 
Si hom es tan poc vividor. 


liexpon lo Vhroy o 
Luclinent goural. 

A mi Loctinent general 
Nom darr.s temps de rcgonexer 
Ballar no sec en dança tal 
Volgueret grau temps ha conexer 
Que voluntat me pogués crexer 
En seguir la tua dança 
Pus vcix que prens tot quant |iot nexer 
Lo qui es brau per tu se mança. 

Al CancelliT. 


Vos qui sou del Bey (ianceller 
May pensas ab mi ballar 
Dècima que preneu primer 
E la pompa cove lexar 
E lo gi-an Conceil c parlar ' 

E vostra gran (iancellaria 
Ja favor nous pot aiudar 
Sobie tots io lenc senyoria. 


\ 


Digitized by Google 



( 299 ) 


Respon lo Canceller. 

Bem regonec ho fet gran erra 
Com de morir no fiu recort 
Ans do venir en tan gran guerra 
Honors delits anar fan tort 
En morir may prengui deport 
Nos ()rou sabent qui no te gana 
I)on fa mal temps mettres en port 
Lo viure molt es quins engana. 

Al Vicicanccller. 

Molt vos veig estar occupat 
Vicicanccller en fets grans 
Daquest ball nous sou recordat 
Vos no mirau los plets vans 
Com fan morir los bomens sans 
Pensau tots temps be viure 
En los grans fets tenint les mans 
Veus del mon com se mudalriure. 

Respon lo Vieicanceller. 

Molt de temps ha nom alegrava 
Per quant era cert de morir 
Mas prolit e honor vedava 
De mon oflici no jaqnir 
Es ara tart lo penudír 
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Daquest mon quens val gran honor 
Ne diners pus som certs morir 
Après goig nos ve dol e plor. 

Al Regent la Cancellaria. 

Canccllaria vos Regent 
Provehir supplications 
Ke perlongnr plets a la gent 
No poreu neus valran rahons 
Codi Bartol opinions 
Teniu vos en aquesta dança 
Hon absolreu les qüestions 
Lo qni be viu no ha dubtan<;a. 

Reupuii lo Regent. 

Ja may hagui tan gran tristor 
Ni tan fort desaventnra 
Com pensava star millor 
Aram veig ple de margura 
Poc val honra pus no dura 
Servint axi tots temps la Curt 
Ma par esser oradura 
Mort desperta Ihome fort. 

Al Mestre ratioual e a son Lodinent. 



O gran Mestre rational 
E vos qui sou Loclinent seu 
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Ja lus comptes oir nous qual 
Ballar ab mi nous sia greu 
Moveu los peus ara sou meu 
Ab contrapas e gentilesa 
Tot ben obrant opte de Deu 
Paradis e bona valesa. 

Respon lo Mestre rational e Loclinent. 

Exigem dret de maridatge 
Dofíicials e tu nos fas 
Torbar nos ab tant gran ultratge 
Ay mesquins no sabem hon vas 
En tal ball may venir cuydavem 
Lo viure molt e la gran pau 
No pensàvem quens enganas 
Quich pensa star la mort Icych trau. 

Al Thesorer e a son Loclinent e 
Regent la thesoreria. 

Nous qual fugir En Thesorer 
Ne son Loctinent daquest ball 
Seguiu lo Rey qui va primer 
E no aureu de fer molt rail 
Car tot bom sa mettre al ball 
Lexau los bens lor e largent 
Quius ban fet anar munt a vall 
A morir te Ihome vivent. 
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liespon lo Tlirsorer Loctinent e 
fírgint la íhesoreria. 

Nostre deport e benenança 
En or los presos composant 
Era sens tenir esperança 
De veureus axí mort devant 
Ay lassos com estam plorant 
Volguerem no fossem estats 
Oflicials aíTavorits tant 
Mort no guarda leys ne mistats. 

Al Scriva di‘ rati-o e a son Loctinent. 

Vos escrivà de ratio 
Al ball e vos son loctinent 
Veniu dançar sens fictio 
Nous qual estar en pensament 
Lexau Rey e comptar sovent 
Los albarans vagen apart 
Car noych teniu res permanent 
Pensar morir es ara tarL 

Respon Lcscrira de ratio e son Loctinent. 

De tal dançar gens nons altam 
Anar ab tu nos es forçat 
Si fer se pot nos appellam 
Prenent algun bon advocat 
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yuins do consell no reprovat 
Mas entrelant gran por tenim 
Que no miiyram mal nostre grat 
Quant nou pensam lavos morim. 

Al Protonotari e a son Lodincnt. 

Ab registres Protonotari 
E loctinent sou enriquits 
E de les terces lo summari 
Lexau e tots vostres delits 
No fugiau ne lanseu crits 
De dos en dos haurem dançar 
Los treballs grans e males nits 
No fan hom de mort escapar. 

Responen lo Protonotari e son Loctinr.nl. 

Doncs los segells e escrits Reals 
E les tcrçes quins alegraven 
Lexar havem solforints mals 
Los nostres peus dan(;ar no saben 
Ncls Curials nunquey pensaven 
Lo goig del mon nxi tost passa 
Mas los peccats son quins agraven 
Poc aslreny lo qui molt abrassa. 

Al Archiver qui es Scrim de manament. 
Cançar nous vullau Narchiver 
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Ne perdre temps en tal Archiu 
Pus sou agraduat primer 
Ans de tots los altres veniu 
En dançar no siau asquiu 
Lexau libres e larchivar 
Daume la ma e prest seguiu 
A la mort quiy pot contrastar (1). 

Respon lo Archivcr. 

Be veig quel viure daquest mon 
Ma dcscebut esta vegada 
E bns açim so mes entorn 
Poc lic pensat en tal jornada 
Vida del mon no te durada 
Plaume lexar aquest oilici 
Descarregant tan gran somada 
Ix) qui be mor ha beniflci. 

Als Secretaris. 

Secretaris tots de la gran Cort 
Veniu dançar e noiau por 
De mi letge siaus couort 
Lo goig j)crdreu c lo thesor 


(i) Graduatio Regix Caocellarlx. Imprimís Protonolarius eiusque lo- 
cumlenens et ArcJiivarius io prímo gradu. In secundo etc. 
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Qui pensa viure lavos mor 
Araus cove mudar dhoslal 
Hon sentireu la gran pudor 
Del sofre del foc infernal. 

PtespoHcn los Spcrrtaris. 

Mesquins e desaventurats 
Lo Rey massal havem amat 
Be restam ara enganats 
Favor goig poc nos ha durat 
Un tancar dull es vanitat 
Aunqua havem Deu conegut 
Ans lo mon nos ha enganat 
Lo seny ve com tot es perdut. 

Al Copi'r. 

Gentil galant qui teniu copa 
L serviu al Rey e li plau 
Veuiu prest car gran ven t en popa 
Müstrau haver si hey mirau 
Les dames e delits lexau 
Rey ni amic nos pot valer 
Quen la dança prest no vengau 
Molt es gran de Deu lo poder. 


Itf’spoii lo Cnper. 

Com ses fortuna tant girada 
TOMO xxviu 
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Ay las masqui nom cuydava 
Asim citas en tal iornada 
Les gentils damas amava 
Ab elles sovint danr.ava 
Al Ucy de copa servia 
En tan trist ball no pensava 
Bes foll (piin lo mon se fia. 

Ah Scrivans de mannmcnl e de registre. 

Tots de la Canccllaria 
Escrivans lexau la gran Cort 
E daquesl mon alegria 
Nous faça por ara la mort 
Tornau tot quant teniu de tort 
Poc pensas en tal ball venir 
Aquest ballar siaus deport 
E no vullau axi fugir. 

liesponen los Scrivans de 
manament e de registre. 

Üaquest ball poc nos curàvem 
Car molt es fort e aspantable 
Entre los plets tots temps estàvem 
Ab apetit insaciable 
Cosan semble desraunable 
Mettrens en tal pressura 
Tots podem dir es enganable 
Vida del mon qui poc nos duia. 
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íl toU los Curials. 

A tots ma gir vos curials ' 
Caseu veniu ab mi ballar 
Criixir de dents ni de caxals 
Ne los grans crits ne lo plorar 
Nous partaran daquest dançar 
Lexau anar quitations 
Car ab Deu haveu de comptar 
Noy valran appellations. 

Responen los Curials. 

No tenim altra resposta 
Dacjuest ball caseu murmura 
Lo seguir Cort tant nos costa 
May de tal ball bagjiem cura 
Ara tenim amargura 
F.s foll qui no sen recorda 
A morir noy val procura 
Qual cs tal que mort noi morda. 


Al que porta cabellera o pcbratla. 

Vos bon lioïn de la grab pebrada 
0 qui porlau la cabellera 
Ja nous valra lanamorada 
Que no daneeti en tal manera 
l'n pas avant altra derrera 
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Nous anuieu daquest ballar 
La raort en tots fels va primera 
Quant liom nos fa despertar. 

Ri’spon lo portant pehrada o cabellera. 

Bem tenc por molt pec e gran foll 
Com axim so dissimulat 
Lo cabell blanc faent lo moll 
Negre contral quil lia creat 
0 mesqui desaventurat 
En quin triumplio yo ostave 
Lo goig del mon poc ma durat 
En aquest ball poc hi pensave. 

Als Capellans e Scholnns, 

No siau cupdiciosos 
0 Capellans e Scliolans 
Molt vos veig ja perilosos 
Car en tots fets metteu les mans 
Matines e ollicis tants 
Nois dieu siiio pel diner 
Ja son dats los albarans 
Morint monstres quis mariner. 

Responen los Capellans e Scholans. 

Si no fos poca devotio 
En nosaltres e crueltat 
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No fora grao la punitio 
Quens ral ara la pietat 
Fora bo nos fos recordat 
Quaçí dançar nos covenia 
Caseu dc nos va enganat 
Creeiit la vida nos cambia. 

Al urb 0 Çego. (1) 

Vos Cego nunquam haveu vista 
Palpant palpant al ball veniu 
No façau la cara tan trista 
Musica contra punct teniu 
Si dels peccats vos penediu 
Satisfet c be confessat 
Vendreu al loc bon tot hom riu 
A morir cascus convidat. 

Itespofi Lorb o Çego. 

Jo so privat de la veure 
E aram portes tal novella 


(i) Aquest parlar en aquesta dança he fet per mon fill Lorb appeUat 
Pere Miquel Carbonell perde ta vista mamant la dida c cra algun tant 
musíeh. 

Obiit Ua csL'cus ipse íllius meus in etate XXVIl aniiorum moibo epide* 
mia,' die veneris II julií anno salutis UCCCCLXXXX Ferrando secundo 
Ucíter regnantc. 


i 
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En tul calzer tum vols fer beure 
0 mort crucll c no gens bella 
Qual cs qui (Ic tu nos appella 
Mas nois val pus tens senyoria 
Absoluta quil mon capdclla 
Noy pensi e fíu gran follia. 


Al ApoíliccarL 

Venia veniu En polbecari 
No pensas en tan gian ballada 
Lexau eristilis receptari 
Vostra botiga ses plegada 
E roba enventeriuda 
Preneu dansar a la franeesa 
Ab aquesta bella sonada 
Eo qui be mor no te contesa. 


Respon lo Apolhecari. 

Dcsplauma Icxar la botiga 
Torrons pebre mel c pimentes 
Per qiiem est tant enemiga 
En aço molt me descontentes 
Parents amics e les parentes 
Jas partexen tots los tneus mobles 
Les coses del mon tu destentes 
Com pensen riure ploren pobles. 
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Al Mestre de Schulans. 

1-egir liçons als Scholans 
A vos Mestre cove lexar 
E los plers del mou qui son vans 
Lo qui dorm yol fas despertar 
E mal son grat ab mi dan^*ar 
Aquest ball no es casa nova ' 
AIgu no sen pot excusar 
Segons Sacia Scriptura prova. 

Respmi lo Mestre de Scholans. 

Jo bem recort baver legit 
Tres coses aparten de fer mal (1) 
No mettre la mort en oblit 
Recordarse del juy final 
Menyprear lo mon qui res no val 
Si men fos axi recordat 
Fora millor lo guany e cabal 


(i) Aquestes soD les tres coses que cascun boo christia sc deu recor- 
dar [)cr viure be e do caure en pcccat mortal. 

Prinio que ha dc morir e no sab la boia oc quant. 

Secundo pensar sovint cu lu juy tinal a) qual tots havem a venir. 

Tertio no amar res de aquest mon síno Deu sobre totes coses. 

Nota dc Gaspar Nadal. A mon parer (jue son quatre recordarse del mo- 
rir y dcl judici linal de Ics penes del iurem y dc la giloria celestial. 
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Nom fora tant ambarrassat 

Ah Juristes Adiucais c Jutges. 

Ailvocats jutges c juristes 
Veniu lexau lo disputar 
Presumptions e los Sopbistes 
N’ous podeu dol ball apartar 
Quens ha valgut tant allegar 
En aqueixa gran Audiença 
De tot haveu com|)te donar. 

]{t:sp(iuen los Juristes Advocats e Jutges. 

Semblens que novitat nos fas 
En aquesta vall de pressura 
Tu axins vols cuj tar lo pas 
Portant nos al loc de tenebrura 
Hon contra Deu tot hom murmura 
N’os ara temps de regonexer 
Sino de plor e de raneura 
Volgués Deu fossem pera nexer. 

Al Curial Legoter. 

Veniu veniu En legoter 
Mal home desaventurat 
En tot mal vos sereu primer 
Teniu vos açi atferral 
Hon purgareu vostre peceat 
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Queus ha valput axi usar 
Davan del Rey la maieslat 
Qua mort no podeu escapar. 

Respon lo Curial Legoter, 

Veent io lo Rey sagradava 
De legoters e melodia 
Falsament aquell io loava 
Com se fa vuy e cascun dia 
Si pogués men penidiria 
May io pensi cn tal jornada 
Car crea que molt hic viuria ( 1 ) 

Vida del mon no ha durada. 

E per ço diu be Jesu Christ Estote 
Parali guia nescitis diem negue lioram. 

Al Jove c al Vell. 

En mal punct jove e vell sou nats 
Car no teniu rccordança 
De voler morir en tants peccats 
Ara mirau io com mança 
1.0 brau cn aquesta dança 
De la qual no pot escapar 
Perdudes vostra sperança 


(.1) Spís vit® es mila. 
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Aci tot hom ha de ballar. 

liespomm lo Jove e to Vell. 

Si creguessem axi morir 
Haguérem mudat de vida 
E pensarem aei venir 
Als peccats mettent hi brida 
E ara tu nos convida 
Dastar aqui mal nostre grat 
E dançar ultra la mida 
Quens ha valgut la vanitat. (1) 

Al Menestral. 

Menestral qui nit y dia 
Treballau en fer cabal 
Dexau treball y la familía 
Ab mi dançau ja se nous plau 
Mes pus es cosa a tots ygual 
Gustar a quiscu de la mort 
Dexau los fills e lo cabal 
Mal be fa ço que ve de tort. 

Respon lo Menestral. 

Jo nit y dia he treballat 


(1) Naiu vaniULs Taoitatuin et oiunia Tanilas. Ecclcsiastcs primo 
capitulo. 
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En avançar y fer dines 

De tort 0 dret o de costat 

E tu mort mets tal desbarat 

En vcuret tot me regirat 

Per lo ço de toia dança 

Per dines torni oral 

Noy ha quiy pens que no sespanto 

Al Mestre Cirurgia. 

Chirurgia molt sperit 
En curar e fer pebrades 
Lo vostae temps ja es complit 
May y pensas e fes errades 
Les cures que aveu avrades 
Desimulant per fer dines 
Àcius serau ben demanades 
Qui aci avança ul Cel no ha res. 

Respon lo Chirurgia. 

Jo so barber qui e curat 
A molts e fet fugir la mort 
De Deu niay me so recordat 
Aplegar e molt de tort 
Allargant la cura tros 
Per quant algu dels seu moria 
Del qual sere castigat fort 
Confiar molt es gran follia. 
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Al Bastaix. 

Vos En bastaix lleugerament 
Comensau a plegar la roba 
Gran pes duieu per fer argent 
En ves la mort es poca cosa 
Per que es cosa sospesosa 
May y pensas venir ab mi 
!-a dança es un poc fastijosa 
La mort mostra a tots lo cami. 

Respon lo Baslnix. 

De portar pés io so vesat 

Y soferir molls grans Ircbals 
En la mort may e pensat 
Sino en fer munts y valls 
Mes ella porta vuls (?) tals malls 
Quens aplana toUilment 

Y decins porta en tals valls 
Hont plorarem molt cruelment. 

Parla to tjui afigides ans quantes 
Cobles. 

Parla la mort. 

Sus ola vos En jovencell 
Qui Gaspar Nadal vos dieu 
Capiau tambe en lo concell 



( 317 ) 

Teniu lo cor contrit en Deu 
Per haver fet no fiigireu 
Ni haver posat altres en dança 
De la mort quabmi danr.areu 
Lo dauçador sapie la dança. 

Respon to sobre dit. 

Jo he afligit en lo dictat 
Pensant jo nescaparia 
Mes ara veix quem as citat 
l.entenimcnt so men regira 
iNo pensi que tant prest sciria 
Jou so content pus Deu o vol 
Vo prec la verge Maria 
So com aquell qui vol y dol. 

I.o que jo e aci diçtat 
Noue fet en menyspreu de Deu 
N'i per ço no e arrat 
Estic a tot lo voler seu. 
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COBI.E COMPOSTA PEU PERE MIQUEI, CARBONEM. ARCIirVER 
DEL REY NOSTRE SENYOR CONTRA LOS NEGLICENTS SCRIVANS 
LEXANTS SPAYS BLANCS NO CONTINUANT III LES CONCLU- 
SIONS. (*) 

Son cscrivnns — ab jioca coiiscicnça 
De lexar blancs — e no continiiar 
Conclusions — en son loc com appar 
Seran punits — per lluí' {ír.iii negligença 
Quant exiran — daipicsta vida vana 
Valgiiera recs — fossen cstals pastors 
Que lexar nores — de grans amburladors 
Lo viure reolt — es qui a tols engana. (1), 


(*) N. dcl E. Esta copia sc halla escrita al fol. 295 v. y últim· dcl n. 
51 dc los rcgisüros dc concliisíonos cirilcs de la anlígua Hcal Audiència 
del Principado de Calaluíia corrcspomlicnte k los aüos de l lHO ú l-ibi; y 
en la parle inlcriur de las cubiertas tpie preoeden al primer fallo del Jfe- 
morialf o. IXi B: se balla la siguiciite noia aulógraía de Pedro Miquel 
Carbonell — « Francesch Carbonell Qll meu lia trobat scrit de ma mia en 

> 1 (un) líbre larc prelitulat ron*ibï Rrgicf Audientifp un vers o co- 
• ble contra los Scri^'ans neglígentvS que no continuen los vols sinu que le* 

> xeo cbartes blanques per continuar atpiens dient no fas yo be posar co> 
» pies CD libres c registres de a(|uest Real Arebiu e pus bo pos a bon 
» exemple e edifiealio dols que vtdran be obrar e servir l)o al Senyor Rey c a 
» la sua Regia Cort a mi appar fer be. Lo Hey En Pere Urç (de Cataluna, 
» el Ceremonioso) qui era gran aslrolee e trobador no ba dubtat dcscriu- 

> re cobles on registres seus se ha trobat . » —No obstantc, para seguir en 
parle la opinion dc su bijo, à quien atiiaba Carbonell conieroura, puso al 
Da4rgcn de esta copia la nota dc — « Alio in übro scríbatur. » 

(t). N. del A. No vull dír pus car no plauria a tots e seria perdre mon 
dir per ço diu be lo vulgar f Si vols perdre lu lexíu reten Ui cap al ase. * 
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Memorialc n. r>5 D. folium prironm. 


Cobles ab tornada fetes per pere hiqcel carbonell 

ARCniVER DEL S. REY E NOTARI PllBLICII DE BARCELONA 
CONTRA AQLELLS QCI INIOCEMENT E PER ENVEGE 0 CCPIDI- 
TAT UAN PROCURAT SIA FETA EN LES CORTS DE MONTSO CON- 
TRA LO ARCIIIVER REAL DE BARCELONA LA CONSTITUTIO SÚ- 
PER FACTO RECESTORLM IMMITTENDORUM IN REGIUM ARCIII- 
YUM BARCINONENSEM. 


Homcns inics — e plens de males fades 
Ilan procurat — ligar moll Larchiver 
Per lo cercar — de no pendre diner 
Si doncs abans — cerques no son latxades 
Aquest ligani — lo Rey fet noi haguera 
Si misser Franc — (1) nou hagués consellat 


(1) N. del A. Hccord com açi cs scrlt misser Franc es misser Fran* 
cesch Frant* Rcgenl la Canceilaria dcl Rej nostre Sonjor lo qual stant el) 
en lu seu studi de la sua <‘asa situada davant la plaça dc Sanet Jacroc cn 
lo mes dc febrer dcl any Mil DXllll dix a mi Pero Miquel CarlMincIl en 
presentía dc alguns juristes |>cr <|iie yo no veaia inay a ell per taxar cer» 
ques dels rrglstn>s dcl present Arcliiu enm yo segons dix per aquesta euns* 
tituUo era tcngnt cercar e apres venir a ell o al Canceller o Vicicanccller 
per lo laxai. Respongui yo per que be venir a vos ne als altres per taxar 
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Segons ha dit — eu ha porfidiat 
En vol porlar — davant tots la bandera. 

C. 

Diu lo doctor — (Francus)dcl alta hierarchia 
Que los treballs — nos han tatxar abans 
•\ns yo primor — bi dec posar les mans 
E no trobant — niiraii com restaria 
Aquesta ley — de tan gran estrctui·a 
l.os damanants — no la volen servar 
El donen mes — diners no per cercar 
Mas ]>er bon grat — no curant descripliira 

Tornada. 

Mare de Deu — consciència pura 
Pregau Jesus — vostre fill e molt car 
En quant fare — lam vulla conservar 
Tots temps donant — a mi bona ventura. 


si primer cerqiies no son lalxades. Tauaulcs primer e apres yo cercare. E 
per fer lo exir a cambra c digues lo qucs dera qne elt havia conscHat sub 
lelo bono per los registres fos.sen en lo Real Archiu recòndits e ab atjue.s- 
inlroducUo bona dels registres empelti lo fet de les cerques. Yo digni 
que en dila constiliiUo era scrit si be yo sabia no hi era scril que primer 
bavian esser tauades que no apres. Ell ab fallonia respos e nou sce (juiu 
be consellat que tal consUlutio se fes sens <lir hi primer yo c mi mateix 
digui pres Ic per lo brcll com a dit (|ue eil bo ba axi consellat e repliqui 
e doncs com sc enten aii senten com yo dic que primer haveu tatxar que 
yo cercar doncs yo cerquere pruner e iio trobant baure treballat de bades 
car lo quim haura fet cercar sera stranger e nos trobara per fer li pagar 
la latxe com restaria yo sino ab U canya sens peix. E axi lexil star. 
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Mf:iuorialc n. R. foi. 6i. 


Vide supra hos versus sive ul vulgo dicam Cobles sci- 
licet folioXVI (*) el folio XXIIIIperme exaratos contra 
invidos qui instarunt et prociirarunt ut in Curiis Mon- 
tissoni ftcrcnt contra me Regium Archivarium et alios 
mihi suecedenles in Regio Arcfiivo constitutionrs imiti- 
le^ et pravas etiam contra rem publicam domini Re- 
gis. Vide extensius et melius hos versus scilicet Cobles 
folio primo huius libri. (1) 

C. 

Homens inics — e plens de males fades 
Han procurat — ligar molt larchiver 


(*) N. del E. El fol. XVI falta y la copia que se halla al XXIIII presen* 
ta las variantes siguíeotes : suprime toda la copia Diu un Doctor etc y 
dice en la última Per quel taxar e» cosa que moU dura en vez de Aquest 
tigam es fora de mesura y nou voten envcz de nof roten. 

(1) N. dcl A. Aquest Übre per raho de aquestes cobles c daltres coses 
en aquell scrites e rccondides fao a tenir secretes per no proeurarse ma- 
Ics voluntats axi de micer Franch lo Regent la Cancellaria que hi ha vo- 
gat un rem com do altres enveiost^ quen hauran dar compte a Deu com 
sien constítuUons contra la republicà com es dessus expressat jatsia ells 
no pensaven fer aquelles siuo contra mi Pere Miquel Carbonell Arrhiver 
del Rey nostre Senyor. 

TOMO XXVIII. !21 
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Per lo cercar — de no pendre diner 
Si doncs abans — cercas no son tatxades. 

C. 

Diu un doctor — del alta hicrarchia 
Que los treballs — nos han abans tatxar 
Ans io primer — so tcngut de cercar 
E no trobant — mirau com restaria. 

C. 

Aquest ligam — es fora de mesura 
Los damanants — noi volen approvar 
E donen mes — dients no per cercar 
Mas per bon grat — no curants dcscriptura. 

Tornada. 

Mare de Deu — consciència pura 
Pregau Jesus — vostre fill e molt car 
En quant fare — lam vulla conservar (I) 
Tots temp donant — a mi bona ventura. 


(i) ScUicC'l quo ad aoiiuaui et corpus 
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Mcmoríalc n. iti í«>!. 12ti v. 


Cobi.es ab torn.vda co:stra aquells qui inicameat e 

AB EAVEIA HAS ISSTAT E PROCURAT COSTRA 1.0 ARCUIVER 
FER DITA CONSTITUCIÓ ES LASY MIL Djf. 


Homeiïs inichs — e plens de males fades 
Han procurat — ligar molt larcliiver 
Per lo cercar — de no pendre diner 
Si doncs abans — cerques no son taxades 
Aquest ligam — es fora de mesura 
Los damananls — noi volen approbar 
E donen mes — dicnts no per cercar 
Mas per bon grat — no curants dcscriptúra 

C. 

Diu un doctor — (1) de lalUí Hierarchia 
Que los treballs — nos han abans tatxar 
Ans yo primer — som tcngut de cercar 
E no trobant — mireu com restaria 


(1) N. del A. Nísser tal uol vull anomenar açi per quant mon Qll li 
molt aínir. 
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Valguera mes — que daçi fes enqucst;i 
E nos burlas — dcl qui viu iustamcnt 
E serveix Deu — e Rey e molta gent 
Res no volent — sino cosa molt lesta. 


Tornada. 


Mare de Deu — supplic vos esser presta 
Pregar per mi — a Deu omnipotent 
Tant quant viure — yo visca sanctament 
E menyspreant — aquest mon quim fa festa. 


Aqiiesta altra tornada fiu yo quan fiu solament la pri- 
mera coblc no crcent ni fer altra e deya ari. 

Mare de Deu — conscient! a pura 
Pregau Jesus — vostre fill molt car 
En quant fare — lam vulla conservar 
Tots temps donant — a mi bona ventura. (1) 


(1) N. del E. iV) fol 74 v. dcl inencionado códice se cncueotra otra 
copia COD las varíantcs que sigueu : cl úlüuio versu de la segunüa copia 
lo cambia el autor con <ent'n< íarcAtu-com a cosa tnoU Icsía y en cl estri- 
billo (fornada) dicc daquesi mon la tempesta en tcz de aquest mon quim 
fa festa soprimiendo el otro Mare de Deu etc. Al niàrgcn pooe esta nota: 
t Pel cercar ban mostrat los que lo ban procurat ten ir gran enveja e iní- 
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Para mayor inteligencia del lector nos ha parecido con- 
vcniente continuar aqui la constitiicion ó capitulo de Cdr- 
tes que dió motivo à Carbonell de componcr estos versos, 
y las nolas ó advertència que puso al margen de los mis- 
mos, del tenor siguiente; 


Ferdimndus secundus in prima Curia Montissoni ce- 
lebrata II die septembris anno MDX pro regeslis et sa- 
lariis Regii Archivi. 


ítem confirmam la constitutio per nos feta en la ter- 
cera cort de Barcelona en lo monastir de frares menors 
començant. ítem statuim e ordenam ab loatio e appro- 
batio de la present Cort que los registres del Protono- 
rari e Secretaris etc. E en aquella anadints statuim e 


> quitat. Car do te rabo do no dar caseu tant quant li plaara e hajan a fer 
f discus de fer tatxar si bonament so poran concordar. E han pensat fer 

> mal al Arebiver e ban li fet be ear ara donan mes que no faon per no 
f anar né sperar fer taxar. E per ço com han baqut en aço mala intenció 
>e es damnos a la republicà no ban volgut los üeputats qui vuy son del 
» General de Catalunya entre los quals es don Jordi Sanç prebori$ de Va- 
B lencia que lo Arebiver ho haja jurar ne oir sentencia de cxcomunlcaclo 
» com sia contra tota rabo car a cascu es lícit pagar e donar ad llblluDa 

> lo que li plaura. » 
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ordenani que !o Prolonotari e Secretaris que ara soo 
e per avant seran sien teiiguts de posar en lo nostre 
Archiu Real de Rarcelona de deu en deu anys los re- 
gistres axi Itincnim Diriírsoriim com altres. K que los 
qui son fets de deu anys afras enconlincnt sien mesos 
en lo dit Arcliiu c qnc no sia pagat lo dit l’rotonotari 
ne li sia dada remuncratio alguna del procés de la pre- 
sent Cort fir)s que liaia dat compliment al ques obli- 
gat juxta forma del present capitol. Volem aximateix 
e statuim que do les copies autenticas ques trauran 
dels dits registres o Archiu no puixa lo .Archiver o al- 
tra persona exhigir sino tant solament quatre solidos 
per fulla de les coses de paper. E de privilegi o cosa 
de pergami vuyt solidos per fulla. E mes no puga exi- 
gir dit Archiver sino per treballs de cercar los quals no 
pugiia rebre sino que li sien tatxats per lo Canceller 
Viee Canceller o Regent la Cancellaria tot frau cessant 
en lo cercar de dites seriptures sobre la qual cerca baia 
jurar e oir sententia de excomunicatio de fer aquella ab 
tota diligentia segons request ne sera. 


Tal hom se guarí de tol hom. 


Record com en aquest any comptam .MDXIIll di- 
vendres a XV de deembre los Depulats del General 
de Catalunya a instancia de alguns homens inics e 
enveiüses volgueren yo Pere Miquel Carbonell juras 
e ois sententia de exeomunicatio segons vol e requer 
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ia üitu constitutio c jo fuy content e presti e juri 

lo dit diu c any en poder de raisser Pla 

canonge de Barcelona e olTícial del senyor Bisbe dient 
que jol prestava e la oliia de tenir e servar dita cons- 
titució com liavia acostumat per gratia do Deu molt 
be fins açi. E que tant mcn servara c he servat sens 
dit jurament com ara ab dit jurament c auditio de 
sententia de excomunicalio si be yo no lii so tengut 
pus lo Bey e la terra nom paguen do mon salari si- 
nó a trossos. E vuy me son deguts de mon salari o 
quitatio mes de CCCfüL ducats 


J\ota. üc la enveia e mal parlar de un doctor lo nom 
del qual vull callar per bons respectes pretenent que 
la dita constitutio es ben posada en utilitat do ia re- 
publicà faent hi moltes ineptes e incivils rahons. Al 
qual li es stat satisfet que n.o es axi de mi que no 
so jutge ne dar sententies no he jurat ne oit senten- 
tia de cxcümimicatio com altres de la Bola que son 
be e grassament pagats de llurs salaris per lo Gene- 
ral de Catalunya e perque no te ralio maxime del 
cercar no han volgut los deputats yo la baia jurada 
ne oir sententia de excomunicatio. Ad quid perditio 
ha-c. Car ja los damananls scriptures del Arcliiu sin 
volran usar ne poran usar ellas no volents quin dan 
sen pot reportar car en aço que nos pot redundar 
en dan dalt re com seria en lo dar de los sentencies 
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si los jutges de Rota eren soldejats e per ço han fet 
mal de prohibir al Àrchiver de no pendre lo que 
mes avant H vol 
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Fui. Ï53 » 


Cobles fetes per pere michael carbonell archiver 

DEL SENYOR REY EN LAIIOR E DEFENSIÜ DE UNA DAMA QUI 

ExiA DEL BANY segons es pinlada en un drap de pinzell 
ab un galant qui la te abrassada e ab altre que sona 
orguens c altres escolten acompanyats de una altra dama 
e ab un gat que sona un lahut davant la taula ques di- 
naven e ara es retaula guarnit e comprat en lany mil 
D e quattre de la nativitat de nostre Senyor. E en loch 
de jugar lo dit Carbonell a glòria de nostre senyor Deu 
e de la Sacratissima Verge Maria mare sua ses dispost 
compondre aquelles ço es en les festes de Nadal del any 
de la nativitat de nostre Senyor cinccents e cinch. (*) 


Parla la Dama. 

Vos En Galant — vergonya teniu poca 
Abrassant ma — exint del bany hon era 
Nous valran preebs — ni vostra vil manera 
Yo cridaré — estant fort com la roca 


(•) Aquestes cobles p<;r esser moll deturpades per la correcüo per mi 
feta he les transcrites en tres loebs : primo en un pergamí: seenndo en lo ' 
primer sislem del libre scrit de ma mia preütulat Intcriptus Barcinon. 
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Deu serab mi — e la Verge Maria 
Sereu confús — car lo diable us porta 
Delit de mi — no pendreu sino morta 
Plegau los sons — e teniu vostra via. 

íicxpou lo Galant. 

Senyora gran — lexar vos res noy basta 
Pus ma portat — aci bona ventura 
No permalau — sia feta lesura 
A mi quius tcnch — e a quiíis va de rasta 
Com yo sens vos — no poria molt viure 
Aquesta gent — pus son dinats no volen 
Altre delit — sino scoltar e soneu 
Dauma la ma — c vullau un poch riure. 

Parla la Dama. 

Tots be mostrau — tenir los ulls de pega 
No mirju baix — com sona lo diable 
Forma de gal — ha pres ara mirable 
Anau vos ne — car ia la gent applega 
E no vullau — ma veien axi nua 
Car dona so — venint do gran paratge 
.\iudar man — Deu e tot mon linatge 
.Si nom lexau — vos del cap sereu cua. 

Respon lo Galant. 

Yo be conech — que so digne de pcuií 


J117K1. -d-by^íJOglc 
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Davci- vos fet — una lal amboscada 
Aguaylant vos — exint axi banyada 
Pus ara veig — que lo diablens mena 
Lexai* vos he — e fer me dobsei vança 
De Sanet Francesch — per esmenar ma vida 
Apres haure — la glòria complida 
Goig daquest mon — no ha molta durança. 


Parla la Dama. 

Gracias fas — a Deu quim ha tenguda 
Yo resistint — a tal offensa e tanta 
Aiudant ma — aquella verge Santa 
Pus lo voler — vostre tot en bes muda 
Araus perdo — acjuesta gran vergonya 
De vos rebut — he yo lassa mesquina 
Anant ab vos — aqueixa ma vahina 
Volent lexar — a mi la sua ronya. 


Rcspnu la Galant. 

Yo no meresch — de vos aconseguesca 
Venia tal — daquest tan gran deshonre 
Car lo peccat — ma deuria confonre 
Mas Deu beneyt — qui vol yo no peresca 
Ma convertit — per ço bona Senyora 
Perdo yol prench — de tal dama tan lesta 
Del vostre nom — tots temps fare gran festa 
Pregau per mi — pus sou henerarlora. 
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Tornada. 

Mare de Deu — qui sou nostra pastora 
Feu cancellar — lo procés et enquesta 
Que fal Satan — de tota nostra gesta 
Com vos siau — de tots gran protectora. 
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F«l. ÍS». 60 j 61. 


Jesus. 

Aquesta es la primera obra que yo Pere Miquel Car- 
bonell notari publieh de Barcelona he feta ans que fos 
notari ço es en lo quart digmenga deCoresma que comp- 
tàvem XXX de març del any Mil CCCCLIIII per honor 
de una joya de Santa Maria Magdalena que lo discret 
mossèn Montsm'at Torres prevere posa dins la Església 
de San Just de la dita ciutat. E iatsia aquesta obra no 
sia OTÍ be composta e polida rom yo volria ara que so 
en edat de LXXX anys emperò per esser la primera e 
feta en la florida edat no la vull abilifar sino ques síi- 
ga ul ja cel. 

Obr.v bhocada be la (ii.oniosA maodalena parlant de 
PEMTENT iA cii houor dc la qual fou posada la dita joya 
en la Església de Sanet Just de Barcelona per mossèn 
Montserrat Torres prevere e per mi en la trona de dita 
Església expandida. 


C. 

0 Senyor just — e Rey dels dominants 
Deu immorial — humilment te supplich 
Que pusrha dir — en lo present publieh 
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l^bra present — salut dels christians 
E no men cans 
Mas labors grans 

Te puscha fer — de cor ab gran ardor 
Armat tots temps — del senyal de salut 
Qui es la creu — hon morir est volgut 
E lumanal — lias linafge rcmut 
Sics mescut 

Car sent ma flach — de penedir Senyor 
Voler parlar — culpable peccador. 

C. 

Cert es a tots — que havem de morir 
Corporalment — c Ihora no sabem 
E per ço nos — Jesus anar devem 
E de cor fi — quiscus deu penedir 
Molt avorrir 
Fins a morir 

Tots los peccats — que contra Deu son fets 
E penedits — haver en voluntat 
De no tornar — en lo comes peccat 
Ab lo qual cert — lesperit infernat 
Nos te ligat 

Ab sos paranys — e molts diversos plets 
Qui granen moll — en los seus mals gorets. 

C. 

\ 

E mes avant — penitença requer 
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Del mal passat — haver coniricio 
E dir aquell — tot en confessio 
E voler lo — per obra satisfer 
E ben refer 
Sens altre sper 

Los dants donats — orations fabeht 
Deiunis molts — et almoynes donant 
Al pobrellet — qui esta Deu pregant 
Dies e nits — e tots temps suspirant 
Molt fameiant 

E ja molt mes — si es nostre parent 
Almoyna tal — a Deu es molt plasenl. 


C. 


Donchs christians — vullam nos confessar 
Ara molt prest — al loctinent de Deu 
Pus ha poder — en lo gran infern seu 
De traurcn los — qui hi deuen anar 
E sens dubtar 
Aços molt clar 

Del mal loch clau — et obriment dol cel 
De vicis tants — dissipador molt fort 
E de virtuts — restauratio port 
E dels grans trists — gos dir no poch conort 
E molt confort 

E del amarch — gran bresca com a mel 
Be confessar — es fundaroent e rel. 
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C. 

l.pxar lexar — devem lots los peccats 
Axi com feu — Magdalena reyal 
Quils sagrats peus — del rcy celestial 
Lava plorant — ab sos ulls delicats 
Gloriíicats 
E venerats 

Aprcs humil — aquells toiquar volgué 
Ab los cabells — del seu insigne cap 
Plorant plaiiyents — loffensa qui Deu sap 
Llavors comes — lexant veslirs e drap 
£ tot arrap 

Contrita tal — a ell molt li plagué 
Perdonarli — per tal com se dolgue. 

C. 

Axirnateix — en aspre loch desert 
I^postol Sant — aflligi lo seu cos 
Tols temps pensant — en linfinit repos 
Quan tots los sants — per lo traball soffert 
Es ver e cert 
Que molt as pert 

Compunct de cor — l6s peccats avorri" 

Car plora tant — pel renegar confús 
Que feu tot sol — contral beneyt Jesus 
Qui dels vivents — aço vi)l c no pus 
Que dit dessus 
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Lo qual de grat — la culpa li jaqui 
Pus tal lo veu — quexis molt penedi. 

C. 

Tols molt devem — penitença gentil 
Molt beu amar — desijanilab desig 
E no vorrir — aquella de faslig 
Si ben absolts — ab sentença civil 
E bon estil 
Del peccat vil 

Esser volem — del gran Deu infinit 
Ella cert es — dels qui lan en costum 
E dels errants — molt vertadera lum 
E de lot mal — trenca los c tendrum 
E paguel fum 

Del foch dinfern — donant al cors delit 
E lo Satan — nes fet molt aspordit. 


'' Per tant los qui — penitença làran 
En aquests iorns — o dins lo temps del any 
Fassen la prest — e noy planguen lafany 
Obrants axi — la faç de Deu veuran 
Contemplar lan 
E may morran 

Mas si lo mon — aigu tant amara 
Per darse pler — e viure viciós 
Pendre de tort — de refer no curos 

TOMO XXVIII. 22 
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Tal obstinat — morint axi bundos 
Infructuós 

Iran linfern — bon tols teinps cremant 
E paradis — jaines ell no veura. 

Tornada. 

Marc de Deu — lo qnius invocaia 
Qualsevol temps — en lo mon tenebrós 
Soccorreu lo — ab Jesus glorios 
do viure bo — catliolich virtuós 
E DO dubtós 

Vos no tardeu — car ell confessara 
Intcgrement — e no si tardara. 

EndresMi. 

En la present — tol lo quey fallira 
Vos mantanents — del saber gralios 
Ho corregiu — ab lo qui es dubtós 
Pus yo so prest — e molt volenteros 
E delitós 

De pendre be — lo qnc bondat dira 
Del saber guay — e cert nom dcsplaura. 
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Fol. iül V. 


Dn'ji MARIE SIAGDALES/E OH.iTlO:<Ell| TUM L,VT!NO TIM 
VlLGARl SERMONE KVTUHISOUE CO.NKECTAM reTRlS HICIIAEL 
CARBOMELLUS BARC1N0>ENS1S ElHnjT CANICl’LA RE(iNA!STE 
ANSO CIIRISTI IHCr.CCLXXUll. (1) 

C- 

Avcpia ilagiltilmia 
Tu es dita pretiosa 
Bella molt e sumptuosa 
Fons salulis viíe vana 
.Eijrolis lux es amena 
Doua reyal de linatge 
Quant mudist lo teu coratge 
Virtutum fttisíi plena. 


(t) Carboni’U cucabcza esla poesia cod la advertència que continua- 
mos é pe&ar do baberla borrado cl .Dúsmo. — c Aquesta cs la sc{;ona obra 
(|ue yo Pere Mi<)ucl Carbonell notari publicb de Barcelona be feta en la- 
bor do la gloriosa Magdalena e per booor de la joya quis posa dins la Es- 
glésia de Sant Just de la dita ciutat digmenge que comptàvem XVII dc 
juliol del any de la nativitat dc nostre Senyor Mil GíiCC setanta quatre. » 
Y al margen abade • Obra meyUdada on laor de la gloriosa Sancla Maria 
Magdalena composta per En Pcrc Miquel Carbonell Seriva de manament 
c Archiver del Senyor Rey expandida en Harceltma en h Església dc 
Sanet Jiisl.» 
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C. 

Ave lotrix pedum Chrisü 
Si bet deyan peccadora 
Te convertist prest Senyora 
Quando tu, Christi vidisti 
A quo plura meruisti 
Monslrant amor gran de pare 
Resuscilar volcb ton frare 
Propter bona qum fecisti. 

C. 

Ave nostrum medicamen 
En lo mon tu quant vivies 
Cert moltes genis converties 
Nam iUis eras jiivainen 
Idolorum sed vclamen 
Abolist de la Prohença 
Fent los fer gran pcnilença 
Es ptccatornm solamen. 

C. 

Ave Dei templum clarum 
Per tu morts resuscitaren 
Àngels ton cors apportaren 
Ad amicurn tuum charum 
Uaximinum et non parum 
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Quet dona combregar Santa 
Lo lexist ab odor tanta 
Adiens locutn divarum. 


C. 


A ve Christo Jesu chara 
De Paschas lig fou lo dia 
Quen Paradis dreta via 
Gressus fecisti praclara 
De morle fuisfi gnara 
Tua Sancta fou la vida 
Per mi pregar not oblida 
Ul sanus fiam proeclara, 

C. 

Ave felix Deo grata 
Miracles pochs nos porien 
De tu comptar nis dirien 
Tanlis es tu pradodata 
lloc in mundo venerata 
Malallias incurables 
De les gents no redubtables 
Te curantur implorala. 


C. 


Ave maloruni ruina 
Que portist la Santa nova 
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Als apo«tols u\Í8 prova 
fíesurrcclio divina 
Ea fnit et Inrina 
Al incrèdul que dubtara 
Jesus no resuscilara 
Tu fuiali medicina. 


Tornada. 

Ave lu mundi rarinu 
En aquest gran mar fem cara 
Navegant nom desempara 
(Juumris sim gravis senlina. 


Auctoris cognomcntnm seu engnomen. 

CarbonrUus meirn òina 
Axi com son escrits ara 
•Magdalena qiiil empara 
Fecit gratia divina. 


La present obra en laor de la gloriosa Sancta Mag- 
dalena ordena Pere Miquel Carbonell Scriva del sen- 
yor lley e fou coronada digmenge que comptàvem XVI 
de febrer any MCCCCLXXVll.. 

Aliam divaí .Mariae .Magdalena; orationem idem P. 
•Mich. Carbonellus edidit. 
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Concede mihi quero cunclipot6ns Deus cordis com- 
punctionem et veram penilentiam quas gloriosae Ma- 
rise Magdalense peccatrici cum peecatorum omnium 
venia comtulisti qui vivis et regnas etc. 

Idem alia oratio. 

Omnipotcns sctnpiterne Deus qui post Sacratissi- 
mam resurectionera tuam gloriosae Mariae Magdalenae 
discipulae el insignissimae Apostolae tuac mirabiliter 
apparere voluisli te suppliciler et devote obsecro ut in 
quacumque infirmitate tribulatione adversitate et ne- 

cessitate mea auxilium consilium et con- 

sequi merear ipsius gloriose meritis et intercessione. 
Qui vivis et regnas Deus per omnia saeaula saeculo- 
rum amen. 





CORRESPONDÈNCIA LlTERARlA 


Para presentar mas completa, si cahe, la figura del Ar- 
chivero , cronista y literato Pedro Miquel Carbonell, cuyos 
detalles puede habcr cslimado el lector en el conjunto de 
los trabajos publicados basta aquí ; no hemos querido 
prescindir de dar à Inz otra pequena parte de sus escritos 
que, si no acaba de caraclerizarlo, contriliuye al menos 
ii realzar la importància que por algunos conocedores ba- 
ya podido atribiiirse à sus especiales conocimientos en 
materias harto generales, dc manera que por la conside- 
racion de sus amigos, lileralos como él , puede deducirse 
cual seria el conccpto que hubo de merecer Carbonell , en 
su tiempo, en materias que no estaban tal vez al alcance 
ni siquiera de los que se distinguian en tal ó cual ramo 
especial, como escritores públicos. 

Comprendc esta parte , como se verà por el titulo, una 
sèrie de cartas, copiadas todas del registro de Gerona (al 
que se reficren los fólios respectivos,' citados en cada una 
de ellas,^ en las que se deslindan, indistintamente, varios 
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puntos asi de Historia, como de Gramàtica, y abundancon- 
sideraciones litcrarias, con el solo objcto de aclarar y fi- 
jar, ayudado de las opiniones de las personas competen- 
tes con las que estaba relacionado el literato : siguiendo, 
pues, cl mismo órdcn bajo cl cual se encuentran en el in- 
dicado registro, las colocamos en este punto, tanto porque 
comparativamente es mcnos su importància , como para 
rcdondear , segun antes indicàmos, cl plan que concebí- 
roos de presentar de la manera mas completa posihic ei 
conjunto de opiisculos y demàs trabajos, así históricos co- 
mo litcrarios, debidos al pcrsonaje que es objcto de esta 
publicaeioD. 
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CoRBESPONDENCI.V COS ERASCISCO C.VSSAGIA. 


Fol. 


I. 


Epislnlti in laiuhm Pi’lri Miehaelis Carbarudli Dar- 
cinmü tabellionis ah egreijio viro Francisco Cassagia 
ponti/irii juris interpreto edita et directa probissimo ac 
scientissimo Uieronimo Paulo jurisconsulto Barcitume 
apiul urbem nupir degenti guia Romam itir fecere ex 
nostra urbe Barcinona. 


Vil- egrcgic: npud tabernuin scriíiiariaiu noslri pre- 
celebris CarboDelli tua^ aOàbili humanitati presentes 
quam raplim exarandas deslinavi tuis preiucundis' lit- 
tcris provücatus quas meo licet nomini non direxeris 
nihilominus tamen pro meis accipio quando ens pne- 
íatus Carboiieilus optinuit nuste eniïn^ queinadmoduai 
vir iste avidissimus sit et litteras ore patulo expectct 
ut que nec rcccniibus scriptis repleri queat omnia vol- 
TÍt ac revolvit cuncla rimatur sedulo ac perscrutatur 
diligenter disquirit uiidiquc si quid novitatis exoria- 
tur vel elegantiac vel etiam vcnustatis eloquiis post- 
quam deinum a me uti insipido ac in huiusmodi mi- 
nime erudilo multa imporlunitate nihil prorsusl obli- 
nuit prosiliil in altiim rnontcs ct colles circumquaque 
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perlustrans an ibi aliquod laleret quo posseí sua inex- 
hausta aviditas satiari. Tàndem apud Valíem Ebroni- 
cam quendam compcrit sciolum salis el antiquarium 
virum ambidextcrum atque utenlem duplomale que 
non modo oratione solula verum eliam pedeslri eni- 
leat vallicosa nymphas colit cui carmina proveniíint 
caelo deducla sercno accoln silvarum faunos el salyros 
novít musisque edoclus Elícona bibil in anlris Pyeri- 
dum ac Parnasi fonte nutrilus mulla súper Priamo ro- 
gitans supcr Hectore multa existimo quod neque tanto 
viro repleri poleril inexplebilis huíus Carbonelli ca- 
pacitas nisi tu inde luis amplissimis liltei'is Barcino- 
nam nostram compleveris. Undc sibi ingentem copiam 
suppeditare possit neque nam domus sua librorum ca- 
pax erit sed quasi per colonias exieus omnes bibliote- 
cas resarciet. Yale dccus et unicum solatium meum. 
Ex Barcinona X calendas junii 1475. 

Tuus Franciscus Claranus. (*) 


Viro perfacundo ac domino meo colendissimo 
domino Hieronymo Paulo jurisprofessori dignissimo. 


(') Franrisrns Cassagia cum Clanmu ait cognomíDatns ab cnnctia 
(ab CTCDlu) ? 

Advertència: Entre la fecba j la 6rma de esta carta se lee lo signien- 
te. aNon te decipiat amor mgo aed in Teritate et lustitia consulag mihi. 
Si mea intersit istnc proficiaci an potins hic deheam adbnc delitescere 
et bene velis oro cnncta rimari a 





Franciscus Casassaia ad P. Mich. Carbonellum. 


Magna demum est tibi insita lillerarura aviditas Car- 
bonelle chaiissime quando amicum ut credebana tibi 
charissimum contempsisti ex eo quod te suis epistolis 
obruere veritus est plus ergo me litteras diligis Car- 
bonelle sed quamvis sculptas et limatas epistolas de- 
syderando protui perspicacilate ingenii excusabilis vi- 
dearis at profeclo meas efilagilando inexcusabilis vi- 
deris que propterea quod te meis hactenus litteris 
adoriti nniuerim proiecisti post tergum indignans quod 
ad te litteras non dedissem. Scionam tenon omnes lit- 
teras affectare sed que siint tantum eleganles lacteo- 
que eloqucntise foute nianarites possunt tuis scribati- 
bus applaudare que mecnm diu voluens quoniam meas 
ineplias coDtemplarer non sum arbitratus me dignum 
nec idoneum tuis auribus purgatissimis inculcari tuos 
etiam linceos oculos pertinescens quemquidem orlho- 
graphiam ignoraré persentircm risum et chachinna- 
tionem extimescebam quin etiam si singula verba ut 
ita dixerim olfacere voluisses undique tibj materiam 
perungendi ac subsanandi adesse quibus pregustatis 
et tàndem tuo frustratus desyderio et spe nimium 
dilata aiíliclus quod ultimum restaret aut in frus- 
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tra meas litteras lacerares aut i}(ni cremandas traderes 
ul postquani sensus omnes panissent nibil amplius re- 
sidu! esset quod memoriam conservaret quamoLrem 
quoniam litteras ad hoc inveiitits esse tradat anliquitas 
ut absentes aliquali alTabilitate preseoics reddant et 
has meas deliraiites fllatcrias omni suaviíate carentes 
conspicerem diutius recusari propalare posleamque 
mihi exploratuni est penes te minime permansuras ve- 
niam igitur dobis si mibi parcerc volui et me domi tu- 
tius continere caute decreverim qiiam cum tanta igno- 
miniainpublicumprodircnisi nam perspcctum haherem 
tibi mea grata esse non posse te iam voluminibus 
ubruissem verum ex Hieronymo miiluaberis et Fuste- 
rio quae tuis annalibus et regestis scribi mereantur nam 
sola sophocleo ea omnia digna coturno mea vero scrip- 
ta etiam (^arbonellum abhorrere existimo et suas mem- 
branas occiiparenonpermissurum.A’ale ergo Scribarum 
decus et me amplius pulsare desiste qiiia non sum 
conspicuiis nec tuis pra'claris fasióbus aplus extolles 
igitur predictos ad astra me vero terras inter raptaré 
salubres permitcs contentus titulis caniissc'tuis etlau- 
dibus iisdem. Barcinone anno johileo (1150) XVII ca- 
lendas Augusti. 

Tibi deditiis l'ranclscus Casassaia. 

Scribe docto ac perfa·cundo Michaeli Carbo- 

nelloamico pra'ciduo pliirimum bonorando. 
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CoftRtSPOSDESCIA CON JlAN VILLAR. 


Fol. 240. 


E-vniíplum litlcrarum mlitarum exercitationis honcs- 
tale et oblactamenü gratia super nun iiullis antiguorum 
graviíatibuü editarum ab Juanne Villario jvrecoHsulío < 

et Pi·lro Michaele Carbondlo Tabellione. (1) 


ï’etrus Michael Carbonellus Joanni Villario S. P. 
Quum quespiam Barcinonensis tabellio in chirographo 
mco noviter conspexisset testamentum confectum suis 
se penes Petrum Midi. Ca.'bonelluiii noUiriura infrus- 
criplum nono die maii cacbino crepere non erubuit 
nain neotcricus honio ille aiebat haud penes sed upud 
nec maii sed mai scribi ac prouuntiari oportere nul·la 
mihi data auctoritate nisi quod ab doetissimis et illiis- 
tribus viris sic didicerat. Ego vero petulantisc illitis sa- 
tisfacere nun destiti auctoritate viri illustri Laurentii 


(1) Hipc 01 soqucnüa smpsil Francísrus Idius meus in 6ua> jiivontutis 
lloro ideo st oon sunt bonts Utterís scripta tacoat suturator et hilingiiis. 

Kn ofecto, loda esta correspondència con Vilar la copió cl liijn, y ú .su 
tiiospcricncia .sr dobe la poci corrcccíoti tpio on olla so nttla. 
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Vallensis quoad praepositionem penes de qua tecum iam 
pridem sermonera habui et ut morem tuae geram vo- 
lunlati quod in ea sentio dicam paucis. Apud te penes 
le in hoc difícrunt testibus feslo Pompcio ac Lauren- 
tio Vallensi quod alterum personam et locum significat 
ut apud Platonein apud foruin. Alterum personam et 
dominium ac potestatcm ut pecunia est penes me in 
mea potestale seu dominio. Aliquotiens transfferimus 
ad res incor|>oreas ut laus vel vituperatio periculum 
seu commodum penes te est. F.t nibilominus eleganter 
et melius dici videlur apud Papam advocati faciunt 
orationcs et non coram Papa. De mense maii si dupli- 
cato ii vel unico i in genitivo scribundum ac pionun- 
tiandum fuerit nec ne aliquantis perbesito verum ipso 
id nomen maius in genitivo waii duplicato ii scribere 
consuevi. Tu vero doctior me .indoctum sub bac te 
dubia doclum cerlissimumque eflicias admodum obse- 
cro. Dcinde libellos quibus elementis Barcinona scri- 
batur et de viris illusiribus totius Ilispaniae quosllie- 
ronymiis Paulus in sua adulesccntiae aetate non imme- 
rilo effectus iureconsultus egregius latinisque litieris 
et grmeis praediíus edidit elegantissime tibi commo- 
dato concedo. Igitur eos et huiusmodi epistolam una 
ad te mitto. Yale et perdiu vivas cum secundorum 
ubertate successuum. Apud civitatem Barcinonam Ull 
iduum junii anno jubileo 1475. 
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Kul. 210 V. 


Joannes Villarius Pctro Michaeli C.nrboiu'llo tabellio- 
iii ap|)rime docto S. P. Forte niiraris suavissime Pe- 
rre quod tiiis liiteris noii iniucundis (luidern tam diu 
respondere distulerim sed dcsines quidein mirari si fo- 
rensibus causis me implicitum occupatumque meini- 
neris quod per hosce dies magis magisqiie contigisse 
scire te velim. Nam ut omittam cajtcra de Urgellensi 
diocese causa qua> me sane complures dies disteniiit 
occupatum delata fuil aequo animo itaque feres si tuis 
litleris uti decuit evestigio non responderim nam def- 
fuit facultas rei coníicienda; non defuit voluntas. Si 
cui nam per amicitiam dcbco debeo certe mullis tibi 
profeclo [ira* caleris delieo Ti’cmi etmim longos nwmi- 
ni consumei'c solcs el ferum primas epulis decerpere 
tiocles. Sed hac salis. Per giatum est quod de verbis 
penes et apnd scribere libuit atque id quidem maxi- 
me quod Festi Pompei auctoriíate es frelus quem ego 
castigatissima disciplina Hdeiquc probata seinpcr es- 
se putavi. Sed accipe maxími jurisconsulli Ulpiani 
testimonium in hac verba penes te amplius est (jiiam 
apud te nam upud te est quod qualitercumque a te te- 
neatur penes te est quod quodam modo animo possi- 
detur. Quod vero hasitari abs te dicis utrum vcrbum 
hoc maii dupplici i. genitivo casu an simplici cruis- 
crihi oporteat ne dubila rpiidem cum duplici uti tu 
TOMO xxviii 25 
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etiatn conjlds scribi ojjorteiv quam rem inilii tam ap- 
tissima forel Prisciani Cíeseiicnsis et aliorutn velcrum 
testimonio verbis pluribus confirmaré sed in re tam 
nota longum cssc non decei. De te iam ilhid in carmi- 
ne dici licct Scis (•tenim itisínm gemina suspenderc tan- 
ce el potis es nigriim vitio príc-figere theta. Libellum 
quem de verbo Barcinoiia quo pacto quibiisve ele- 
mentis scribi oporteat et unde id numen natum sit'Hie- 
ronymus Paulus aceuratissime -ediüii. ítem et alterum 
de viris idustribus totius Hisimnia; quos commodato 
seu maius precario miiii concesserus tibi reslitiio. Si 
tibi per ocium aliqnando licuerit milii transcribere 
illiim ul verum urbfs nostiaí cognoinenlum apud me 
perpetuo sil gaudebo eiusque rei non immeritam re- 
feram gratiam. Sed redeo ad Ilicronjmurn laítor eius 
adulesccntis potius quam viri Iam le[iida tam ornata 
tam elegantia ac simul probatai fidei scripla vidisse. 
Non immerito mi Pelre nescio quo impetu in illum f«- 
rebar adeo ul amarem bominem nednm diligerom. l’it 
nanque nescio (jua nalina mea ul in eos quos liitera- 
rum et rerum antiquarum sciam amalorcs quasi quo- 
dam impetu amoris elTei ar. Augurabalur animus qn<»d 
nunc tàndem in illo conspexi imagiueni veterum scrip- 
toruin in hoc uno Barciuonensi videor inlueri ut vere 
dicere possim eccc alteram Spem Hispanite Üii illum 
superstitem faciant nam nisi animus me fallit dabit ali- 
quando maiora futura quidem sibi suisque patrim et 
genti ornamento maximo et decori. Vale datum Barci- 
none XIIll calendas julias. Ilei um vale. 
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l‘i·li iis Mich. Ciirbonolliis Jo.inni Villario I*. S. Jam 
hoc inane apiíd nostram tahcrnam nouilariam de cle- 
gaiitissimis litteiis tuis in laiidem Hieronymi Pauli 
dígnissiïni et de meis inornate exaratis ac virtiite nio- 
rihus el Rcicntia ipsíiis Hieronymi multa et varia tran- 
sepimiis qiia; a nobis qiinquo modo peraeta obliteiari 
nequeaiU. Vidisti nantjue o Joannes clarissime litleras 
siias et meas qiiibus clemenlis Barcinona scribunda 
sit. Munc vei-o ad luam humaiiilatem initto Genealo- 
pias Aragoniim et Siciliíe Hepum et comilum Barcino- 
ne quas eileve brevi sermone in labella quam pnalus 
meus tibi redilet mapnis et lucubrationibns scribere 
curavi. Gam ijiitur perlejíilo et quid in ea senties ad 
me tuae doctrin:e amatorem quum tibi libucrit rescri- 
bito. Vaíe Vale et me ama iit facis. Apud civitatem 
Barcinonam \IB calendas julias anno jubileo raptim. 

Joannes Villarius P. M. Carbonello salutem. Reddi- 
tu: sunt milii littcrse tuae quas p;natus tuus (1) |>ucr 
profectu mihi etiara pro meo in Ic amore et illius pra^- 
elara indole pnecharus detulit et simul etiam tabellam 


(1) !s prat Franrisnis proprio nmnínc apppllatus 


Digitized by Google 



( ] 

pergamenam (1) de genealogia noslrorum Principum. 
Visa sunt convenire omnia delatoris modeslia et gra- 
tia qiiaïdam cum puerili pudore coniunola litterarum 
tuanim lepos et suavilas mirtini tabella; ipsius et ar- 
gutum artificium. Quamvis enim el genus et prosa- 
piam tantorura ac prope dominorum principum non 
incògnita haberem tamen id ipsum explica fuis quasi 
re ipsa ante oculos posita abs re inlellexisse voluptali 
fuit quippc quoniani non sim inscins eam inte severi- 
tatem esse solere ut nihii nisi quod oplime sit explo- 
ratam litteris mandes Tibi rcrlo viraré talo ars iledit cl 
veri speciem cognosc-ere calles. Verumtamen abs te sci- 
rc velim prior omnium ille Barcinonnis Comes cog- 
nomcnto Guifredus quibus parentibus qua familia or- 
tus fuerit nisi dixerimiis illum descendisse de coelo 
ut de tertio Catone non insulse Juvenalis poeta dice- 
bat. Quam obrem tanta: tamque illustris prosapi et 
primores stipites ignorari minime ferendum putem ut 
enim apud Aristotelem bellissime scriptum est Scirc 
umtufuodqtte tunr arbitramur quoniam causas eiiis el 
prinripia cogtioscimus usque ad elementa. Si quid igitur 
de ca ipsa re fide dignum compertum babes id mihi 
ut innotescat tua solita diligentia atqiie humanitatc 
efTicere stude. Vale et me ama. Da'.a Barcinone XI ca- 
lendas julias. 


(1) Tabella pergamena et non perganienea ut barhari notarli in eoruna 
nottilfs (pu)tiilie st ribiint. 
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Petrus Midi. Carbonellus Joaiini Villario P. S. Lit- 
leras tuas non levinas sed om ni armonia et suavitate 
refertas accepi quibus iiitellexi quod de genealogia 
nostrorura pi incipum edidi tibi voluptati esse in fac- 
to Barcilonis Comitis cognomento Guifredi ad causas 
uniusque rei ct principia dinoscenda in testes produ- 
cere studui stis quum dcsil quibus parentibus qua fa- 
milia Comes illc ortus fucril. Cupis ergo doctor egre- 
gie quod super tanta tamque illustre prosapia ac eius 
primore te doctiorem efliciam. Respondeo haud indig- 
num esse ad juvenalis et Aristotelis ac aliorum qui in 
pretio habentur doctrinam ct vestigia assequenda nos 
vacaré summopere. Sed non semper id íieri valetprse- 
cipue in tam maxima ac vetustissima Regnum et co- 
mitum genealogias de quibus picrique litterati viri cum 
alií vernacula lingua tum et alii latina multa scriptita- 
runt et id quod scire cupis et ego etiam cupio omisc- 
runt. Ipse igitur rerum antiquarum aroator non modo 
unum sed etiam complures codiees circa banc rem vol- 
vere et revolvere curavi llieronjmo Paulo apprime 
docto suü'ragante et me etiam edocente a cuius frac- 
mentis bsec et alia non minus valentia luculentissime 
dedici et id primoris et etiam aliorum nostrorum prin- 
cipum a quibus parentibus et familia originem traxe- 
runt forte scripsit nemo. Si de uno ad alium usque ad. 
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]>rimorem retro^nulutido tciuiamus in infiniltun crit 
progressus. Quando quidem iit Aristolidcs ait .Klico- 
rum lib. V. Qumdain sintl ut de ipsis le.r ferri iion pos- 
sil itatpie decreto opm est iiain indif/inilo est rcijula 
queraadmodiim in Iiis dicendum puto. Ha-c vcro qiia; 
antiquiores de ea genealogia nobis Iradiderunt ( ul vi- 
disti in eius tabella a me tibi precario concessa ) dig- 
gerere perdiu studui. Verumenimvero si quid reconditi 
in hac re senties inecjue dicere el sciíe opus esse pu- 
tai'is tu doctioi'i tu perspicatior tuque renim antiqua- 
rum rimalor acutus ad has litleras statim inibi reseri- 
bito. Nain ideo inihi gralius l'acere nihil potes. Vale 
ineque niuluo diligas a|)ud urbcni Barcinonam X ea- 
lendas julias anno jubileo. 
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CoRllES P0NDE^C1A COJi GlilLLERMO FUSTER. 


F.)l. 2,‘i.·i ï. 


Epigrintima ftuhisnwdi. venera fiilií! et hnnesthmmix 
frater GuHiehmis Ftislaritis rnnventnalis mnnaHerü 
Sanrti Ilieronymi Vallis de Ehron Bnreinonensis dioee- 
sü persomiif et ipsum ad me Pelram Mie/i. Carbonellnm 
notariítm qtiem libruni de dietis et faetis Regís Alfonsi 
enm aliis operibus sibi accommndato dederam intra tem- 
pus paeliim et promissum una cum dicto libro mittere 
curavit. 

Jesus cum heato líieror.ymo. 

Optime vir Michael quem re<Wo sume libellum 
Jn quo sunt multa qiim vellcm corde reposta 
Esse meo vel saltem nostro credita libro. 

Sed simt eomplenda (juac proniiluntur amico. 

Non ideo potiii conseribere ipia' cupicbam 
Janque vale valeantque tui qaos diligo multiim. 

Nos tibi versiculos feci pro munere tantum. 

Epigramma optímo viro domino 
.Michaeli Carbonello nolario. Frater G. F. 
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LiUere quibus respontleíur prediclk el lihrum resti- 
tutum ilerum in commemlam millo et cpigrammu in quo 
Homen et coqnomen menin conlineatur /ieri postulo alia- 
que resouantes. 


Etsi librum ' accommodatum statuto termino mihí 
reddidisli tamen epigrammate tuo perlecto iiilellexi te 
volentem protnissa servare aliquam ex eo particulam 
haud transcribcrc potuisse quod niihi adinodum dis- 
plicere exploratuin habeas. Verum enimvero quod mo- 
rem tuse geram vuluntati euin librum iterum tibi mit- 
to et penes te esse volo quousque (1) repetam. Excer- 
pe igitur mi fi-atcr Guilielme gerniane qua; tibi pro- 
desse cognoris codices aiios insuper digniurcs babeo 
qui tuo semper servicio presto sunt ac j)arati. Nunc 
autem mihi in mentem venit quod postea quam ver- 
siculos ita lepidissimus ac charitate refectos mihi pro 
muncrc datos canere cícpisti quurn cos quamplurinium 
estimem te alios flagitare non desiíiam. Nain ccrlo scias 
in fine cuiuslibet libri seu operis luaiiu propria scripti 
nnmen et cognomen ac olTicium meum diem et annum 


(t) Quo.usqne ct qiiamdíu adverbium teniporis quousqur el usque ad quem 
lucum adverbium loei nnde versus tempus sive locum dit* sígniíicarc 
quousque. 



( 3G1 ) 

upponcre cotisuevi noii anogunlia aliqua ( ul plerique 
usscrunt) sed aequo animo in exemplum posteris. Quod 
Gnspurinus Bergomensis in prohemio sui coromenti 
super Seneca; epistolis non abhorret immo laudat et 
ait Solrnt ila/jni; omncs qui de huius ralionc prohe- 
miiim ronstrniiiit tria fcre enumerare in quibus non par- 
va rernni de quibus dicendum est illustratio continetur. 
Aiunt qiiidem ipsi imprimis et aucíoris et operis nomen 
expUeandum quo meliíis inleliqalur quod a quoquam 
de rebus maximis disputetur. Nam ut s(rpe aucloribus 
ex eorum sentenliis ita plerunque sentenliis ex auctori- 
bus grnritas renit. Eam obrem cgo indignus librorum 
transcriptor bis virorum illustribus qui prohemia ac 
libros componunt in omni librorum transcriptione as- 
similar! aliquo pacto cupiens nomen meum cognomen* 
que et oiliciíim ac diem et annum circa fincra cuius- 
í|ue operis :rquo animo in exemplum obtitere non va- 
Ico. Praclerea bis in futurum cognitis qui libros mauu 
inca scriptos conspicient animós aliquatim per oblec- 
tibunt. Et nihilominus id facio quod plerique tabellio- 
mim ac virorum liuius urbis Barcinonis <jui ocio et 
vuluptatibus dediti sunl et nec artem uraloriam iiec or- 
lliographiam ac demum nibil boni scire student vi- 
d -ant ct intclligant me Carbonellum ita uxoratum 
inagnaquc familia sarcinalum rcdditibusque carentem 
ct ingenti labore bis in iluctibus viventem cuius offi- 
cium non transcribendi est sed contractus ultimas ho- 
minum voluntates ct inditia studendi et coníiciendi 
tempus non perdididisse immo illud non modo in ta- 
bcllionatus ofïicio sed etiam in libris' et aliis in Dci 
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laudem transcribendis et coinpoHendis satis atque síi- 
tis et maxitnis iiiciibratioiiibus ac mututis auroris (hec 
matuta te per aurora) cüliegissa et inseruisse ne mu- 
lierosus (I) nec tericusque desiduo longo lempore per- 
sisterem. Et id boui quoad vixero Deo favente agam 
et prosequar in exeniplum. llortor et obsecro iecirtro 
te magnopere ut ej)igranima aliquod in qno sint no- 
men et cognomcn meum ac civitas Barcinona iinde or- 
tus sum in Christi Jesu verissimum numen pra'claro 
ingenio tuo quam priínuin fieri potcrit componere cu- 
res. Vale et mc in devotuin tuis devotis orationibus 
alliges Barcinone quinto calendas aprilias anno jubi- 
leo 1-475. 

Tuis dignissiniis orationibus 
deditissimus P. Midi. Car- 
bonellu.s tabellio. 

Epigrainina. — Devoiissime religionis 
fratrutn Sancli Hicronymi Vallis-Ebro- 
nis fratri Guiliclmo Fuster necessario 
suo prestanlissimo. 


(I) Hoc non sine cansa dlxi quare natura niaxima habiii et haheo It- 
hidiuts ini tinalíoncm rt certo scio <|uod si scribendis et ctimponendis li> 
bris et alíis deditus omnino non ruisscni nedum libldine sed etiam aliis 
pecoatís irretitus esscin. Et ideo diebus doiuiuicis et fesUs aliistiue dic- 
bus quibus seriplure slndio Tacaré possnm Taco vílatnque soHtariam 
«loini ampleitoitdo ne cor meum vanis tiirhotur et Del maiestasofTendatur. 


, GoBgIc 



( ) 


Fol. 2:>7 V. 


Elliíjvaiiniiu Amico suinmo viroque duclissinio 

Jelro MichacU Carboiu’lt (ahdlumL 


Jesús ctim beato Hieronymo. 

Petro Michueli Carbouclli frater Giiiilei·iuus Fuster 

in (^iristo saliitem. Unas tuas littems vir doclissiïne 

» 

multa suavitate rcferbis nupcr accepi. Quarc miraris 
iu pi iinis me apud Servium "rammaticum eam repu- 
I im comperissc soilieet. Est {riíeca Pifíura si dicamus 
Eneas Anebisíe et subaudiamus íllius et cetera mihi 
perjjraturn erit si tu ipse banc Icgere velis in commen- 
I I eiusdem Servii in principio lere primi .Eneidos in 
exposiíione bururn verborum Aiucis Oijlei scilicet ut 
et iis que dixi pieuius (ídem habeas. Credu iiiagistruui 
Luisium 'de llispania siiiiimum niei amiciim a quo 
Juvcnaleiii aiidisti cüiniiieiitum liabere buiusmodi qucin 
etiain liis de rel)us ((|uiu maxiïnos aiidivitapud llaliam 
oratiires ) eonsulerc ]>òteris et (]ucui tilii babes amieis- 
siiuum juris interpretem Franciscum ('.assagiam lau- 
rcatuin ul scribis poetain. Ego autcm sic a rneis pre- 
ceptoribus (nisi fallor) accepi latino etiam dici posse 
satisque ti ita locutio est juxta eiusdem Servii seiiten- 
tiam quo sepe libenter utor Jacobus Publicii a quo poe- 
ta ct nratore optinm multa olim npud Valenliam me 
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auüissc recolo scsc ad Galias contulit. Tu vero quod a 
tuo coDtribulo persuasum est tibi (si vis) tantum acci- 
pc. Diversi enim cunctis in artibus diveisa sentiunt 
atque loquuntur. lis quattuor versiculis quos tibi sú- 
per edideram alios quattuor addidi. Arbitror nune in 
bis octo qua; petieras coucluisse. Bene vale et tuis 
(oro) dotncsticis me summopere recomenda praelato 
quoque magislro Luisio me quam poteris comeiidato. 
Apud divum Ilieroiiymum de Valle Ebronica idibus 
mai 1475. 

Est Petrus Michuel milii nomen fontc tributum 
Baptismi cognomen Carboncllus habelur 
Sum Barcinone natus nutrilus et urbe 
Cuius publicus exto tabellio regius atque 
In qua conscripsi quera cernis post ea librum 
Anno quo multis iubileum Roma dedisti 
Tune Rex vivebat (revocata pace) Joannes 
Reddo tibi grates quas possurii Christe redemptor. 


Pül. 4o7 V. 


Epigramma Clamimo viro ac devotionis 

eximia frairi Gniljclmo Fusterio ordinii Sancli Uiero- 
ngmi Vtillis Ehronis in agro Barciíwnensi. 


Lepidissimae litterte tuas mihi redditse fuere. Quibus 
ob negotia quam]durima curamquc familiarem vix res- 
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pondere nequeo sed paucis quod volo libi amico di- 
cam. Tu versiculos ocfo mei gracia edidisti primo qua- 
tuor ultimo alios quattuor comprehenderentur nomini- 
bus ac offioio meis omnino proculpulsis. Nam in bis ni- 
hil aliud a te flagito nisi quod cognomine quod mibi 
Carbonello est nomine item urbis unde editus sum et 
quod ego fui scriptor modo utaris magnopere hortor et 
obsecro. Miror admoduin quare egregium virum Fran- 
ciscum Cassagiani non immerito commendandum mo- 
rè oratorio (ut decet) postquam de sua multifariam 
doctrina ad te scripseram et tibi amicus esse desyderat 
baud commendasti. Commenda igitur ipsum ct liltcras 
sibi ostendam. Verum tamen non omittas quod liUerm 
tuse ut aliae non sint absque nomine quoniam in illis 
nomen et cognomen tuum omisisti. Ciim domino Lo- 
dovico Hispania de bis que inter nos dubitatio orta est 
verbum faciam adeo ut me dubium indubiumque ac 
certissimum (ut spero) erticiat. Vale Barcinone mai 
idibus annoque jubileo. 

Tilii dedilissimus 
Carbonellus. 


Ad devot ionis eximir virum religiosum fra Irem G. 
Pusterium aqnd Ebronium Canobium. 


Devotionis eximim fratri G. F. Petrus Micbael Car- 
bonellus P. S. Nequeo satis atque satis mirari vir egre- 
gie de ingratitudine lua quam in me committere non 
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(Tiiliilisli ilií-hus proxime dimisis lianc Rarciíionam ur- 
bcin vpnisti et jíressu.s ippcnlo faciendo niiie labernam 
meam sn-iniariam ubi presto eram more insolito iiec 
mc saluerc nec quicquam de Ic propalare voluisti quod 
mibi iniucundituli fuit ac dividia* cum propter Uinti vi- 
ri religioncm tum propicr scriptoris mei iurali in te 
susurrationeni liim ctiam ob amicitiaj integritatem qu:e 
id repelli jiil et. Fac igiïnr iit boc, rrimen citius purges 
si amiriliani servare cupis. rra'terca de te pluriínutn 
admiror qui Christi Jesu sacratissinii aiit divi Hiero- 
nynii vel tui canobii arma deposuisti et fabri lignarii 
armis ita fungeris et gaudes. Rejice rejicc si plaeet hac 
mundialia arma et alia qua* pra'dixi (ut piobum ae dc- 
votum religiosum dceel) accipe et deiiice[is in episto- 
lis exarandis asciam seu arma Udia non imprimasnec 
cupiam mittas sed polius ea delilcsitas. Vale et crinien 
purga si ii.e amas. Rarcinone XI ealendas julias anno 
jubileo raptim. Cassagia vir ille ogiegius et ipse cirea 
feslum aliquod niensis proximo venturi Dco ducc te 
visitaré proposuimus Iteriun Vale. 
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CoRRF.SPO^DKXCIA COX GEIKIMMU l’AV. 


Fol. i76. 


Epístola quiljiis clammitis Barciíiona scribi debrí soli- 
cilc inquirens. 


Petrus Micliaol Carbonellus labollio Barcinoncnsis 
ílicronyiiio Paulo Cipsarei iuris profcsori contiikulo 
suo P. S. l). .Ní'íjuco salis atque salis niirari vir ejíregie 
(ie barbarie ([uorundam concivium Bareinoncnsiuiti qui 
abs(]ue latione aliqua el fumlamcnlo peritorum verba 
pluiinia 0011 modo iueple snihcre et pronunliare non 
erubescunt iinmo si quos einendate seribenles vident 
íiC ab coi uní iuqterilia alieiios audenl stolidi eos obiíir- 
(.-are ae illoi·iim dorlrinam velut hau-elií-am dctestari 
nec tanium prof'eelo dolco quod iniuria docti reprc- 
bendanlur quam (|uod ipsi ignorantiam appetentes ru- 
des indoctique persistant. Aeeidit nuper ex collegào 
nostro versipellem quempiam (quoniam vidisset me 
urbis nostiíc nonien per C. exile scripsisse) cbachin- 
no pene crepuisse. Aicbat eniro lioino illitleratus usuin 
in ca dictione scribenda servandum csse asserens a 
septingcniis annis citra sic scriptam in publicis instru- 
nienlis comperiri sed <piare ea tcmpora semibarlKira 
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fuisse sciebam nibili cius fundamenlum <;xisliinuvi sed 
querens si ante divi Conslantini tempora hoc url)is 
nostre noipen per C. aspiratum apud queuquani aucto- 
rum adinvenisset et quoniam in se nescire dicerel et 
si sciret se non curaré iratus inscitiíe hominis eum re- 
liqui. Nunc te vehemenier oro ad me escribas quomo- 
do id_urbis nostrae nomen scribendum esse sentias et 
an aspirari in eo nomine C. liltera debeat necne. Vale 
et me tui observatissiniiini ama. Bareinonae caleudis 
februariis anno salutis MCCCCLXXV. 


Insiguiendu cl plan que nos Jiabiamos propucsio dc dar 
ú conoccr en esta obra solamcíilc la parte inedila de los 
trabajos debidos à la pluma del infatigable archivero, de- 
bicramos oniitir en esle punlo la imporlanle conlcstacioii 
dada à la carta que antecede pur cl primo dc Carbonell, 
el repiitado jiirisconsulto y liicrato Gerónimo Pau, por 
haberla dado à luz en su Mtirca Hi.spanica, conto dato pa- 
ra corroborar la etimologia de Barcelona, cl sabio Pedro 
de Marca arzobispo de Paris, qiiien al citar el nombre del 
espresado elimologista, cuya opinion es de tanto peso pa- 
ra Carbonell, lo acompana con honrosos caliíicativos, que 
son la ntejor prueba dc la importància que mereciera en 
el mundo literario; llieronimiis Pauhis vir grari.s el erudi- 
ditus\ pero como Carbonell era prodigo en sacar copias 
de sus escritos, y hayamos observado alguna diferencia 
entre la reproducida por Marca, que ignora mos de donde 
la tomaria, y la que existe autógrafa en el códice de Ge- 
runa, tratandose precisamente cn la misma carta de eti- 
mologías y dcsincncias d tcrminacioncs, para lo que se re- 
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quierc no omilir ni una sola Icira, licinos creido indispcii' 
sable publicaria aquí, lal cotno sc cncucnlra en el reCcrido 
códicc, ya porque bajo este punlo dc vista pucde conside- 
rarse como original inédilo, ya por no inlcrrumpir esta 
parle de correspondència , acaso la inas iuteresanle de 
cuantas componen esta seccion especial, que considerainos 
no menus coino otro dc los interesantes trabajos de Car- 
bonell. 


I·ul. i7« V. 


Epislolu ijuibrn nlemeiilis narrinona iK-ribatur prii- 
denter rrapotidrns. 

Hiei'onimus Puulus P. .Michucli Carbonello S. 


Non inediotritei' mea seiUentia errare videntur mi 
Cai'bonelle jareque reprehendendi sunt imiíio ncc in- 
ter cives liabendi qui nòmina urbluin in quibus na- 
ti alitique sunt scire baud impudenter negligunl. Quis 
cnirn non cum inerito vituperet qui patris sui aut ge- 
nitrieis verum nomen iguoretur. Cuin igitur patriam 
nostrain nubis pareutem esse sciamus et multa nos 
el debere veterum scriptis manifestum sit turpissi- 
inum esse arbitror nomen patentis nostra; hoc est 
urbis in qua quotidic versamur pudenlius ignoraré. 
Et cum id scire omnibus profecto expediat omnes- 
que conlingat litleratis tamen viris id non ignoraré 
per necessarium est tibique pra;cipue cum tabellio sis 
publicus etdietim nomen urbis istius te in instrumentis 
TOMO xxviii 2 i 
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apponere contingat dic de more adicctis el anno. llac 
fortasssis ipsc occasione adductus tuis litteris petitis et 
obsecratis admodum ad te scribam quo nomine urbem 
istam a majoribus appellatiun esse compcriam et an in 
ea dictione aspirari C lillcra debeal. Ad responsionem 
ergo veniens et primo (ut mibi videtur) absoluto pos- 
tremum etiam (quod petis) notissimum flet cum altero 
dubiutn ex altero (ni fallor) pendeal. Sed potius niihi 
(picdam praínolanda videntur quo liquidius ordinatius- 
que ad solutionem petitionis desceusus fiat.Propriaigi- 
liir nòmina animalium locoruinve qusc neque Graecam 
iieque Lalinam derirationem aul analogiam habent a 
nostrisgrammaticis eo inodo nobis scribenda esse tra- 
duntur quo apud priscos approbatosque auctores sive 
Grsccos sive Latinos diligcntius scripta invenerimus et 
id non sine ratione cum inbarbaris dictionibus nec ana- 
logiam facilem cognoscamus neque etiam derivationem 
aut etymologiam. Àuctoritati ergo antiquorum necessa- 
rio standum estqui cum proximiores fuerint aetati qua 
nòmina ipsabarbarainitium babuerunt praesumitur jux- 
taeorum pronuntialionem litteris mutatis in Graecumaut 
I^tinum vertisse quaudoque eas nostro more flecten- 
tes quandoque litteris tantum mutatis eas inflexas more 
barbaro rcliquiisscutcredcndum sit antiquissimos ipsos 
Grcnecorum veteres ubi videbant a barbaris noraen ali- 
quot aspirate proferri id in Grmcam vertentes littera- 
turam co loco quo et barbari aspirari solitos esse. Testis 
est borum et Calagurritanus noster et prisci Latinorum 
grammatici referentes ssepius nostre setatis orthogra- 
phia! autore Tortellio. Cum ergo nomcn istud nostrm 
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urbis constí't harbariim esso et non dríecum et ejus- 
dem pene nominis legamus in Aphrica fiiissc urbein 
quam jain llarcinonium caput appellant et Hastrubaü 
etiam a qun forte ui·l)s ista condita fuil Ilareino cog- 
nomcn fuisse Livius seripscrit. Oucrendum nunc ergo 
est quo nnniiiic ah Gra-eoi·iini et Latiiiorum inajoribus 
baMJ barbara urlis tiieril appellala ut co ctiain (perea 
quae supra luenioravinuis) a nobis appellctur. Sed prius 
ordo exigit bis rcspondcrc qui audacius praalirant 
anilibus imbuti fabulis nomen istius urbis I.ntinum es- 
se et ab Hereule cum Gerionem peterel eoiiditam fuis- 
se attirmant ab eoa nonaut aiunt barca eum ad calitora 
sortc appulisset Bareinonam appellatam exlitisse. Quíc 
omnialongea veritate aliena esse arbitrorcum nusquam 
baeclegantiir etlamen ejus Diicis introitus inllispaniam 
urbesque ab eo conditae ab Diodoro Siculo et Pompeio 
ïrogo diffusiua scribantur. Nullatamen apiíd eos bujus 
oppidi mentio babetur. Ncc verissimile príeterca est 
Herculem ipsum Grwcum patrii forsitan serinonis obli- 
tum nomine barbaro et Latino urbem in Hispania ap- 
pellavisse. Barca enim non Latinum esse sed Ab'um 
ncmo ambigit pro eo dictum quod Latini musculós 
aut uctuarias naves appellant. Nona fateor Latinum es- 
se. Et ideo minime credendum est Gra^cum Duccm bu- 
jusmodi nomen urbi indidisseliciter et aliter contra banc 
fabulam sequenies argiii possit qiiod scilicet Barcino et 
Barcilon non Barcinona ut jam videbimus ab anliquis 
scriptum inveniamus. Superest liac insana opinionc 
repulsa enarrare antiquos omnes auctores qui aut his- 
lorias aut cosmograpbiam scripserint qua appcdlatione 
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lianr ttrl)pm flp qua (|iiaTÍiinis niiiinijinninl. l’rimus 
omnium ut ipse romperio l’dmponiíis Mela qui Aii- 
pusli teinj)oril)us scripsit liujiïs iir' is in secundo dc 
cosmograpliia lihro inominit sub bis vorbis Iiidc iii- 
quil ad Tiiiraconem juirva suut oppida Blande Luro 
fírll·llo Barrina rf riirsiís IlahricaUim in Barcimnis 
liltore. Plinius poslca Veronciisis in quarto naluialis 
historise nispaniaruni oras discarrens scíjuentia scri- 
bit In ora aiiícin rolonia Barrino rmjnnmino Farrntia. 
In quibusdam autcm anli(|uis PÜnii codicibus Barcine 
invonitur oi non Barcino. Ft Paulus iuiisconsuUus Bar- 
cinonrnsrs inquiíyaí·/s sinU ripaido posí idem jiisel 

Vnienliui. Ft Dionysius Alcxandrinus dc Balcaribusinsu- 
lis lo(jucns in lucc fcrc vcrba cecinit. Altrra ijnr major 
esí Tarraconam r.irilalrm rrrsus liahrt. Alirra rrro qmr 
minor BarrUonam ronfra po/issionim srptrnlrionrm rrrsa. 
Claudius ctiam Ptolomcus Giaecn serinone sci ibcns se- 
qucntia cdidit Babricati flarii hòstia d< indr lïao/.rv'iv 
Occumint ct reccnliorum auctoHU’.tcs. Anloninus Pius 
in llineraiüs Ilirninda Borcinonie M. P. LXVL Et 
alio loco Prtríorio Barrinoncc P. A'F. Divus eliam 
Hieronymus in libcllo quem de illustribus viris edi- 
dit Pafiatiiis intjnil in Pijrinri jmjis Barriionr Epis- 
ropiis. Ft Paulus Orosius dc Atphaulfo (iotoruin Bege 
'loqucns ait Apad BarrUonam a suis inícrfectus est. Et 
llarius Papa bujus nominis priniiis ad Scaniuni Tar- 
raconensem Arcbiepiscopuni scribonS ut in regestis 
Ponlificum legitur meminit dicens Bemoto ah Ecrle-, 
sia Barcinonensi el ad siiam remisso Jreneo Episcopo 
srdatis per sarrrdolalrm modrstiam rolirplatihus rjnoi 


Digitiíod by Google 



• ( 373 ) 

fer iijnuraiiliam fcdegianim leijum deígderanl qtwd 
nnn licel ohliíure íalis prolinim de clero pniprio Barci- 
tiuiiensíhns ordiíieUir Ejihnipus qiialeiii te pnccipue fra- 
ter Aseani oporleal eligere. Ausoiiius etiam poeta ad 
Pauliíium filiuin scribeiis itu loculus est Qiianío me 
affecil heiie/icio non delata ijitidcm sed sii.scepta queri- 
monia iiwu Paulinc fili rcrilim diuplicuissc nleïm qnml 
miaeras iiiiiiius ilerasti uudito etiam Bairinoiienxis mu- 
rae coiidimcíilo camnlatus }inrt<titisíi. Vidi el ipse Bo- 
nonia> inundi Ggurani lahulís anti(|uissimis et pene ve- 
tustale euiis umptis litleris qua* vix logi polerant in oris 
eiteriüfis Ilispaniíe stTÍ|itum Dareino atramenti colore 
non rubro qiio arguiíur op|iiduni islud tempore quo 
tabule ille depicta-fucrunt exiguuni fuissecnni ibi Tar- 
ra( on et Emporiai minio scripto ceriierentur quo co- 
lore inagnarurti civitatum nòmina etiam hodie signari 
solenl. Ex bis omnibus apparet variíe hoc iirbis nostra 
nom en a priscis aiictoribus terminatuni fuisse ut et 
Barciao inveniamns et Barc hoti quod saqiius ab anli- 
quis in nominibiis propriis terlia- in omnibus desinen- 
tibus tcste Priseiano usurpatum est ul dicalur Ihisriíio 
el Ruscinoii Tarraco el Tarracon Narlto et Na r l/on Caa- 
tulo et Castnlori sicut plernnque in alia etiam termina- 
tione fil eum invenianuis .Irar cl Araris lïispal et ///.<- 
palis Tulos et Tolosa Nicia et Nicea Carcaso el Carca, 
sona. El inde etiam Barcino et Barcinona qua plurimum 
lerminatione Cliristiani auctores gaudent in urbium 
magnarumque civitatum nominibus ut pro Vlgxipponc 
dicatur Vlg.tihona et pro Tarracone Tarracona et pro 
Ancoii'· in Ificeno Ancoiia invenialur etiam (ul vidimus) 
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rarius tamen Jiarcilun el Darcilnna :i Griecis prolalum 
quaiii appellaiionem cl recenliores cl viilj;iis scquitur 
n lií|ui(ia in l niula qiioil quaiulo<jiie fieii Ca'saricn- 
sis cliain jírutniíialiciïs firmal. A|>ikI neminem au- 
teni scripUini compeiio quod c lillera aspiíanda in 
ea dictione sil ciini apud Gi·a·cos non per K. sod per X 
SL-ribalur. Sive erj;!) dieainus Barrinonam sive Barcilo- 
niiiii nuntjuam c aspirari debet. 

fla;c sunl qna* de noslric urbis nomine non segnius 
ab anliquis auctoribiis smitatus ad le scriberc volui 
cuin eiiini pai·liccps inectiin amoris sis parlicipem te 
etiain doclrinae essc convenit. A’une lo pro nostra ami- 
lilia moneo alqnc obleslor ut islic diligenlius ex- 
plores si f'itrle noinen urbis islius in anliquis marmo- 
l'ibus ({u:e j>Iura intus vclus oppidnm plora inlelligo 
sculplutn invenies ut el marinorum antiquoruni auc- 
toritas (lua- nou lenis liabelur ineinoratis accedat auc- 
toribas. Epigramniata cliain si qua rcitcreris ad me an- 
tiqoitalum amalorem inittilo. V.de. Uoma; idibus junii 
anno salutis MGCGGLXXY. 


Kdl. i7X 


Dl’ fidi! mnrmorum qnihus elrmrnlis BnrrÀno cl Tar- 
reco scribi dcbcant cpisUda nrciirutiiis rcspondcl Cor- 
honcUus. 

I*. M. Carbonellus pnbliciis taliellio Bareinonse Ilie- 
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rouymo Paulo viro imprimís lilterato P. S. ü. Etsi mi- 
hi tuac lilterse iocundissirnse sunt tamen jocundíus fuit 
quod nomen urbis nostrm Barcinonis a pseudographis 
post divi Constantini tempora corruptum id suscitatum 
impresentiarum videalur quoniam antca huiuscemo- 
di urbis insignis nomen ul auctoritalibus antiquorum 
qui in pretio habentur luculentissime apperuisti per 
C. haud aspiratum litterati scribebant tum etiam auc- 
toritates ipse liquido corroborantur in autiquissimis 
niarmoribus Barcinonis et Tarraeonis inlra oppida ve- 
terà recondiíis que (ul ibi legerim) lemporibus divi Au- 
relii Antonini in scripta fuere quem ionge ante Cons- 
tantinum ímperasse exploratum habeo. Nam lilleris 
tius perlectis ut tuas morem gererem voluntati ad ve- 
tus oppidum Barcinonensium me contulí e vestigio et 
ad concivium sedes quaspiam ubi in pervetustissimis 
marmoribus non modo nostre urbis nomen absque as- 
piratione sed eliam Tarraeonis duplicator et. a. ante et 
post sculptum comperilur. Quo sit ut ex inde in notis 
couicibus in el scripturis conficiendis tam per mei 
quam per alios qui banc veram orthographiam servare 
imitarique voluerint huiusmodi nòmina ut scripsistis 
scribentur. Tacebilur igitur homo ille neotericus ac 
versipellís quippe que procacius asserebat usum in ea 
dictione scribenda servandum esse meque novum eius 
auctorem dictionis per vicos et plateas prsedicare non 
cessabat verum si lacere nolueiit eum cum sua bar- 
bàrie relinquemus postea quam te summum cosmo- 
graphuni et rerum antiquarum apprime studíosum 
aliosquc doctissimos et approbatos viros in tuls litte- 
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ris cxaratos ad rem nostram tiilandam in testes pro- 
duxerini. Pra'tcrca (ut spcro) venient eminenliores vi- 
ri impostenim qui tua et illorum doctiinam eximia 
eommendationes dignissimam suscipere .Tqiio animo 
curabunt. Ego vero indoctiis tuain doctrinam milii et 
posteris meis salutiferam tanquam matrem summis 
laudibus extollendam impresentiarum ac perdiu ma- 
ximo cum lionore rcverentiaque amplecti non dcsinam. 
Sed si quod reeondilum magis crit meque discere et 
seirc opus esse putaris ad bas litteras statim tpihi rcs- 
cribe. Vaie et me tantum ama quaiitum te a me amari 
intelligis. Barcinone pridic nonas julias aniio salutis 
MCCCCLXXV. 


Knl. 257. 


Jesus Cbristus. 

líninmnili ('pislolam Pelrus ipse ilic/iacl Carbonrllus 
Barcinonius tnbdUo lucuhratione una adiíli adco quod 
mori'Di qerervm vohmlaü amkissimi coutribulkqnr mri 
Hicronqmi Paiili jura ronmltí Bnrrinoncnsis qui me 
suís lillcris mnnuil ut /iugerem episfnlam a se ediíam 
(ut infra post hanr a me edita et mihi directa) subs- 
criptum Theseum ad me dedissc. Cuius rei causam is 
Theseus iinpresentia ignorat. 

Thcscus Bcnclus Fcrrandus Valentinus Balearis ju- 
ri Pontificid iiigiter vacans Bonotiiaeque scliolaris 
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Petro Micliaeli Carbonello Catalano Tabellioni et nos- 
tri nieronj’mi Pauli legiini professoris contribuli et 
amicissiïno integerrimo. P. S. Diebus Iiaud longe di- 
missis (I) Tabellai ius quispiam unas mihi reddidit lil- 
teras nr>stri suavissimi Hicronymi Pauli arguto oinni 
artificio et claro iiigenio ac doctrina inaximc pollentes 
qiiae nonsoluin mihi sed circumspectioni tantoruni doc- 
torum et oratorum huius íelsina; antíquitus sic Bono- 
nia appellata est ut in antiquis codicibus comperitur. 
L'rbis obiactamcnto el etiam prodigio fiiere. Jam equi- 
dem de nostro Hieronymo dicendum puío speculuni 
et decus H®speri® tolus est cuneta rimatur pcraccuto 
ot elegaiiti stylo quicquid vuit dicit etordinat absque 
I.ibore. Qui verocupit luimanitalis studia et iiiris Pon- 
lilicii ac civilis doctrinam exhaurire pergat ad hunc 
Flieronymum ab eius quidern fonte sitibundus bibat et 
sitis citius extinguetur neminem ita adulesccntem vi- 
deo sibi parem nec forte maiore aeUtte confractum. 
Quicquid in eo est optimum censetur. Morali ncquc 
naturali philosophia indiget. Gralus est non modo dits 
deabusque sed etiam cunctis inorlalibus qui ob tanti 
ingenii et doctrina; sua; pra;stantiam uno oi'c bic 
predicant Beatus vcnlerqui eum portavit et ubera qua; 
laetarunt vivat igitur in eum is jnbar ecclesiic quem 


(1) Icl orniltius diccnduni puto supcriurihus diebus et non diebus uoii 
longf flimisis. 
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fore expeotamus cura secundorura ubertate succch- 
suum. De his quidem satis. Cupio magnopere me tibi 
fii non amicuni saltem benivolum esse quum vera ami- 
cilia non sit latens ac iiiter ignotos causari nequit. Tu 
autem mihi innotus es et ipse tibi. Inierim vero licet 
facie ad fuciem te videre expetam sum paratus tua? 
rnorerem gerere voluntat! quotiens ad me scripseris. 
Et quamqiiam cardiaci segrotatione laboro quae mihi 
ad scribundura impedimento est tamen ut particeps 
mecum doctrinae amorisque sis eam epistolam quam 
memoravi (cuius exemplum penes me est) tibi inter- 
clusum sub presenti mitto. Non mireris si is indignis 
elementis banc meam epistolam transcriptor lamulus 
meus scripserit quum ob meam invalitudincm scribe- 
re non valui sed eam emmendatissimam a me seditam 
comperics. Bene vale Felsina; XVII calendas septem- 
brias 1475. 

Epigramma prcmissic epistolae tale erat. 

Viro nasuto Petro Michaeli Carbonello tabellioni 
apostolico diguissimo Barcinonac. 


Epislole Ilicronymi Pauli in prammis Thesei litleri^ 
enarrate tenor talis est quam is Ilieronymus edidit per 
hec verba. 


Hieronymus Paulus Barcinonensis Thesei Valentino 
Balcari S. Maxima laetitia amicorum suavissime su- 
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perioribus diebus afectus sum quuin tuas litteras rece- 
peraïu quibus scripsisti te studiis litterarum dedilissi- 
mum esse quod non '.anliim ex lua asserlione quan- 
tum e\ epistolie tuse Icpore et ornatu mibi notissimum 
exlitit veheinenlius etiam gavisus sum quod te sacra- 
rum legum studio cunctis viribus vacaré intelligam et 
iure pontiGcio quandoque oblectari in quo quidem pe- 
ritissimum fuissc Ateium Capitonem auctor est Ma- 
ci'obius libro Vil Saturnalium nunc obnixius oro fra- 
tcr humanissime accuratius prosequaiis. Multa nam 
apud veteres de iuris civilis laudibus tradita plurima 
periculo ipso singularia esse cognoscimus. Quid eniío 
ad istius disciplinae commendationem salis esse potest 
quum per eàm scire liceat ac intelligeie quid aequum 
quid iiistum quid sanclum quid religiosum quid uti- 
Ic quid honestum quid dcnique imítandum aut fu- 
gieiidum sit. Per huiusmodi etiam studium Deum 
colere parentes revereri palriam tutari arnicos servare 
iiiimicos ipsos toleraré hostes repellere quae sua sunt 
tueri alienis non inbiare per id quoque bonis premia 
proponuntur mali autem ab iniquis studiis et facino- 
ribus coerceulur. Ideo tradituin est leges ipsus non ho- 
minum sed deorum inventum esse nihil eteniïn mor- 
fales ipsos inniortali Deo coniungere potest quam haec 
li'gum veneranda necessitudo quee cum ipso traditae 
sint nihil in se continent quo Deo dignum censeri non 
))ossit nec immerilo sacrarum legum ministros anti- 
qui sacerdotes appellarunt quasi sacra qusedam he- 
roicaque Iractautes. Oplime igitur adulesccus claris- 
simc a te optatum est sanclissimeque clectum. Scio 
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etiam niliil grutius uut iucundins purenti tuu nuíitiari 
possc (piam te ad luec nostra studia divertisse. Scd 
quaídani nunc pro nostra aniicitia inoneo qua? in 
rem tiiam in dies esse cognosí·es ea sunt ut posl- 
qnam quinqué <pia; tantum siq)crsunt ex de|)loraiidis 
legum anliquis codiribus diligetiti cura j)erlcgeris ho- 
rum quos euuniorabo aucloreni libellos revolves scio 
nam ad Bo. legum nntiliam et cruditionem plurimum 
confercnt eodem nam pene leniiiore fuoruut byst<irici 
hi et jurisperitorum iiostiorum darissimi inde lit ut 
pluni comniunia periraciciit niultaiumquc legum or- 
tus explicent ao si qua obscura sint declarent et ex- 
pcdiaiil impiimis tibi babende sunt Caii inslituciones 
quas tcmporibus gloriosi principis divi Iladriani scrip- 
sit et Ilclii Paiili commcntarii qui nupcr Patavii in- 
venti esse ferurilur liabendus |»rietcrca est bistoriarum 
patcr Livius Ciceronis libri lectilandi omncs Quinli- 
lianus 'Iranquillus Corndius Tacilus l.anq>ridius Spar- 
tianus Capitolinus Gallicanus non omittcndi ncc sa- 
lebrosus etiam Amnianus. Ex griccis vero Polybius 
et Appianus Alexandrinus et commcntarii quidain 
gra-ci qui ín Justinianum codicem scri()li sunt. Ex 
recentioi’ibus aulem nieo concilio pauci tibi deligendi 
sunt praMer nam eorum serníbarbarum ac solutissi- 
mum dicendi genus multa* etiam ineptissima; inlcr- 
pretaliones ab eis aaiita; sunt qua* libcralem quonque 
et ingenium ab eorum doctrina non imnicrito dimo- 
veant nec mirum ita interpretati sint eorum nam a'ta- 
te non modo dicendi elogantia scd littcratura ipsa 
vandalorum ct gotoium cversiotic prope dcpcrici·at c 
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contra juris consultorum aetas llorida passim íuit et 
eloquentiie fccHiitlissimis ibntibus eiiianatis quo modo 
ijçitur crcdendiiin est tersissima illa et eleganlissima 
digestorum voluniina ab hominibus omnis eloqucntia; 
expcrlibus. Imnio pene ut dixi barbaris recte expòsita 
ac comeniata esse. Causidicos ergo excellentis inge- 
nii plures i'uissc et esse nunc quoque fateor juriscoii- 
sulti aulein et que iiira Uonianorum percalleant iius- 
quain invenientur que numero Thebanas porlas exu- 
(terent. Bartolus ergo lantum diiuis et Paulus quem 
(’-astrensein cogiiominant tibi pertractandi sunt bi naiii 
ut pluribus videtur ininus ab antiquioruin seutentiis 
aberianl. Coeteri autem ambagiosis quibusdam dis- 
trictionibus sese inqilicantes coiifusum quoddam et 
inexsolubile cubos j)ro doctrina contexei·iint et more 
incirculatorum ac phanaticorum hinc inde debaccba- 
ri divinare eonaniiir. Postrenio nee ijisi se sc inte- 
lligunt ncque misserrimi ipsi lectores solidte ut aiuiit 
doctrinsc quicquam exbauriunt sed superfluis ac inex- 
tricatis allegalionibus glomerati perpetua ignoraiitia 
irretili continenloi·. Sed quum j)lura dicere vellem 
linem imponcre eoegit Tabellarius nostcr Polibarba- 
rus. Miito ad te libellum de flutninibus et monli- 
bus Ilispaniarum quem ipse edidi eum tianseribi 
facics modico :vre id llet. Deinde cures obsecro pne- 
claro poeta; Franc. Puteolano tradatur cui pluri- 
nium me conimendabis pbamigerato etiam pra;cep- 
tori Andrcae Barbatite .Messancnssi optime de me 
merito et salutes plurimas et eveutus prosperos vcr- 
bis meis ditdio .lotmni quoque Garzoni oratori per- 
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facundo et dulcissimís amicis Nicolao Emporitano et 
Hieronymo Lupio Yalentino non vulgares salutes di- 
cito Julise ac ihcodorae sororibns prajclaris et littera- 
tissimis mulieribus me enixissime commendalo et 
meniineris rogo si qiios ediderint libellos ad me mit- 
tere. Hic et salubritas aeris est per (otam urbem et 
prospera valitudo pauoissimi poregrinorum sonücis 
morbis iaborant. Tu bene vale et nic ama. Romae 
calendas augusti anno christianae religionis MIIIIC 
LXXV fervente canicula. 

Epigramma in premissa epistola tale crat. 

Viro egregio Theseo Beneto Ferrando Yalentino Ba- 
leari scholari pcritissimo catalano Bononiíe. 
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